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Preface 


It is a great pleasure for me to present this Volume-V 
of the ceries ‘Inscriptions of Orissa”, compiled and edited by 
me to the world of scholars as it is a continuation of Volume-III, 
Parts I & II, printed in 1969 and 1961 respectively, which 
contained the texts with historical notes of the epigrapbic 
rofords of the Ganga kings of Orissa ruling between 1038 to 
1490 A. D., namely Vajrabasta V, Rijaraja Deva I, Choda- 
ganga Deva, Kimarnava Deva alias JateSvara Deva, Raghava 
Deva and Rijarija De a-II, 


The present comprehensive Volume, divided into three 
parts contains the texts with relevant notes and references of 
more than five hundred epigraphic reeords of the Imperial 
Ganga monarchs of Orissa, covering the reigos. of Aniyan&4 
Bbima Deva-T, Rajarija Deva-IIf, Aniyanka Bhima Deva-IT, 
Narasimha Deva-l, Bbanu Deva-I1, Nesrasimbha Devaeii, 
Bhanu Deva-lI, Narasimba Deva-III, Bbinu Deva-IM, Narae 
simha Deva-[V and Bhbéinu Deva-IV, the last Ganga ruler, 
who was driven from power by the celebrated Gajapati 
KapileSsvara Deva or Kapilendra Deva of the Solar dynasty in 
1435 A. Ds 


Great difficulty was felt by the scholars of the North 
a8 well as.cne~ Non-Andbra areas in the South to carry on 
ressatcu on this glorious period of the hintory of Orissa exten 
ding for more than three centuries as these records mostly found 
in the temples Iccated in the northern portion of tbe present 
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( IV ) 


Andhra State were printed in the Telugu characters in the 
series named “South Indian Inscriptions’ published by the 
Government of India. To remove this long felt difficulty 
experiented by the scholars as well as the educated people all 
the records found both in Orissa and Andhra areas, have been 
printed in the Devanagari characters with Bustorical Notes and 
calculation of dates of each record for facility of further study 
and research, 


The publication of this monumental volume has been 
possible after five years of my retirement from Museum 
service due to the keen interest shown for this work by ri 
A, N. Tewari, .I.4.S., the enlightened Director of “Touriém 
and Cultural Affairs, Governmeot of Orissa, to whom 1 shall 
owe a deep debt of gratitude for ever. 


My thanks are also due to Dr. H. C. Das, M A, Ph.D, 
Superintendent of Museums, Orissa, Bhubaneswar for his 
promptness in providing necessary funds and pp for tbe 
»pecdy printing of this volume. 


p I am also very thankful to 8ri Kedar Nath Mabapatra, 
Retired Superintendent of Archaeology and my colleague for 
long twenty years for bis sustained efforts to see to the correct 
printing of tbe texts and notes, 


Lastly I appeal to the readers to overlook the mistakes 
if any, and appreciate the merit and utility of this work, which 
ta product of hard labour of two decades of my service in 
ths Orissa State Museum, 


SS. LV. (Cg aguru 


Ganesh Chaturthi, 


Paralakhemandi 
9-9 - 73 { 
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SECTION 1 


—The Imperial Gangas— 


4. D. 1190-1436 
8S. 1112—18358 


( From 1184—19-9-1264 A.D ) 


King Reigning Years 


1. Aniyankabhima I 5 oo 1190 — 1198-9 A, D., 
2. Rajiraja IIT -- s66 evo 1198-9—1211-2 A. D. 
alias 
Naranarasimhadeva 
3. Afiysnkabbima II ooo 1211-2— 1236-9 A. D. 
4. Nartsimbal «i ବଡ ତ 1238-9— 1264-5 A. D. 
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No. 1 
‘The Lingarija ‘Temple Inscription of the Time of 
Rijarijadeva! 


(O.H, R J. Vol. IX, Nos 1 and 2, PP. 8-9 ff. 
Edited by the author) 


§. 1094 +795 <7 2 


ହ । (ମଞଡଂ] ୩ଶାଙୁ ¢ ¢ ଖାସଙ୍ସପସବ୍ସଏ ପଶ fasa[q] 
8 ! ଷାଞ ହ ସୁ (3) $ & ଷୀମସୀବ? ୀଙଷବଧୟବ୍ସ ସୋ ]- 

- ମୟ ଷ-ଅସୀସମ-ଷାନ[ବ ]ଣି୩ସ୍ାମା ଷଞg- 

¥ | q-a୩aa-Aarra(s)age- NIRS H- 

¥ । ସିମ ଆପ ମାହ-ଷାପୁ-ଅସାମା ଦ୍ଙା- 

§ 4 (a Q] seoccer torreon res 6. ee se aT uot 

ew) fa (?) HER FIAT) qman¢ ail jara(ai)(4] 

ଓ | ସମ୍® ଏହ ଖଞ୍ଏଙଚାୟମଙ $ | 


1. It is inoieed on & stone fixed on the wall of the Jagamohana4 of the 


Lingariaja Temple at Bhubaneswar. 
2, It corresponds to the t ith, December, 1172 A. D, Monday. 
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4 INSCRIPTIONS OF ORISSA 


PURPORT 


In Sakiivdia 1094 inthe 4th auspicious year of the 
victoriousreign of Srimad Rijarajadeva in tbe month of 
Dhanu and on the 9th tithi of the dark fort-nght, Monday five 
gold miidhas were grai ted for burning a perpetual lamp in the 
temple of Kicttivasa as lopg as tbe existence of the Sun and 
the Mcon, by Topodhana Saivhradhaka-Rajaguru-Valak ancbati- 
kika who is the son of Tapodhana Soma, the Stha 


he _Sthanapati 
(Superintendent) of the temple of UttareSvaradeva- The grant 


was made in the presence of the Sidhu-prajas (the in- 
babitants) of the village of Aropada, 
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INSCRIPTIONS OF ORISSA 


No. 2 


Lakshmi-Nsrasimha Temple at Simhichalam! 
( S. Z. Z, Vol. VI, No. 1189; A, R. No, 868-XXII of 1893 ) 
8. 1106" 4 ୨% = | ନ୍‌ 
୧ | ଯା6୮ଏବକ ଏଷ ଓ; ସହୁଲ'ଏସି ଶକ 
ବ୍‌ | + ଆଙ୍ସସା ଏସ ମୃାଞ୍ଷୱର fa- 
॥ । + ଲି ଯୀଙ୍ୀଣିଏମଞସମା୍ପଏସି ମୁସ୍ଫ 
୪ ॥ + ଖୀ) ଝ୍ଷgtsfaggaard(Ta) 
¥ | ** ଖମ୍ସରୀ ଆ ଅମ ସମା - 
ଛା । (ଓ]--- ସଜା] ଞସ୍ସମଙ3a (q fa 
ଓ ॥ *-- ଲିଖା ହିଁ ସୀୟଞୁମଞ' ରୀ ଝ ସନ ୀସି- 
କା | ଅସ ଏସ: (1 } 


1, On a stone in the northern entrance into the Asthana-mavdapo 


of this temple, 
2. The corresponding date is A. D, 1184, 
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6 INSORIPTiONS OF ORISSA 


No. 3 


PE 1 
Lakshmi-Natasimha Temple at Simhichalamt 


(S. I. J. Vol. Vi, No. 1166; 4- R, No. 364 of 1899; 
7, M. P. Vol. IIT, P. 1686, No. 192 ) 


$ 1120 4 ୬ + | 4 ଏ ହ 

¡ । କାନ ମୀ [11] ମଞଞ ସୁଞ ବିତ ଆ କିଂ 
ହ୍‌ । ନ ସ୍ରସ୍ମସ୍ଅମ କାସ Mfzu(ମ)° 
ପ। ରାନସଜ୍ନ୍‌ "ନ୍କ ଏକ 
¥ । ମୟ ସମ୍ଷୀଙୁ ଝଞ କସଷାକୁ ବଂ 
% | ସମ ୩eeafaqlagag fra acffal- 
§ । ଷୀମକ ଷାମୱ ଷର କଳି କ(ଞ]- Ao 
୪ | ଝୁ 6 ବୀଙୁଖ ଅମeCg af [ a]- 
ଇ । [ନା ସଞ ନକ୍ଷା" ର) 
& \ ନୟଟଞଙୀ ଇୟ ଛ ସବ ଖ୍‌ ଆ ` 

go | ସୁନ କଙସୀa( 3]--- 


J. On the east wall of the Kalyava-mavdaps of this temples 
2, The corresponding date is 1198 A, D, 
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INS@RIPTIONS OF ORISSA a. 


No. 4 


Dasgoba Plates of Rijarsja Ii 
Edited by Dr. D. O. Sircar in £, /. XX XI PP. 249-262 ff, 


8. 1120” 


Fourth Plate; Second Side 


pହ୍ଦ୍‌ l EP Musas ମଦନ 
କଡ ୱମ- 

ହଦ୍ୟ୍‌ । ସସ ୩ ଇଷ-।ଙ୍ମନସ-[ଧ ଆାq-fara-sla afte 
ଷଷୁ: ଆସୀନ: ୟୁଥ 

ହଦ୍ଡ | ମସୁର ଅର୍ଧ ମକା ଙ୍ଗ ସବ ଶା ୯୦4) 
ଧୀୱୁକୌସମ (ବା) ସମଦଏଣୀଦ୍‌ 4ୂ- 

ର୍‌ । ଅଏଲ ଓଣଖଷ୍ଲ ଷାମସଙ- ଝି ଅସ 
GIA a ଶୀ 

ହନ । ଷ୍‌] ଷଷଞ ଅଫ) କଥଞ୍ସ[( '] ପୟ ଅସୟ୍୍ପଂ 
g(q)safugeg:dlafraasiama- 

ହବ୍‌ । ଏଲ ନାଇ: ୩୯6 ITs Ns 
୧ ଯୀଙ୍ପ(# ) || ଖାଆ ମାଜ 


]. A set of eopper plates consisting of five plates each measuring about 
13}" x 8}; binged in a ciroular copper-ring, was recovered from 
the house of 8rs Kshetramohan Das of the village of Dasgoba in the 
Chandanpur P. S, cof the Puri District. The usual royal seal of the 
Imperial Gangas is found on the ring. The Prasaeti part of the 
insoription covers upto the 122nd lin§ of the text, on the second 
side of the fourth plates We have shown the Praiassti in Appz-l, 


2, The oorfesponding date is the 26th January, 1199 A, D., Thursday, 
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8 INSCRIPTIONS OF ORISSA 


ଛକ | ମନ ମଜ | (5 )aqMa: fgarakaa(ftan)- 
ଖୁସୀଥପ/ଧଙାଣି {!] ସମସ 5M: 

que faureuzal faryfaaefasd [1] e254: 
fT: ୩ୀସଙ୍ ସfag- 

$30 | ଅପ: ବୋପା: ଙ୍ୱି ୪S ଷg-eu-a1Tu fe 
gif: [] a Slfreman [1] Ixqicat 
ଝ୍ସସୀ2ଅସ{f)- 

Yat 1 Sf [1] afar qanzaasd (1) [ca] 
Slfrsrana:(at) [1] ସନ sU; Caza ga 
କ୍ସ IMma: [1] alqaq- 

3 | ଏ: qu: aୀauear(zal) far (g aan 
୩ar୍qIzT: Mawr saptaral sanrai(zat) 
Saul) 

33 | axra(snl) ¢ asgcaem(zat) afand a (az8;) 
qua/a)qrat Ag aluanrar(tat) qigeanent 
ଝ୍ଷଙତୀ ସୀମା“ 

{୪ ।_ ମୀ ପ୍ଷ ଧୀମା: (:] qalma(W): aTArat 
Tuatyeat ggFAt GR GiaigaNaT; [1]; 


Fifth Plates First Side 


EP, ଙ୍ଖ ଅଶୀ ଙ୍କୀଞଝ୍(ଗ ୩a fac ପୟ guTrat 
୩ଙ୍ୟA} %n୍ସାT ସରା ଅକ କଆ4- 


Mat: (1] [wal- 
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Rg | aueea(r) ଶ୍ଞମତ: [1] qs: anus. 
ମସ ama agra Cd St saan: (] 

R09 | ସr: ୩eaGAEA() ସାପ ଏ୍ଝ ଙ୍ୟଷଓ 
mar: [1] gora(fa)ant(en) RaGianrat cad) 


goes) [1] 
has | ଝଙ୍mqqaR{a aarat ghxrent ଆଙଣନୀ ଏଞ୍ମ୍ଙୀ' 


ଲାଖ? ଝି ଷଶ: [1] quus- 
ହୱି । ଅଷେ ଏସସ୍ୀ ଲ୩fଙ୍n(+ୀ) ଶର) ସସ) [] 
| ` ନମୀଧତୀ Sqairat cat sige 7) MM)- 
କୀ [1] ଏସ ଝ[ ସୀନ 
ye + aaaufgat: qf ସୁଖୀ qବ୩ୀଷଷ୍ୀଙ 


ଆଲାସ୍ଏନ ବଞବ୍ସ(] 

ହଡ଼ହ । ଓ a] Saqaamat [1] qatata(cd:) aa: 
[3 ୟ(T Fat ଷ୍ଖ୩ a; [1] fgral ଙ୍କ 
(S)[ fa]- 

ହହ୍‌ |  ମ(୩)9; [1] ଖାଲ qaqa ql 
swa[q]mat [1] vasaunra; ate 


ହଃ । ୟ(ୟ)wuaa: ( ] ଏ ୨as(] Yeatfentaru(fa)- 
u(y: (1) fa(cy)Ratsat geen 


1. Dr. Siroar reads qeyfagtat. But, from the estampage we read 
weyagrnt. Probably, the correot name is Heal. 
£ The name may be ସୀସା, 
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୪୪ | ସୀ ରୀର [)] ସତମ୍ୁନା (ରା) eq eTad- 


qa: [1] Jeary: 9qT- 
ଏ୪ଏ | her [1] a aaift: ସର୍ମୀଞୀମି [] 


ହୀ ଷୟୋଷଷଡ୍୍‌ୟାଷ ଙ୍ଷୀ ୟା [4] 


ୟି ¦ ମହାମକ୍ଖୀସର୍‌ ଅସନୁଗ୍ବୀନସାଞଙ | ଭୟ ସମ. 
ଏାଡ଼ଧାଫ ମୁଏଧସୁ୍‌ସାଏ$" 3 ସାଧୂ ନଂ 

ହ୪ଏ । ଦୀଥା ଷ ଏବଏ୍‌ଙ୍ଷସ ସମଥଙ୍କ । ଷସ୍ଷାଞ୍ାୟ®ଂ' ୱଏରଧ 
ସ୍ଏୱ୍‌ ଷାଞୁସାସମ ॥। ସଞ୍ପୀ ଏବଙୃଷୀ ଷୀ ପ- 

ହୁ୪ଳ । ମାଚ ଞାସୱଏ । ସୁ ବ୍ୟଙ୍ସାସୀଲାୀ ସ୍ମ (ଏକ ) 
ଵାସ" || ସଙ୍ଖୀ ଏଏଝ୍ଏା(ପୀ) ଗା ସା ଏ କସ 

ହୁ ୪& । ସାଏ । ଞ {ସଷାସା କା ଫୁ ସୀ {ୟଙ:(14:) ଷଞ 
q୍ସୀ(4) ବି ॥। ମଙା ଆରବ କିହ ମୃୋଙଙ୍ସାଶମ: । 
Cu 

ହୁଙଠ | ଷଏୀ (ବ୍‌ କସର ସ୍ସବ୍ଷାୟ%: ! ମସ କ୍‌ AF 
ଞୀ ମୁମ୯ଏସସମନୁସ' | ସଗୋଏମୋମ- 

ହୁ“ 1 (ଏ ଆରସା(ସ୍) ପୁଷ ॥। ଧମ) ଶିଷ୍ମୀ 
ସଖଷଙ୍ଗାସଞ ସ୍ସ୍ବୀ ସଞ(' ୭ (5!) ଖଞ( କୀ) 
ସ୍ହ ବନୋସୀ 

(“ସବ 1 ସା ଞ ମ୍ସଷସୀସ ସୀବ୍ଜୀ ୟାସ: ! (୩୩ ପାଙ- 
ମୀ ସସମମଥତ' (17) ଗ(ଞୀ) ସାସସାଖଂ ଶୀ- 

ଏ“4 । ଖ୍‌ ସୀସା ଖା୩ ସମ (୩) sା(4)gi 
ବଞପଖସ ଅଜ୍ଞ ॥ ପଞ୍ୟୋଚଚିଥା ସସ୍କାଛ୍ଥାସଂ 


ମନତଙ୍ ୩q- 
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Fifth Plate} Second Side 
(ହୁ ! ମ୍‌ ମଞ | ଅସ ଏସସାା(ଜା) ଙ୍କାତ: 2 $a ୩ଙ 
St 1) ffat astkaeliufaf (1) 


ସୀଞମ୍ୀପମ ୩[୩:] 
Fux! (5,5 )qamtl Craafagld i? 


1. The name may be read as Appana cor Ayyans, 


2, This line begins from about tbe middle of the previous line. 
Probably tbis last line was added afterwards, 
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No. 5 


Lakshmi-Narasimha Temple at Simhschalam! 
(S, I I, Vol. VI, No. 1117; A. R. No, 368=X of 1899 }) 
§. 1123" ୮୬୬ 


$1 af (1) ara s]a:() ଙ%  ୟଖ ଷ୍ଧାଡ଼ାସ ଧା 
ଖସ: ଷଞ ସୀର୍ଷୀଷ୍ଞଣ୍‌ ଣି ମୁ 'ଏଜ୍‌ୀରୀସ ସଷସା [1 ୧) ସଞ 3 

ବ୍‌ । ଆଷଦ୍ବଓ ମଯ ଜ୍ଞ ଅଣ: ମqegIadqa wife 
ସସସୀନ [0 <] ମାଇ ଏ ୩dgufofagie 

3 । ସ୍ସ ଜ୍ଚ୍ଯୀତ୍ତି ସୁର୍ୟ ନୋ ମଥକର୍ୱଷ ଶ୍‌ ଷୀଦ୍‌ 
ସସ [1] ନାଲି ମମାଧସିକା ନଞ୍ସୀ ସୀ୍ୱମୀ୍ଷ 

ହ। ମା ୀସ୍କାହୀ ମର୍ଧଞ୍‌ [ଙୃୟଷୱଦ (ଚଷମା ସୃଷୀସ ସକ [। 4] 
sasfaus? sagt gg Av ailg 19 fg- 

£1 gg axifafafauga sagfagtnfus, ସସ୍କୁଙ୍ 
q(e)gm aquies dgeg’ Mfranal- 

ଶ୍‌ ଅଙ୍କ ସ୍ୟଅଝ୍ମୀଥଙ୍୍‌ ଞ ଞ୍ଷ ଖୀଵାଏନ ଲେ 
ଷଶ କା ଝି ଖାଝ[ସ] 11 

ଓ । ମମୀ କୁସୁମ ଝୁ ଲସଵଙଙଂ ରାଶ ଝି ସୁ 
ଞିୁ୍କ ଝୁ ଞ ମୃ ପୟ ଲାଲ ମସଷସ୍ଙ- 


Aliment ahoemeedenmesaretrsies <p wie aide 
2. On the north wall (out side) of the Astbsnamandgapa of this 
temple. 


. The corresponding date is the 24th March, 1201 A. D, Saturday. 


3 Rsjadbiraja seems to be a local king of the Ohslukys of Telugu 
Chola family, 
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6 । ଏ ନସ ମୌସର୍ଧଞଙ୍ଙୁଂକ୍ୀନ ମୀ ଅଂସ ୩୩୪ ୮ 
ୟହ ଧଞଖୀ ହୀ ବଷ ଖାଏ ନମ (ଙ୍ନ ବୁ କଷୀ 

୯ । ବିଙ୍ଗ୍ସମ ସଂକ୍ଵକ ଓ ସଶ୍ଯଙକ 
ସ୍ରୀ ସିଞଙ୍ ଖଷ୍ (୩ ସମ ଶସ ୩ଞମଏ ଏ 
ସ୍ନ୍ୀ୍ 

| ଖୀୟq fyi fu ହୁ ଘୁ ˆ ୍୍ସନ୍ୟ୍ ରମଙ୍ୀ 
କହ୍‌ ୩ଙ୍ବୀମ୍ଙ ପିାଞମ କକଞଂ ସଡ ହୁ ସ୍ମ 

।† । ସମ ଶଷବ୍ଜ ମମକପୀ ସହ୍‌ ୩ସୁସଙ ସ୍ମା ବି 
ର୍ଣ ଖ୍ଖଞ୍ୁମ ନମ୍ଧମୀବ ହୁ ଗନ ଶୀସିଙ୍ୟଞଞ ୍ (1] 


“Read qyaia-avuutg OF TYN Teg | 
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No. 6 


Lakshmi-Natasimha Temple at Simht ¢halrm’ 
/S J.J Vol. V1, No. 1178; 4 R, No. 265-X1 wi 1659) 
§ 1125* 
1 ahah [1] ପାଖ ଷୃଷ-ଲିଥାଞୂସଷୀସଧ ୍ସଷ ମାଲ [୭] ଇ୩୯ ଫା 
ଏପ୍ଙଏ ସୀ faagy rel CC Fg 
ବ୍‌ । ସାର ମ୍‌ [ ] ହାଙ୍ାବଏଂ  ସୁଜ୍ବୀର୍ଧ ଷଙ୍୍ମୱୁବିଷୈସଷ୍ୀସାସ ସଫ 
safagikam cefag- 
3 | _ ବି ଆାଞ୍ସ୍ସଂସୁସୀ୯ | ଆ୩ଏଞg $ ହବ ଅମୀଧଙ ଙ୍ଙ୍କଙ୍ଙଙ୍ଙ ନୀ fବ 
fafaeagn slakagfa:ce ' 
ମସ୍ଞଣ୍ଞ୍ୟକୁ ଷକଖ ଶୀ ଙମ ବକ୍ସ ଏ ଦୁ 
ସାଏ ଞବୁୟ ଷଙ5୍cls a ମ୍ଷ- 


ଡ 


* | ଶୀସଚ ଜୀନ ଷୀଞ ଜକ ସାସଙ୍ାଙ୍କy ସଞ୍ଜ "(ଏ ସ୍ମା § ୍ର୍ଏ 
ଖୀ ସଖା ରୟ କୁ କି 

§ । ଖା ଷଞଷରସ୍(g Ja" ସା ଏସ ୪ ଭାଷ ଛ୍‌ ସକ (ନ 
ଓଃ ଖଡ] $ଆ ସଞ କଖଷୀମୱୁନଙୁ ସଞଙ୍- 

ଏ | ଅଙ୍କ ସୀ ଞୀଙ୍ସଞୁମୀ ଏ 2!ଦ । ଷଞ୍ଷଂ ପ୍ଏଞ୍ସଂ ସା ବା ଅଧ 
ୟଞଂସ[ ' (] ୟଞୟ ଅଣ ସଧ {43 41- 

ଇ। ସାଥି କଞ୍: [:] ଝୁ ସହୁ ଖାଞ୍ିଧ୍େଷ ବସ୍ପଃ । ହୁ ଅବ୍‌ ଲାସ 
qf nfl 


3 
On the north wall (out side) of the Asthsnamaddaps of this temples 
2, The oorresponding date is the 27th June, 1203 A, Ds 


hk, 
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No. 7 


Lakgbmi-Narasinmha Temple at Simbachalam! 
( $, I. I. Vol, VI, No, 1193; A. R, No. 865-XXVI of 1899 ) 


8S, 1125” 


gd errr Gfinfafqa amet draft (1] aR 
ଵା [ବି] 

ହ୍‌ | eee fr [exg ned eff aT ସି 
ସମ୍କଷୀ ଆ- 

a 1 enn fe [11] NB GG HR (TH) 

B | escren AUTBIT PoTgA MGs 

ଏ । ଧକ ୍ାଞ୍ଷ ଲାଷ୍କୁ ଝା 

§ 1 eres QD gzalififa aa’ 

Gf ceroee f@tualafad g sraTsAG- 

6 | କନ ସ୍ର ନୀଙ୍ଙ Heng ଆସ 

& | ‰ 5% ସୀସା ସଞ୍ଜଂମଙସଙ 

0 | +... ୩50 ର 4ଞ୍ସଙ qf- 

gg 1 eevee ପୀ aT a ENE ଵର 

ହୁଛ୍‌ | +୧40 Gf ସad fxfa [1]° 


Eo - SO PO 1 


1. On the north wall (outside) of the Asthsnamandgapa of this temple. 
2, The correspondiag dute is tho 26th December, 1203 A,D., Friday. 
8, On a stone olose to this inscription is engraved the following two 
lines in the same characters :— 
.. (1) _goea fiR‘rfans se mmaodd 
(2) ଖମ୩ RMR ® 
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No. 8 


Kurmesvara Temple at Sriktirman”®. 


(S, I. Z, Vol. V, No. 1314; A. R. No, 378 of 1896; 
1. M. P Vol, I, P. 694, No. 256 ) 


S. 112[7]* 


afd (1) ଷଙସ୩ ୁଞଂ 

ହୁ ୧ବ[ଓ] 7 ଉଏୱ ମୟ- 
uoifag gaa 

gag slgr୍aୀ- 

ସ୍ୟ କୀର୍ହଙୀ- 
gi gah ମା 
ଷ୍ଟ ଅପ ଞ୍ଞ ସୀପମ- 
କୁ ସୀ ଣ୍ଣ 

ଓ ବମ ଶଷ 

[@) ଖଇ]! ସଙ୍ଗମ ଧନୀ 
€ v [1] 


Ji On a slab to the left of the south entrance to the Bhoga-mandspa 


of this temple, 
The corresponding date is the 24th March, 12058 A. Di; Thursday; 


The Sankranis commenoes from the aftef-noon, 
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No. 9 


Hatfaketvara Temple at Singavarsm (Sriknkulam)* 
( S.Z. 1. Vol. X No. 713; 4. R, Nou, 634 of 1926 ) 


8S. 1127! 


ହ | ସଖୀ ୩ଷ୍ୱଙ 

ବ୍‌ ହୁବ୍‌ଡ ଇଧଙ ଷୟ [ର] 

ୟ । ଞ୍ଫ ଅସ୍ୋଏ- - 

ହ। ଷ୍ୁମ୍ଭ fgguାସମା- 
v1 ‘g fa’ gemun- 

ଛୁ । ମୀ୍ଙ୍ଗୀମ କଲଶ ¶a]- 

wv (qa aାalia‘1- 
| ମକୁ ଉଚ କଞଏଙୀଏ ନୀ- 

ଧ | କଙ୍କ ଗତ ମଧ 
କୁ | ବଞ୍ ‹ ହି ଶୟ ମଅ- 
୨ । ଅୟ୍ୟସୁମ ମୀ 


ଦ୍‌ । ଫକିଞ୍ ଷୀସଂାଙକ୍ଙ 
¶3୍‌ । କ୍ତ 


rn « ree tt 


On a pillar in the temple of Hatakesvara at Singavaram in 
Srikakulam Uistriot, 


l. The corrcerponding date is the 24th Marcb, 205 A.D., Fhursdsy 


2, Read ufgu according to the corrections ehuwa in Y.1./, Vol, X, 
App. I, Pt. LX. 


39. Read [w+ ]fu Do De 
€; Rend wigetfe 
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No. 10 


Kurmesvara Temple at Srikormanij® n 
(Ss. 7, 7. Vol. V, No, 1278; 4. R. Noe 373-J of 1896} 


8. 1127* 
FT 


¿ । ଖୀ [1] ସସ ୧ହବ୍ଡ ଲିଏ ୟଙ୍ମ ଷସ- 
ହ୍‌ ଖମିଛୃଗ୍ଏ ng ଶାରfa୍‌୍ଙ୍ଧ୍ପପ ଙଙ୍ଞ- 

2 । 'ସୃଷ ¢ ଆମ ଅଜୀ (qq) a(fW)g gare 
ଡ଼ । ସୁମ ଶୀସମଡ୍ଲଷga ଆ 

£ । ମୀସବ୍ aggfals Meagig- 


ଛ। "ଶମ ଅ୍ସଫଞ ସଂୁମସଙ(୩) ହ୍‌ ଷମ ଖ“ _ 
| । କା ଖଟୁ ଖ[ମଲଳୀ ମହକ 

5 | $ aga qf § de(q)feg Te 

xl ‘ggealgpia die (1) 


1. It is to the left of the A. R, No, 373-1, 


2. The corresponding date is the 29th Septemiber, 1205 A.D., Thutoday. 
An eclipse of the moon occurred on this day in the full-moon day of 
Asévina. The king named Anantavarmadeve is identical with Anantae 
varma R5jarijadeva ILIM whose 10th Srabi fell in A, Ds 1205, (Vide 
0. H, RB, Je Yol, ¥, PP, 99 f) 
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No. 11 
Kurmiesvara Temple at Srikurmam 
{ S, I. I. Vol. V, No. 1328; A, R. No. 383-B of 1896 } 
6, 1127? 


§ । aha (1] M୩୪ ଅହ ୧ 
8୍‌ । ଭ୍ଢ ମୁ ମଥ ମିଷ୍ ୍ଷା- 

2 । ଆ gg 

ହୁ । ମଙ୍ଗୁନୀନୀସ୍ଷ 

୪ | ସୀସଂହ୍ାଙକସୋହୁମ ମୀ 


8 । ପଏ ୟଙ୍ସଧାଙକ ସ୍ଷପ ଖଞ 

9 | HATA aig 

51 AqaqgTeq(cT afd 

£ | "ମୁଁ କସ ଷଖସ- 
ହୃତ । ମୟ ୟଖଫg- 

ହୁହ । ବୟୂସ' ଉସ ସସ) fa ଓ 

ଏହ୍‌ | ଞୁମ % ଯାଇାଙ୍‌ ଲଞ୍ଚ 

3 । ସସ a-aff tf A a--- 
ହୃ ! ଙଙ୍କଙ ଗବ ( ସୀଙ୍]- 


ହୁ । ପ(:] ଭଷଓଷସୁୟଡି ଙା- 


1, On a slab to the right of ths south entrance to the bhoga-inapgaps 
of this temple, 
2. The corresponding year is AD, 1205 
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$5 । (creat [1] sare 

{ଓ 1 ଝୁ ଏଆ ଞମୀଜgSe 

$6 1 ୟୁଖ(ସ) ୩: ଏହ୍‌] 
ହୁ | ଲମ୍ପୀସ୍‌କ୍ଙସ୍ୀଙ [୩ }- 
ହଠ | ଅଡୁଏ୩ବ ପଏ 

ହ୍ହ | ସଂ [1] 
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flo. 12 


Kurmesvara Temple at Srikdrmam! 
{ S. Z. I. Vol, V, No, 1254; A. R,. No. 370-B of 1896 ) 


8S. 11287 
S 


? | ଖାସ ମାଙ୍କ 
ସ୍‌! %: ଲୀଦଅସୀgu(:] ହaା- 
3 । 3 ଝା 4 - 
‹ ¥ | ସସ: [(] ମଭଦ୍ୋଫ- 
vb fi qଧଙଂୟଞୀଞସାତ୍ୀସ- 
$ | ମଁଖୀହୁ ଲାସ ଅସ 
ଏ | ଷ୍୯ ଏବଏ ମା n- 
s | sଷa(:) faa; | ଆ. 
& | ନି ସ୍ୱଧଖାସୀନ୍ଂ (7]-; 
ହଠ ¦ ଷକଷ ମୀ ମକ () 
?ୁ | କ୍ଷ a(n] (11, lg J- 
ଦ୍‌ / ମାଅଞ୍ୟସ ଷ ସ ଣ[୩ଆ]- 
ହୁ ଏମ" ସସ୍ମମ$ଂ--- --- 
¥ । ୟା ୩ [1] 


1, On the left door post of the opposite store room of this temple, 
2, The corresponding date will be the c€éth Varob, 1206 A, D, Sunday 
whieh is also the day of Chaitra. Pursami. 
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୨୨ {NSCRIPTIONS OF ORISSA 


No. 13 


Lakshmi-Natasimba Temple at Simhichalam!® 


(S. J. . Vol. VI, No. 1196; A. R, No, 365-XXIX of 18997) 
S. 1128? 


¢ ) +e fafgeq afar (@)ଝୁ4ସା ସଂ [ ଉୀୟୀ]ଓ 
ଛି 9 ଛି ସବାର ଅଗ: yurd() aaa 
ଛୁ । + ---ମିଝ୍ୟ ସୀଣିସୀଞ୍‌ ଝୁ gh: T4oMH lg ଝମ_C- 
8 + + ॥ [୧] ଯୀ ୟଞ-ରିଆକୋ୩ନଷି ସୀ ସ୍ଞ ସ୍ହ 
ସୀ [୩୮ | ଷ- 
al eee: ଏ ସୀ ଏ୍ୟୱସସ ସକ୍‌ ଧକ + (କମ୍‌ 
ଝୁ, ଓ. ଆନୀର୍ଣଞସୁ ଛୁ 6 ଧ [4] ସୀ [1] 15994 go 
ହା ଓ. ସାଙୀଙ ମସ୍‌୍ଚଞଞ୍ୱଷ ଗସ 
6 1 [ଖୀ ]ଞଡିଆୀଞ ଷଞଞ ହୁ ୩ମ୍ଏ ଷୀ ସସ 
£ 1 eee (GF) NHS ® 


1. In the Bhoga-masdapa of this temple, 
2, The corresponding date is A D, 1206: 
3, The inseription ends Hore. 
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{NSORIPTIONS OF ORISSA Bs 


No. 14 


Kirmesvara Temple at Srikurmar;! 


( S. I. J. Vol. V, No. 1317; A, R. No. 381 of 1895; 
$ M.P, Vol. £, P. 695, No. 259; Notite by M. M. Chakravarti 
in J. A. S. B., 1903, No. 2, P. 116) 


§, 1128 


ହୁ | ଆ (1] ଅଳସ ଞଞ ହଃ ସି ଲି- 
& । f= ଧୀଜଙ୍ମଷ୍ଷମଞ୍ସଏ 

& । 5ସଝ ଜୀନ (କା - 

୪ । ଖଗଂଞବ ଅଞ ୧୧ ଆ 

kl tor fe) R geeaega o- 
§ । କୁ୍ଖମୀଷଙ୍ଷଏ ମା- 

ଓ | ସଂଜାଙକସହ୍ମ ଷଶ} 
ଜ। ଙ୍କ ଲଷ୍ଙ ଝଙଞ୍ୁ 

ଧ । [9୩୪ ଦଙୃସ ଞାଞଙଙଙ- 
poi (Fseftc)fs grereght, 
ହହ୍‌ [| ia ଏ yfz ଷଶ... 

ଦ୍‌ i oe UTR ala qr] 


1, On a slab to the left of the south entrance to the bhoga~inastdap® 
of this temple, 

$, The corresponding date is the 16th February, 1207 A.D., Friday. 
Ohbokravart!i says Cth February: 1207 A,D, (Amants), 
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2 । ଅଙ୍କ ସମ ପ- 
$୪ । ଷ ସମୀସୁ୍ମ ମା ସବ 
gx ` ଆ ମଞଙାrg q୍g 

¶§ । ` ଜାଙ୍ସୁ ୱଅଷ' ସଙୁଞଂ 
ଏଓ । [ଏଷ ] ସୀନଯ ଛି ଏଞ 
$6 । [5] ଜବସଂମଙଖକ୍ୀ [1] 


INSCRIPTIONS OF ORISSA 
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iNSCRIPTIONS OF ORISSA r+ kh 
No. 15 


Bhimesvara Temple at Drikshirjmia’ 


( S. Z, Z, Vol. IVY, No, 1343; A, R. No, 420 of 1898) 


$ । ଞଞ [1] ଞମପସ କମ ସୀ ଏଟା 

ଛ । ଏଞସତଏ୍ସମ ମମସମଏକଞସ ହ- - 

8 । ଆଖ୩ ସା ଏଥୁ ୩୯ ଏଆ 

v. gueecdacts-NTMF- 

ଏ । ସରି ଶା୩ଝଙ ତ୍ପ 

§ । ସବା ମା୍ୟସ୍ମଞଦ୍ଷଏ‰ ଲି- 

ଓ । ଞଚଷ୍ଠାସଙ୍କ ମଷଙସଙ ଏଞଏଙ୍‌ଞ ବିୟ- 

ଆ | ଓ ଲସ୍ଚିସୟ ସ୍ୟ ଷ- - 

& । ସୟକଞg ଖସ [ff {/] ନ- 
fo ।  fଞସଞ [କ]୪ ୪ ୪ ୪ ପମ aftafa (1] 
୧ ।  ସଜ୍ମାଷା(ର)zy " i(fe)d (1) 


lien Nin Leaner 


1. On 8 pillat in the Navagraha-mangapa of this temple. 


UW, Peddanachirya lived io S, 1303 (A. D, 1381) (Vide S.1,1, Vol, IV, 
Mo. 1372) 
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୭ INSCRIPTIONS OF ORISSA 


No. 16 


Lakshmi-Narasimha Temple at ‘Simhichalanm® 
( $. 1. i. Vol. VI, No, 1189; A, R. No, 865-XV of 1899 ) 
8. 1129? 


 । ସୀ] [wheraafaamaseua( uae 

ସ୍ସ (୩) :]... ର୍ଶାଞ୍ିସ୍ୟାସଷୱ ଶ}ଞ୍ଟଗୀମ୍- 

[କାମ ଏ ବା ମହ ଞସufତ୍qi (1] ଖସ ଏ@- 

ସୀ ଷମଥେୀ ଅକୱବ qm fn- 

3 । ସ୍ଥୁଳ ମସଷ୍: ଓସ୍ଟୀଖସ ସୀ ପରମା 
ଷଣ fi qftq! ୯: [) ¢] ଯ୩ା- 

ହ। ମଁ (ମୀସ-ସିତ-ସହ୍ଥ ସାଥୀ ସ୍ବ ମଧ୍ଟଂ ପତି (ଆ 
ଷନସ୍ପସମସ ସାଥି } ପୀଦି ସ ସବ ଏସ: ୟୟସା[:) 
ଷ୍‌ ସ, ୩ ମୀ 

ହ । ସୀଷମ୍ମସ୍ିଷୀଥ ୩ ୟହ! ସା) ସଂହଙ୍୩ାକ') ଗା ଙ୍ଏ 
ସ[-]ଝସଖ (]ଝ୍ମ (0 ୧] ସଖୀ (] ଶବ 

| ହୃ ମମ ଧଙ ଷ] ଷା(%) ଏ ସୀନ୍ଭଷଧମ ଖା 
ef sada satay. 

ଵ, ପ୍ୁରିମ ନାକ ୩ ୩୪ ସଚ ଖମ୍ ସ୍ୟ ସଙ୍କ ସମ 
aff) HNINFINNI IS wrn- 

ସ୍ଞ। ସୁମ ଥମ ଅଖୀ ଲଙ୍କା ଝୁ ଦିକ ଖ୍ଶାgତୀg 
[aa Mgg na- 


ଦ୍‌ 


ls On tbe wall tv the proper tight of tLe western entrance into this 
tempie, 


2, The corresponding date is the 25th March, 1267 A,D, 
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ଛ | ଏହୁ ଝି ଶବ ଫୁଡ ୩ଏଙାଯମକସ ସଗ" 
az ଯାହୟେସୃଙ ଭଜ ଛୁ ସ[ନ]ସବାଙ ; ଏମ 

0 | ଆ ଲିଜ ଆଞଖୀ(ଙସ ଛୁ ବାଜ କଙାମମ୍‌ଞ୍ମ ସସଷ- 
ଏ  ମମଞ ମ୍ଧଷ( ':ଙମାମକ ଲା 

$† । ଲାଖ ଞଙ ମ(ମା)ସ ହାଙଙ' ସଞଖ ଏ୩ଇାସ୍ ମ୩୩୦- 
ଖ[@ଞୁମ ପମ ବ୍‌ ୟୁ  fafଞମag ୩4 6] 
୍ଚଙ୍‌ ୩ଙ୍ଙ ଷାଷସ ଏ୩ q- 

ହବ୍‌ | ଗୁଶକା[6] ଝୁ ସହନ faମଧୁ ଷଞମସ ଙ୍କ %)[g 
ସଜା ଙ(ନୟ)କାସ୍ୀଙ ଷଞ ଷଞମ ସୀସଞ୍ମ ଏଡା 
wiguifq fea waa] 

$8 । ଏଞୀଦୀ ମସ fୟf: ମୁଖ 1% ଶ(ସ:0ଆଥୋସ୍‌ ସମ: 
ଇପସ(4);g: [1] ଝି ସମ ହସି ଏସ । 
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28 INSCRIPTIONS OF ORISSA 


No. 17 


Kiirmesvara Temple at Sriktrmam® 


{ S, I. Z. Vol. V, No, 1301; A. Re No. 376-L of 1896} 
8. 


g 1 SMYGTE eo. [ThGafg a Mada] raeR) 
ବ୍‌ ସୀ ଉସୀ, .୪ୁ ag. WA T- 
2 . qh) { ] ଷ sa qataatzafa gufata: 


ହ । ଗାଞଖୀଙ୍ସଷ୍ସୀସୀସ୍ଃ ୟାଞ୍ାଗଯୀପୀ ଙଷଓ୍ 
୪ | ୱଷ ୩୩୩] ସଂ୍୍‌ଖୀଂ 


®* Ona slab to the right of the north gate of this temple 
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£NSCRIPTIONS OF ORISSA ' »- 9 
No. 18 
Kuormeésvaras Temple at Sriktrman}® 


{ S. I, 1. Vol. V, No, 1811; A. R, No, 376-V of 1896 ) 
8 ? 


ହ | corvboror coef U(A) M01 c000 0000s ° 
ହ୍‌ ) ଧା @cquaa[ eq Je (fa)eaT FAN... (BE 
ଭୁ । ସପଘସୁଷ: ଆମଞ୍ାଙ୍ସସସ: )) (ସର) ଖଇ ----* 
g । FEES ((5)T eT Slag Cig Afug 
ହ । ଖୁସ ୧୪ ହକଷ୍ଞଷ ଏହୁ ସୀସା 4୪) ମଙୁ୍ସୀଆ 
MA] exg- 
§ । କ୍ମତା (gC TG fa --matagaf HI IY)- 
ବ। ଖାବ୍ୟଙନସ ଏ ମିକୁନେବ୍ୟ ମିଷଷା୍ଞୁମ ଖ୍‌ 
୩ ଵଷ J --- 
ଓ । ଛୁ ୩ଜାକକକୁଝ ଧମର୍ଷୁ ଆସଂଛାଙ୍କ କମ'ମଙଙ ହି ..ବ(ଏ୩ର]- 
£ । ଏକ [0] 


a SO 4: 
memes str a. 


¢ On & slab to the tight of the forth gate of this teriplé 
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ୟା `` {NSCRIBTIONS OF ORISSA 
No. 19 


Lakshtni-Naratinjha Temple at Simbachalam* 


( S,1. 1. Vol. VI, No, 1199; A, R, No. 865-XXXII of 1899 } 


§. 1129 


କୁ | ଆ ମାସନ ମତୀ Fgtue ees 


ଖୀ ଶଵ 

ବ୍‌। ନୀ ଖ କୀତୀ ଝମଙ:] ୨ମନୀସୁଷଣୟମୀସଙ୍କୀଙ 
(ଞନବୀସ୍ୀସୟଲଷ ଖପା 

a1 qua: 1) [0] ଶୀଛ ସଦ (ଜ-g୍ନସ୍ଷ-ସ'ନୁ ସକ 
axa getcafaatfs ya kata) I’ ସୀ 


ହ। ସ୍ହ [goad arqrne Rhrdafrafaaat 

[୧] [in afte) Mt (1) asa'gg eRe T- 

(are shafeaghft afar e+e 

arrifafifaagan es qୃ3 gaas 

| 3 ବଂ ସଂaୀg qegnaIgg av af (1]--- 
ଷମୀସg uel Fg TF] 

ଵଵ ସତ whkeeagt Ha ace... 
fan wei de0s 

ଷ। ସସ ୩୩ qlealg 4) HF R AY .o0 mms 
ଏସଣୁଞ ବି ୩]+ 


X 


1, ‘9np the wall (out side) of tho Asthana~masdapa of this temple, 
2, The corresponding date is the 28th June, 1207 A; D,, Thursday, 
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tt [g]e° fut afi eerg(a]t, ବୃ 
qgaarag (qlfaatag sate 

ୟୁ | ଙମାଷୁ ମୀଏଏମୀସଙ ରାଏ [୩] ସମୀପ 'gଂ 
{ସ୍ମଞସୀଫୁ ଷ୍ୟଞ ସୀ" ପଏ 

{¢ । ଓ ଖଙ୍ମୀସ ରସି ଏଣଞ୍ରୀସ"ଙ ଯଷର୍ଷସସସ୍ଙ 
ମୀ ପୃଷ୍୍‌ଞ୍ କଂ 

ହବ୍‌ | ଂଙୁମଣଞ ମୃ ମିମ୍ଞଞ୍ଞୟ୍ଏ ନିଶାନ nig’ 


କା ଝି ମି 
88 । ସୀସ'ଛ୍ାଙକ ସହ୍‌ କଞ୍ଗଂମସ୍ସୟ (1) 
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$9 {NSCRIPTIONS OF ORISSA 


No. 20 


Kurmesvara Temple at Srikirmamt 


(8. I. I. Vol. V, No. 1219; A, R. No. 38Y of 1896; 
Z.M.P, Vol. I, P. 691, No. 216, ) 
8, (?) 
TFT 
¢ sara) 
ବ୍‌ । ହତ କାମ ମସଷଣଏଥର୍ଷର୧ଞବୱୱ 
3) eo aif fag gre ¢ geNtga? sje 
ଛ । ନ ଶମଣିସବ ag Tg(C) go a- 
¢ T fa(fa) sar Mauna frifag(fG)gat ge 
ଛ । ବବୋଷଞବ୍ଗାତ "୩% ପମ ଲୁ ଛି ଆଦିଂ 
ଓ | ଞଞୁ ୩(କକୀାମାସୁଝିମ ୩ qrueୀ- 
6 1 Smgg, mg fi} Mardagats afalfa?- 
‘€ 1 fai wat gg ଖୀ ରଖ୍ୱ ଶର୍ତ ଷଂ 
6 ଡ ଛି ରାଖ୍ୱମୁ ମପାକ 
(ହନ । ଅଞୁ କଂସ || ଙସg eg fafvu- 
ହୁ | ୁ | ହୁ ॥। ଝି ଓ ଏଫୁ ଗଞ ॥! ଶାଲୀ ସମୁ୍- 
¢ । ଅମ) ଆୌଙ୍ୁଲମୀସ୍ରସ ଶା - 


#, On the thirty-third pillar, eouth and east faces tn the Tiroboltu- 
mavtgaps of this temple, 

2, Msrenarasimbs is the second name of Rajaraja III (A, D, 1198-94 
12 1-2). : 80, we think the corresponding date will be the 2nd 
August, 1207 A, D., Thuysday or the 22th duly, 1410 & D, 
Thursdog. 
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INSERIPTIONS OF ORISSA 


£୪ | ସମ ଆଂ ରୁମ ମଵମଙg 

$¥ | 1୧0) ହ୍‌ କାଖ୍ୱମ ମଖୀgg Hg ff - 

ୟି । ଶ୍‌ ((} ସ୍ୟମମୀସଙୟଙ 

ହଓ ¦ (ସମା ସୟ ।। ¶ଦଷୀଷମ୍ବବଙial ‘Je 

rc fats afg(Aegn { aug Safa 45 He- 
ଏ | ମା ଞ୍ସଞୁୟା ୩ ସାଞ୍ଲମନମଭ କଙ୍କ ଖଞ୍ଗମ 

ହଠ 1 ତୀ ଆସମ ସସ ଝୁ ସମୟ 

ନ୍ହ । ନ୍ଷସଞ ମୀସି୍ଙ (୩) ୪ ଂ 


— 


& There are two symbols of Sankia and Padma or Chakra ete scon 


Qt the end of the inscription; 


1 
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id {NSORIPTIONS OF ORISSA 


No. 21 


Kurmesvara Temple at SrikOrman! 


( $. 7. 7. Vol. V, No, 1292; 4. R, No, 876-G of 1896 } 


8S. 1129? 
S&T 


q । afta [1] ୩୩ G(r] q- fe 
® 1 xrinfga aaa fq- 

ସଃ । ସ୍ହ | ଅଧୀନ ସସ୍]ନୀ- 

ଡ଼ | ୩ ମ୍ସଙ୍a(a] f(5)ରqde 
% | ବିକି ଆଲ | ଷ୍ଞସ୍ୀ ଝି 

§ । ଖୀaizal wg 

ଵ | ସଲ କକୁଙଖନୀସୀ- 

କା । ଅ ଓଂ ନ୍କ ନ 

tl re asarufafe- 

§o | weatraana ga: [u]. 

?୨ | ହି ଏଞଞଫୀସ୍‌ୱ୍ମ- 

ହସ୍‌ । ଞୁ' ସଙୁଗ ସନ[ଥଞ ୧3 

8 । ଝୁ ୟ୍ଙୁ ମମ୍‌ 

ହୁଅ । ଖୀଖଙାଙ- 

§‹ । ମଂ ସ୍ମ [1) 


le On ez slab to the right of the north gate of thig temple; 
2; Tho date is not reguisr. But, it may be takeub as 1207 A, D, 


Digitized by PPRACHIN, SOA 


INSGRIPTIONS OF ORISSA ` §§ 


No. 22 


Kormesvara Temple at Srikurmam!? 


{ S, Z. Z. Vol V, No. 1265; A. R. No. 3Y3=B of 1896) 


8, 1129* 
VP 


ଛ | ସଙ୍ଞଞୁଞ ହ ହବ ପସ ସଂ 
ଛ୍‌ । ଅର୍ଯୀମଦ୍ମୀର୍ଫଞଞ୍ଝିସ୍ଏ ଅଖ ମୀ- 
ଛୁ । ସଂ(ତ) ମ୍ଫ aqcar' gg 
YI ୧v ay afk gear g(y)ta 1 Hite 
ହ୍‌ । ଖୀ ନୀ af ମଜ 
| ଅୃତ୍ୀଦ୍ାଙ ଷମ ଷଂମ୍ଷଏାୱ sgl acat- 
wu Kfafs gtnergatg Aqriagfs we 
ol (alefqg Maglesgag YgES 
& । ଦମ ଆଞୀଷୀ ¥ ଖୀଏ ୟୁଗ ଙ୍କ ଏ+ 
0 । fa ମାଞ v gM aleg & Me ag 
। ଖସଷଞଞୁମ ଏଆ ସାଙୁମ ବିମୃୱଏଙ- 
ହବ୍‌ । fated gg dg 0 
ବଧ | ଆ ଝି ସମୁ ଖାସ ସମ 
ହୁ୪ | ଖୁ: () | 


1, On the pillar to the left of the fourth pillar in the Asthsna-maod ipa 
of this temple. 


2 The date is not regulir. But, it may be taken.as A: Ds 1207, 
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No. 23 


Karmesvara Temple at Srikurman¢’ 
(S.1. 1. Vol. Vo No. 1256; A. R. No,.370-D of 1896 ) 


,8 1180 
T 

ଛୁ | ମ୩(4)-ଅାଲ"-* 

ବ୍‌ । ଖ୍‌ ୩ଏଞ ୭୪୮g 

± । ଖୁ ଷମଂ ସତ 

ହ। fb’ afr (1) 

vt faegaguAସ 

¢ | (g)5enuacfd- 

e 4 {ସ]ବିୀ [] ୁଖସୀ- 

କା | ସୁ ସ୍ପ _ ୩୩g 

& । ସଞg gr [+3] ଷଙg- 

go । fate [1] ପସୁ8 ଷଞତୀ- 
$୨ । ଅମ ଖଞୁମଙଂ 
ହସ | ସୁ ସ୍ମ $ ସ୍ସ 
ୱ3 । ଶାଗ ଗମ (] କୁ 

କୁହ | ଧୁମ ଆସେ ଞ ମୀଖ୍ସଞ୍ନ 

ହୁ । ଅମ ମଞ୍ସ ଓଟ ଏ ସ- 

ଃଞ୍‌ । [ବାସ ଝଙgg- 

ବୁଡ ¦ ମ୍ଏସଖଥର୍ାପ୍ୱମଙୁ ସମ 

ଏ । ଏମ ରକୁ ସୀସଂହaegat (11] 

1. On the right door post of the opposite to store room iu this temple. 
2, The word atma may also be interpretted as two for the reason that 

it is actually divided into jivatman and paramafman, But, here 
tise date will got fit if it is other than Saka 11820, 


‘Lhe corresponding date is the 24th March, 1208 A, Ds, Mondeys 
1t is the preceding day of Vishuva-Sankrants, 


3 


- 
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Kirmesvara Temple at fSriktirmam® 
(SS. I. £, Vol. V, No. 1257; A, R. No, 870-E of 1898) 


S. 1130 
Ss 


{1 eh [1] ଖaal:] ସଦସ 

£ । ନଜସ୍(:] ଖିଳୀମ୍‌ ଏଥି ସୀ- 

§ । fs yr ana 

bi gaff fa(Ra)aାfaୀଖୱ ସୀ ଏଂ 

% ) xe gq ଷଣ ଷ୍ଟ 

§ । ପା ଅଣ ଷ୍କ ଏ- 

ଓ | ରଖ) (୩୩ ସାଣା- 

ଓ । ସ୍ରୀ [1] ଏସ ସସ୍ୀ୍ନୀନସ ଗଳ 

«| [୩] ଖଙଏ: (1 ] ସମସୀସ 
fo । ଦ୍ଞଏଲି ସା୩ସୀ୪ I ag- 

$ । [:]) [୩] ମୀ ସହନ କା - 
ବ୍‌ । (କାମାଞ | ୟୁସଜୀ [-] ଜମ ସଧେ 
£3 1 (/q]am Saal aeasgu‘ [11] qa! 
gy | algae praeq ସସ ନ[@)- 

ହୁଏ । 4 ମଞରଗୀ ୪୩ ଏସ ଗାଏ [ସଂ] []} 


pu Ce 


# On the right door post of the opposite to store room of this teniples 
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¡ୟ । ମୀ[ଶୀର୍‌ ମ-୩e ¬ - TTR Ie 
ହୁ@। ‹-- ମଲନ ଅସଷେସ ଭୀମସୀବ” ଏ... 

ହୁଆ | ମିଲୀ ଏକବ ୬ (ମମ ଝ-- 

ହଃ ! ମୃସଂ ସସ ଧମର କୁମମାଧୀପ--- 

ହ୍ଦ | ସାଞୟ୍ସ୍ଂହାଙ୍କୀଣ ଓInfaୀ--- 


Pe OO OO OO maa detrei 


1. Loke niay also be taken as seven, 


¬ 


Read ‘Saumyabare’e 


2d, The corresponding dat4 seems to be the 2¢th December, 1208 A,Ds 
Wednesday. 
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No. 25 


' Madhukesvara Temple of Mukhalinga! 


($, ZZ. Vol. V, No, 1130; A. R. No. 265 of 1896; 
1. M. P, Vol, I, P. 708, No, 406.) 


8. 11(3]0* 

Tr 
$1 af [1] dsrTgg te(2)o fla]? txi[fig] 
ଝ୍‌ | ସସ ସୁ୍୍ୱନ ଜା f- 
ai fruaga’ Mfgaifte] faite ଶୁକ 
vg ଅମ ବିଷ[ମୀ] ମୀ କସୃଙ୍ ରଷ୍ାଞଙ୍‌ + 
ଏ । ସ୍ମା ଝିସ (U)ua(am (Mavala) da)- 
§ । ଏ ୍ଶୀଙ୍ୁକ୍୍ଷ' ଝଙ(ନୁ) ମା ୩ 
ଓ । ସ୍ସ ୧ ନସ ଗବ ସ୍ଏୟ(ମ]4$ ଏଷ 
6 | ମାଙ୍କ କିଏଷମ ଷ୍ଵୀସଞ୍ ଶନ୍ବିର 


& 1 a(n q—eg——gଙaUg ଲିଜ ଖ- 
ହୁଠ | ସଂହ୍ୀଙନଆ୍ଆା ସ୍ଥ ସଙ୍ଙସ୍ni gla af x (11) 


1. At the left of the southern entrance into the Asthina-mabdapa of 
this temple. 

2; Reangiobirya gives the date as S. 1100 without considering about 
the moon eclipses 

8, The corresponding date is the 23rd January, 1209 A.D., Friday. 
The month is Makara, but not the Satkranti as it happens to be 
the last day of the said month, The oolipse of the moon whioh 
has been referred to in this inseription was visible on thb previ- 
vue night which was the day of Mighe Paurpatn3, 
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No. 26 
—  Karmesvara Temple at Sriktrman!’ 
(S. I, 1. Vol. V, No. 1283; A. R, No, 373-7 of 1896 ) 


8 1193 
 / 


¢ | ଆଁ କୁଲବ୍ସୀୟ ମମ: 
ବ୍‌ । ଷ [11] ପଂଷଞଞଞ 2133 7 କି- 
2 । '‡ ମୟ ସଙ୍ଗ (¢) ମମ? 
Yi afr (1) ଷAs Heath sa) 
x | era(Q)tal ae) te 
§ | STAY von weorser romeo TT 
ଓ 4 ସମ ସ୍ସ ଏ fan} 
| ଆ ଆquafa(R) Ayes) 3 agg qx 
& | ଝୀ(ଲା)ୟ୪ ଷ୍ଷାଥ ଅଖା - 
ହବ ¦ ଏଞକଗକମ ଖାମଟମମସ୍ବକଂଧ ବଏ- 
ଏ । ମାଏ" ମୁଖଏସବ୍ୱ ବମ ଖୀ 
ହସ୍‌ । ଖସ ୍qe(5) a fafa tax - 
3 । ମ୍‌ କଂ) qf @gMgtg- 
ଏହ | ୪ ଲିଗ ସଖୀ gHg 
ହୁଖ | ସଂଯ (a) ag [1] ଞଙ୍ଷ" 
ଏକ୍‌ । ସ୍ୱ୍ଷଂ ସା [ଶା] ଞଧଖ ଷଞ- 
ହୁଡା | ଘା) 1 ର ର(୩)4 ଷ{ cafy) 
ହଏ ¦ ସନା ହୀ (5) fa: [1] 
« In the eame place where the insoripti : . ts 
HO date ନ a ଏ 


3, A place named Dharigajapataka is mentioned in the Bilhari Stone 


Jnscription of the rulers of Ohedi (Vide Hiys Lel’s dnsc, in O, Py & 
Berar Po 23) * 
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No. 27 
Bhimesvara Temple at Draksharinia® 


(2S. Z. Z. Vol. IV, No, 1377; A. R. No. 444 of 1893; 
7. M. P, Vol. 11, P. Y44, No, 350.) 


8, (¢) 


ଛ । ଗମନ ସାମ ସୂqa f(A) 

ଵ୍‌। ଷ୍କ ୩୩: ୩୩+ M- 

a 1  qefa(¢la]efaam: | ga 

YI arfaggafa[a' Jala qnee 

44 fs ¢-1 atl: slasua [aj 
ଞ । ଏଞ୍୍‌ ॥। [4] ଖାଲ] ଷସୀବାଞମଙ୍ପମଆସା 
® | ଜୀବୀ. ୩୫ ଶଷ] ନୀ- 

ତ | ଙଙ୍ମସ୍ମୁଲୀଷଖମୀଙ୍ଅସୟମ । ଏମାଲନ 

& | ଞ ୩ କଡ" [ସୀ ଙଧ- 

fot  atarmfacadAa Saarf{a}argi GC 
ହୁ  ଆଆମ୍‌ । [୧] 


dt i 

1, On a pillar at the entranoé into tbe inner Prskara of this temple, 

8, Rajaerajo IT (A. D, 1198-9—1211-2 A. D.) is entitled se Naranjra. 
dimhadeva. So, this insoription must hsvo beeb incised durivg A.Ds 
i 189-121 2. 
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No. 28 


Stoad8 inscription at Reddipatem 
(near Patfniru of Vistkhapatia Distriet}* 


{ $, 1. Z Vol. X, No. 723; A, R, No, 544 of 1926) 
8, (?) 


{ । Hada oo os200cec[H]2 

ଷ୍‌ | q_saftatnfa[C) sss 
2 । କିୟ୍ଆ ହ୍ଶ ଶସ [ସସ ପୀ} 

¢ । ଏଆ ଅସ g++ 

K 1 NAAT 000000000 

§ | eee pMHTo 00060 


ol fafefafafa Ars CARA TT a8 
S| ee eco ୮୮୨୮ ooo 
& | oso ove o6o too 
fo 1 »-- oot 66s | 


® On a stone lying in a street of Beddipilem (neat Pafnetti), Bhitlts 
patari Téluk, Visakhapstnf Distriet, 
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No. 29 


Vatesvara Teriple at Pslur (Ganja District)? 
(SS. 7.7. Vol. X, No, Y21; A. R. No. 828 of 181? ) 
8. (7?) 


¥ । କାସ ଶୀ ଷାମଫୀନବ୍ଗ୍ଏ ଖ[ସୁ )ମୀ- 

8 । ଶଷ ବଶ? ଆ ସଚ E+. 

ହ୍‌ | ସଞୟଧ ଷମୀସଥ ଝ ଝୟT. , 

y। ଲକ (i]u(cg SF3] shaig [a4] 
୪ | ମ'ଞ] ହବ ଖିଞଖ ଅଙଠ ୪ ଖମଂ 

§। ଅସ ମ୍ପ ମସା ସଝଞ- 

ଵ | [ବୀ] ଏସ ବୁଡ ଷମସସ୍ 

G4 (]uaResS [(F4 )୩ega 

al wafeaf(a)egg (nfar)a snaifte 
hol fs qeg Meg asty gala 

୨4 । ବ୍‌ ସମ afu Sganeg 0 


1, On a slab Bet up near the outer entrance to the temple of Vatesvara; 
Pislur, near Humé in the distriob of Ganja, 

¢, If Abiydrnkabbimadeva of this inscription ié Aniyaskabbima If 
(A.D 1211-2—1288-9), then his 20d Srsbi (Arka) year will fall io 
A.D: 1211_1212 when the inserigtion was incised, 
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No. 30 


Karmesvara Temple at Srikirmam® 
(5,1. 1. Vol. V, No, 1268; 4. R, No. 3Y3-E of 1896 j 


S. 1134 
T 


{ । କା ୪ [' ] ମସ ସଞ 1 3୍୪ ମିଃ 
ହ୍‌ । ଆ ଗୀସ୍ଷୀମମାର୍ଧଞଞ୍ବ୍ସଏ (ସ- 
ସୁ | ଖଷ୍ଣସଷ୍ଷସ୍ଞଂ ସି 

ହା | ଦୁଡ ଆନ ସିମୀଞ ସୃ 33 ଏ'‰ 
£ । ମସଷସୀଏଞମ?ଂ ସତ ଫଶ୩e 

ଛ | ଞଥିମ ସସମ୍ୀସ ୩୪ 

ଏ ସିଙ୍ସଷଙୁ ଲାଞ୍୍‌ଙସିମ ସିମ 

ରୀ କାଶ ଏସ 1ଷୀଙୁ ଷନଂ 

& | *ସଏସୀସ (a୪) gM ଯୁ; 

ହ ¡ ବ୍ଷବକୁଂ ଉମ ସଞ[ ]erf- 

qt 1 q fac ମମ ¥ ac fs 


(& ! ସ୍‌ କସୋଞ ସାଏ ଖଷହାଙ୍ଙ[(ଞ]- 
8 । ଜିସ ଷ [4] ହସ ୩୯ ଧେ ଓ 


1 


1, On a pillar, left fo the fourth pillar in the second row of tHe Asthmmnas 
magdopo of this temple, 

2, The date is not regular. Norasimha I ruled fromi 1238-39 to 1264~6# 
A. D. So, the reading of the Saka yeat is not correot, Abyway, the 
corresponding dato may be taken as A, D, 1212, 
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hv ଅତ ପଙ୍ଗୁ ଖାସ 

bv 0 as (g) ao aa tem(¢]g 
ହ୍‌ । ବ୍‌ (ସ୍‌ ହୁ ୩୯ ମଞ୍ ମାସ 

ହ ଏ । ସଙ୍ § ff ନୀଷ୍ୱ୩ୀସ ଉସ୍‌ 
< | ମସ § ହୟସ୍ଏୟମଙ୍କ ଲା 

ଏ । ମା ସ୍‌ % ମଉନ ଷୀ & ସ୍କ 4 
ଛ୍ଠ | ହୁ ସସ ମୀ୍ଷ- 

ହଃ | ମଂ ସଙ୍ଙ ମଝି ଏ 

ଷ୍‌୍ବ୍‌ । ବ୍ଧ ନୀ ମୀ ୪ (] 


45 
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fo. 31 


Kapotesvar Plates of Ananigsbhima Hill 
[Eedited in O. H. R J. in 1966 by Sri A. K. Rath, M A. j 
8. (7) 


Fourth Plate; Second Side 


ନୁ । 4 ଓ ଓଡ .-. [sh Jn [qa] - 
ହୁବବ୍‌ | El ଶାମମ:* gage ଅପ '] ଲାଖ“ _ 
Aaa areas far ଷ୍କ ଖଂଙ[ଙ) 

ଏ ଏସାସ୍ତିଂ 


shavnneg wleteteimaeeseiiatsoate «is tot sia oil NEE 


1 In April, 959,8ri B V. Nath, the then Superintendent of the State 
Museum, Orissa, brought the plates to Bri S.N, Rejagaru for deei- 
pherment As he had taken away from him after a few minutes it wae’ 
not possible to decipher at that time’ Then Sri Nath kept the plates 
with him till on 21-1 -33, Mr, B VY. Ramen, I. A 8., Director of 
Cultural Affairs, Orissa, secured tbem for the State Museum, 
Bhubateswaf, After this, the plates were preserved in the Orisex 
State Museum, Bhubaneswar, Sobsequently I learnt from Bandit 
Sadasiva Ratha Sarma of Puri that the plates were discovered from 
the village of Kapotesvara, P. $. Ohsndsanpur of the Puorf Distriot. 
The plates sre five in nomber each measoring about 13'g“ 84” 
They are attached to a copper-ring containing the usual} stal of th¢ 
Imperial Gastgae, 

2, Mr. A. K. Kath reads ‘aaa:’ for ‘ameam’ 
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(ଥି । 9 uf ଏହା ଯୀୋ୍ଂ [୪] 4/4) ଅମଙ ଙ 
(=) free fgare fa" ପମ ସୂ ନୀ 
ଷଞ୍ୀ ese 
ବହ ୩ qhqnagarGrkn maar qffinafna 
(hm gesR(W + Gjar{ff] araayag-g- 
ak) crf W sag dl] agrem[a] fem’ sfalalt 
afta’ agfay raaArE hari dg 
ହୃଦୟ । ଷ୍କ) ର୍ସ ମ୍ଫ ସ୍ସ Ca = ] ଷଶ ନସ: ata RA 
amtglANsAG FTG H- 
ସ୍ବ) ଆ: ୱଆa “ararnd: Maa a]aradty: aa 
ସଙ୍eatanrhane 
6 | ଜା? ସୀନ ସ୍ସ aାrta sn(av Jota 
#୮୫ବାଷମସ3 ଏମମଙ୍ଏ ଶନି (ସା) 
pea | aqeiemergielantrars asa (+ = —) (q]eataes 
[gra]: ୩15RaafS qIrTETS? Bo 
fo । ଖଞଷ ` ଖସଂUB* ବଷୀନ୍ଷୟ % qos qftଝa Wife] qf6 
sinauafs] fag 4c aftes Mart 


Panam terete atisiattag hint ta eit te emiat atin rather 

1, A. K+ Rat reads ସକ ଖମିଖ [qqg1 

2. Read msufrzmatrat 

3. The word qtu ss is doubtful. 

4, The same Anantakantha, the astrologar's bsime fs fecortded in 
Antarigam Plstés of Jeyebhafjo (£ 7. XIX, PP, 41—45 Mf ) whose 
brotber Yasabbsnja (EZ I. XvI1r, Pe. 298- ) wis n donterh porary of 
(J agadekamalla. The donee in theso two Bbafija records is one and the 
Bame nud tesided in Patjavida Piftaka village of Kootsravaiiga Dt, His 

(the dopner’s) grand father and great.grabd father are the same Sridl:ara 
&nd Anuntnkuntbe respectively, Their gotrd wete Bhiradv3j s gotirs, 
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{411 ୩B seg mnriag: | qa arrgrra mat: 
ଫ ୩୮4 ଝଝ୫ଏ ୩୮1୩ ୩g4 ]4 ifs ଖା , 

{3ବ୍‌ । ୩୮୪ ସୁଧୀ ୟାଁଓ ଯମ ଏ! % qf (@ ? | ୟା 
(......génT: GR GE Ma) Go 

A411 cg(fts)g ga gaa) aee Ma:* 1) (qrf5) aaa a)ue 
(a) aura 3 MA: U SA JagTA a: | ws Red. 

2୪ | ସୃସୃଞୱ ସୁ ୩ଙ୍୍ଏ ନଗଶ୍ୀସ (ଏ (ଏ 4% ମସ 
af ———— a4 4 ସକ ଖା ¬ କୀ 

BRK | ୩ ଞ୍ଜ Mita G6 qrfgmE Uegn soe 000-0000 é 
tooo veo] (Ee 


3 | ଯିଲୀସୀୱ ଷଖଏସୀର୍ଜୀ {4 +++ +. ୧୧0 ୧୧. 
00s oe ee 0 ° qf faqs hes ପା I 


Fifth Plate; Furst Side 


ଡ଼ । £54 +] ସୌ ନୀ: [୧୫] ସାଣିକ୍କା [gut < 


ଷାଟ ସା | ସୁଙ୍ସୋଖ ୩୮ ଙ୍ଞସୀ- 

କହିଳା । [ଣା +- +୧୧୧} ସୀଙା । ସମୀ ସମ ସଖୀ କ୍ଷଣିକ 
ପ୍ୱ ସ୍ୱଷ ମୀ: 

gel Leno ooe] STFAIG AES: Serna? frag: 
ସa(What a5 M(a)e Us: 

co | Aqua cea falar s:) adauxratarg rete: 
ସାଏ ୪୩ ସାବ ଖଣି: fg ସ୍ଵs 


corer 


® Is he the autkof of the Suddhimukluvali $ 
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hve । %: 5(n)taural arg af: falanral 
Cals: AtaIasal alg Ns: RAn- 


ହସ୍‌ । ଗମ ଙଳସୀଖଙ୍ ଙ୍କାବି ନାସସrAT ସ ଘି 
fearfre qa qsTG: qe 


ହଃ | ବିମମମୀ ଓସା. ଖUWA ଖୁ ସା୩%! 


Ay! Ag NAG: Hat TES: CF 


hye | ଖୀଏଞାସଞ ୩a: ।। far csaNAEt 
ସଞବ୍ଗସମ ଖୀ ଶମ %: ମଏ୍ଞପTral 

uC foals: (1) Ca aicssaanar: [1] argeancat 

` ଙ୍କସାଖୀକା ଥୁ ବେ ’ Ge 

୪୫ | ଷ୍ୀମିଛଃ ସୀ ଖା ସା: 39 %ାଏଞ- 
Mal; [:] asa ann 

ହହଏ | ସମ ଏ ।। | ଖୋଟା ସମବ୍ଧ? ଡଟ 
ଙ୍ଘ ଏ ଷୀ୍ଣୀଥୁସଂ ଏଅସା୪ 2୩1+ 

hye FM Taairanazn:? n gofa(fajara aa 
rାuallqsa dgan(cal) falas! 
ଷିଝ୍‌ 9-4 e 

ଡ& | ଆମସାମା: ଷସସାଝ: ସୂଣ୍‌ଏ[4 | ମଇ) । 


ars(a)s1T lsd CsTNAE: | qesqfgs- 
1, It may be read qua wi )stgrat 


2. There is an old briek temple of Balashora in the village Tirintara near 
Balipatoa P.S, whioh is also traditionally secribed to the King 
‘Anasgabbimadeys. At present there are three images t,e. Balabhadrs, 
Subbadra and Jaganpatba in the human forms—like ths images in 
the Ananta-VAsudevea temple at Bhubaneswar, 


Read faammaeazn: 
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txo | ଏ ୩ଣ୍ଞୁଥଶ Wl ons $69 0G4 oe 


{ Aftet this upto the end of ¢hi3 plate, f. & upto 
line 154, the usual tmprecatory and benedictoty verses 
are written, On the reverse of the plate (Sth plate) there 
are two lines of writing badly damaged. The last portion 
of the second line which is ratber Clear is read af 
follows ]} :— 


{4 1.00.00 ସGCସମaGi(C0 gr: ନଷସୀମ୍$୍ସୀ 11 
କାଗସୁଵମୀଙୁସ ଓଂ ।। 
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No. 32 


Chatesvara Temple Inscription 


{Noticed by Babu Nagendcanath Vasu in the Visoakoshd 
(Bengali), Vol. V1, PP. 299 ff. and edited by him in 

J. A.S. B. Vol, LXval (1898), Pt. 4, PP 817—27 £, 
Re-edited by Dr, B, Ch. Chhabra in E. ZL. XXIX;, 
PP. 121—133 £.) 


8, 1) 


fuga! ୦ ମସ: ସ୍ତ । 

§ । ଷ ଧିମା: ଖାଦ୍ୟ ସମସ୍ଲତ 
ଷ୍ଠଙ୍ନ୍ୟ ୩୩: fd eam | 
ସୁଧ ୟଥେଷମ୍‌ମ୍ଟୟସ ଆସ ଅବ 
ଏସ, ୩a ft- , 

qe ga: Ni? Lgl! 

8 ॥ ଏମ୍‌ ସଝୁୟଖେୀ୍କୀସ: 
es qfafrsexafahuatan | 
ଅମ ଖହୀଏ TugପM- 

[a] gor $: que’ ହ୍‌ 
{। ପା 


ଞଙସ୍ୀ ଜୀଞ୍ୀଷ ମଁ ୍ଷମଙ କଏ ଆମ୍ମା ୱଡୟୀ: । 


1‹ Exrpressed by & Symbol; 
2. Sikhatint, 
8g Upagjstt, 
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ଉସୀ ଲିଆ ଝି]: ମୟୟ ୟୁସ୍‌ ଅଖ ସାଞଶୀ 
ମସ୍ୁଙ୍ଞ୍ୀକ୍ତ ୩୩: କ୍ସ ଜଞଙାସfr ଝtefara’ 2! 


ଖୁ । 8ୟା[-]ଖ୩ (ଝା) (ସଯୟ୍ସସଷା- 
ଲଛାଞ୩ସବ୍ସୀଙୱ୍ତ 

ୟଞaT’ ahead fas a | 

ଝ୍ଦୀ(ଓୀ ଦମ ଙଏଞଙ୍ସ୍ୀସୀଧଷଆା ମମୀ ଅ- 


ଜତଉାନ ହାଞ୍ଫୃୟଅ; ଆଖୀ ଛା ମୂସବ୍ମୀଶ୍‌" ତ! 


4 


ସଜ ଙୃଏଏଜସି ଙ୍ଵୀକଷଞ୍ୀତ୍‌ ଣୀ ସି 
fifa; 

ଷଫaqcfaa aaa fafastasrad: | 
ସ୍କ କ୍ଷ ସ୍ପ୍ମ୍ଗଏୀg Sze: gC: 
qalg cg eafarg agit acca: haul! 
8 । ସଫଙ୍କନସସ ସୀ gaa 1G- 

ଶ୍ଞୋାଷସେଷ 
ଅଙ୍ସାସ୍ା ସଂ ମ୍ଏଷସ: ଅଥୟ: ସସ: ॥ 
ସ୍କଵା୍ା(୍ କା ଷ୍ଏସୀମଏଏଞ" ନମଧଷ ଖନମ୍ମନମୀ 
ମନ (ସ୍ଃ୍ଗୁ [୩ fସସିଏସୁଷ୍ୀ {ସଖୀ ଶୀ ଏଷ:* ।§4 


® 


ଷୀର୍ଷାଧୃସ୍ସନ୍ମୀ୍ ସୁ 

ସ› ୱଏଆସଏଳିଷଡୀ 
ଷ ଅତ; 5ା୩ଙାଖଙ ମୟ ଞଗଜୀad: | 
କଷଂ ଷମଙ୍କସ୍ୀ ଅଙ୍କଲ" (*) {14 ) ଆ ନୀ 
ଷୃଶଷଙାଏ ସୁଝି କଣା ଷୀଷାୱୟତ୍ାଞୀ୍ୱଞ୍ ° ।।ଓା 


1. Sragdhara, 

2. Mandakrants, 
2. Sardulavikridits. 
¢, &5, DBDo 
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A) 


ଶି ୪ 

aardatfsqranal 
ଲଙ୍୍‌ଆଖୀମ ଷ୍କ କଙ୍କ: | 
CM: 5 4 gt ପଙ୍ଞୀୟମମ 
ଖାଷଗୀେପୀ ନ (ସ୍ସ ଅୃଣିଏ:* ଥା 


& 1 (Gh) aan maid SaIT- 


ho. 


Kt 


ହବ । 


ମିସାଖୀଞ୍ଜ କା 

ବ୍‌ ସସ: | 
ଏଷ୍ୀଙ୍କ ୟଙ୍ଖqeafayg: afd 
ଉଳ ଝୁଆସମଭ ଝିମ୍‌ ଏଷ: ଗବଷୀଙ୍:" । ଧା 


ଖନି ଜୀ ଅସ ୀଷମୃସାଖ ସଧ କ୩ୟାମ- 

ଶସ Jer(୩) fa: gqTfeo ଆଖ ହୁ ସୟ | 
ସୀମା (ସ ପଙ୍କ ସୀ ଫସ କସ - 

ସୀ qଏସg' ଷଞୟ {ୟତଷୀ ସ୍ସ ନ: 2 11 ତା 


ସିକୀଙ୍କଂ {ତମଣକଧ ଅନ୍ ଖସ ଙ୍କ ସୀ 
ଇଏ ସ୍god 

aM fag hes wg! 
ଏମ୍ସ (ଏଥ ବମ ସୀଧା 
ଅଞାସ୍କୀସ୍ୀସହଖ® $: ଏଥୁଷସୟଙ୍:* ॥ ୧୯ 


ଅଷ୍ୀଧ ମସ Hrag TN Atd- 


ସଝ୍ବୀଙ୍ଗଙଷ 


(Gqeysaay halt: 5fadqaaanfସ୍ଷୀg୍ଷଙ୍‌ 


1. Vasantatilaka, 


2. 


bBo 


3. Sardelavikrigito, 


Do 
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ତଖସଞୱପଣୀ ଷ୍ ଅସୀ faନସ (*+ ଆ ଅନି 
ଖା fsfralugIatsaqNSan’ Ul 


$ । ସି ସଖା: ୩୯୪ 
gu lea[ Jaane: ga 

[AJeat ga aq foauaciaRs aIaal. ada 

ସଅର ସ୍ମ ଅଷୟ ମ ମସ୍ଧ୍ଷାଷ 4: ଏ} 

STAT awa Riga He 
Katara: q. faa? galt 

freaRcfaata aafelgy ପzନ୍‌ସ- 

fracglsargraldgfa 4 ସୁ af: qe: 4 

ଶୀମ୪ସଉସୟାଏ 4 ମା ସା ସିସମଷମାଞ୍ 

fax’ I I 

f4୍ୱଜପଂ ଅଆ qa’ geaiugeagd:? gg 


¦ 


ଏ । ପୀ 1aGuaeea guerslleal and: 
{ଆମା ସ୍ଟସ୍ବ୍ାସ୍ସ୍ୀଂଙୁୱମଏ ସସ ସବସ 4 
ସalsAslgooqa fae 

ସ୍ବୀ ୭ମାକଙ ସାମୀ 
ଷସ୍ସ୍ସ୍୍ୟସୁa(ମଚନାୱ* ହୁଏ 


——— 


ୟ | ଖା୍ଗାଃ ସସ: ଝଡୁଏଟଓ ଏସ; ଉଞୀଙ ସୃ: 
sgl; ୟୀସ ୯50% ଡବ୍ଞସମା- 
,ନଖଉ 4 
a[' (G)d: 23g atfe[g) 4qratd: Setargat 


[5]ଝ ସତ ନ ଭାସଙୁକଞଏସି ଖାସ୍ାଥ୍ବସ୍: [ ୧4] 


l, Sardalavikridila, 
2: 3, #, & 5, Do 


Digitized by PPRACHIN, SOA 


£{NS@RIFTIONS OF ORISSA . 5&6 


ହଡ । ଝ୍ୀମଙୀ (ଙ୍ଙ୍ସଫଙ୍ଗଧଙ୍କଷ 'ଷ: ସୀନ 
faa ue 
` ଝିସଵ୍ବିସ ୍ଞ୍ସ ଖା ଞଙାହୁଅଞ । 
୭୮୩ ଷ ସଲା ସ୍ତ ସୟ ପାନ? 
ପସ[କୁଖା ମଣ ଅମ ସୀ (ମ୍ସଷସ ସବଞ୍ଟମ୍ସସଙ୍: (1୧, 
ଠକ |  ଏଏମନସାମ୍ବାଙ୍ଙସ୍ଷସୱ' (ସୟ: 
୩ ସପକୁସ' 
କ୍ଧଠାସଂଷମ ରୀ ଷ୍‌ : | 
(ଧସବ୍ତଙ୍ଧମୀଞନ ଅମି ଙ୍ < ମମ: ଞ୍ମି- 
ସୀ ଶୀ କମସସଖୀସୀଝ ସ୍ସ ୩:7 ହଣ 
ହ& । ସମିମ ସୌ ସରନୀ ସ୍ୀନସେମ 
ସ୍ଝଷୀସୁସାୱ- 
ଏହ ]ଷଞୂୁମୀୁଏ: । 
faଖାଷର୍ଷସୀଏ [ସଂ] ଇଖ୍ସଞା ସାମୀ 
ମର୍ବୀସଣ୍ସସ୍ୀୀ୍‌କ ଷମଞଷାଏୀସ' ଝ:2 {1 ଧା 
ହୃ | ଏମ: ଷଏ୍ସୀ ମଉପେଷ ହୁଷଦସୀାକୁଗୀ ସଷଞ୍ୀ 
UL 
୪ 3୪୩44; | 
weg aga: aR n te 
ଷ୍‌ ମଙଙ୍ଷ ga af fa Sa af: ॥।ବ୍‌ ଠା 
ସାନୀ କଗ ସଙ୍ ସଂ ଙ୍କାବି 


ସ୍ବ ସର୍ଷୀ କ୍ଗ୍ବସ୍ତୀମ୍- 
ଏଞଂ ସ୍ତନ । 


Pd 
Lod 


1, Sardulavikridita, 
2. Harivi, 
8. Prithor, 
§, Sardulavikriqitd, 
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ଶି ଷ୍ଚୀଥଙୁଙ୍ୱ ୟଞ୍ଣ କ୍ସ 
qଂ queatfacfy imate? ag 


ଡଙ୍ମକୁୟାଙ୍ୟସୟଞ୍ଖ ମଁ 
ଷଞଞଙୁ ଅଣା ଅଟ (କମି: । 
ସ୍କନ୍ଦ ଷଂ[ଯ]ହଷ ଷୟ- 
ସ୍ବ 
ଷ୍ଙଂ ¶ଷଏାମ ସମ ୩୮ ଫ;? ॥।ସ୍ବ୍। 
ଖ୍ୱ | ୩ମଙ୍କହସମଖାଙ ସପାIY Hla 
afar afi: gifs: waged: | 
ଷଵଞୟଙଷ୍ୱର୍ଯୀସିକ ସବ TT 
{ୟସ୍ୟ ସ୍ମ 
$ ଞ୍ଞାସଖଅେ” ବ୍ୟ 
ଞ୍ଜ । ଞ୍ର୍ୁସମସସମାନୱଙ୍କୁଷ୍ ଷଣ 
ଖୀ ସfAT TG GIR: | 
ଶଙ୍କା Rta gg Ag - 
{ନ୍‌ ଙଖଷଞ୍ ଖୀସଙ୍ଗୀଷସୀ ଅମ ଙ;* ।। ଦୀ 


ଛ୍‌ୱ୍‌ 


aK I gre 
ସ୍ମ ୍ାାଧ ଅନ୍ଧ ସ୍ସ 
fପାୟୱବ ୩ ନ ସୁସ୍ ଏ୍କ ଅଙ: । 
ଷନଷ୍ଵ ଏସ ସ୍ବ୍ୁଙ୍‌ ମା ଏଥେ ଘୁ 
ସଂ ଆରୀମତସ ଞ କମ: ଙ୍କ ସାଥ: ।)ବ୍ଫା 


Dem dri 
1. Vasantatilaka, 

9, Vamiasthabila, 

&, Malint, | 

€, Do 

8.  Paeantailuka; 
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Translations 


*Sutcess ! Om ! Obeisance to Siva ! 


Vr.1. Hail to the ocean, the sole (lovab’e) lord of (al) thé 


br 2 


Pr 3 


br. 4 


rivers,(submerged) in whom the famous (mount) Mainika 
(still) cherishes the memory of his (childhood’s) frolics in 
the parental lap, in wbom Vignu is (enjoying himself) 
as son-in-law at (his fathér-in-law’s) home, (and) who 
freely distributed ambrosia among the gods (even) after 
having experienced torture at their hands at the time 
When they churned hbim ! 


From bim (the ocean) was born the Moon Causing 
wonderment to the eyes of on® and all, whom Visnu 
placed in his eye, (and) whom Siva placed on his 
fore-head, out of loving regard for his virtues, 


From him (the Moon) sprang kings the glowing flames 
of whose amazing prowess manifesting itself on the 
(ever). expanding battle-fields consumed tbe swollen 
stream of rut of the enemy elephants, the union with 
the celestial Ganga rising every moment through the 
ceaseléss influx of whose fainé caused such a (thrill of) 
joy to the Ocean that he starte 31 roliicking with surging 
waves, which reVels, he keeps indulging in to this day). 


In the family of those (kings) of the spotless fame did 
the glory of the Narasimba incarnation (of the god 
Vignu) manifest itself in tbe guise of the king Ohoda- 
ganga whose sword, a veritable bermit on the sacred 


4 As made by Dr, B, Ch. Chhabra 
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baaks of the river of rut of the (enemy) elephants flying 
into a franzied rage, helped the hostile priocess attain 
the blessing of salvation, 


Vr. 5. With his mind agitated by the palpable displeasure he 
(Chcdaganga) grabbed _ in his hand (so soft) as a fresh 
leaf, the chignon of the enemy fortune even before 
he clutched his creeper-like sword, (and similarlyY be 
first rendered the gorgeous blosoms of the ladies of his 
enemies bereft of their pearls (and) afterwards (he did 
$0) the broad temples of the boisterous scent-clephants 
(of his enemies), from which Tat was trickling profuse'y 


Fr. 6. At his indignation,the hostile chiefs obviously frightened 
by his scimitar being brandished and looming large 
(to their horror), (and) shuddering under the vollev of the 
multitude of his arrows, sought after the joy of 
conplete-extiaction type, as if priding themselves om 
emancipation (from the bondage of this world) having 
Pierced through the frontal disc of tbe orbit of the sun 
in the heaven. 


Vr.7. From bim (Chodaganga) was (born his) son, kicg 
Anrngabbima , a very parsesol of piety who was not 
touched by the spurtings of billows of the ink of sins 
of the Kali age. What a (wonderful) magic trick was 
that, leaving aside the array of rutting elephants, (and 
depending rather) on the one legged bull (4, e. dharma). 
adopting merely tbat (magic’, he had secured the empire. 


Fr. 6. In the family of (the Brahmanas belonging to the) Vatsa 
(gofra) there was boron an excellent Brabmana, Called 
Govinds, who was voluntarily adorned by the bymns 
and chants of (a//) the three Vedas What an (astoni= 
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Vr. 9. 


b, 10. 


Vr 11 


Vril2. 


shing) greatness was this of the bing that he made 
him. (Govinda) the bull-at-the-yoke for carryihy the 
burden of (his} empire ¢ 


Then from him (Anangabbima) was bofn & king, 
named Rajendra, the swan8 (in the form) of toe-nails, 
the house-holders (50 to say; of lotuses (in the fotm) of 
whose feet, rest on the top of mossy weeds (in the shape) 
of Jocks of hair of all the hostile chiefs who bowed 
(to him). I 


He (Ra jendra)begot ting Anangabbima whose manner 
of disporting himself by giving charities for excels in 
fufillling desires (of the suppliants), even if the mountain 
of gold (i e, Sumeru) gets melted by the blasts of the 
flames of the fire of hit prowess, and the clouds, 
having taken it (molten gold), shower it in milliard 
streams day and night for filling (all) tbe quarters 
(of the spice). 


If His fame purifies (all) the three #oflds, in Vain is 
there the celestial Ganga ! If his utterances roll about 
in the neck (of the people), fie upon pearl necklaces ! 
J! the purpose of decoration could be served by the 
sparklings of tb :toe nails of his lotus like feet, what 
was the necessity of tyipg a tiara On the block of a 
fore.head ot the hostile chiefs ? 


Now, he (Ansngabhbima , tbe toes of whose feet used 
to fs1l into a slumber (as it were) on the balcony (in tie 
_Jorm) of the foreheads of (/iostile) princess had one 
Vignu, like a second (god) Visnu (himsel/), who served 
bim unintérruptedly ag bis minister. What should we 
speek of his (Vigpnu’s) fame which, baving created 
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hundreds of white parasols (all over the world), brough¢ 
the (whole) empire of the king, the lotd of Tali 


under one single parasol. 


Vr. 13 How wonderful that no sooner had they approached 
the foot of Vignu than both (kinds of ) the hostile chiefs, 
those who surrendered to him, layihg down the arms in 
front of him in the forefront of the battle-fleld, and 
those who stoyd their ground with their swords 
upraised, itching for a trial of strength achieved the 
blissful gtate of complete emancipation. 


Vr. 14 The anchorites of the Vaikhanasd order, bv their 
striving in the practise of Joga, do not so much perceive 
this universe to be composed of (the god) Visnu as indeed 
it appeared to the king of Tummana to be consisting 
of the minister) Visnu, who, (in his hallucination) out of 
fear, saw him (in alli the directions, repeatedly uttering 
‘there is Vignu there is Vignu, (during his flight from 
the battle) at the skirts of thé Vindhbya hills; in tbe 
forests along the Bhimi river, (and) on the shore of 
the sea, 


Vr. 15 How are we to describe that heroism of his (Vignu’s) 
during bis fight with the Muslim king, while all alone- 
his arrows appearing as bis ear-pendants — he shot dead 
(many) expert soldiers which (display 6f heroism) became 
a grand feast to tbe sleepless and unwinking eyes of the 
gods who were the interested lJookers-on in the heaven 
above ! 


Fr. 16 While he (Vignu) is on the alert, to barm whatsoever 
(can come) to {the sovereignty of the lord of Utkala 
horses in their thousands are prancing on all sides 


Digitized by PPRACHIN, SOA 


{INSCRIPTIONS OF ORISSA’ a 61 


¢lephants are playing about in herds all thé quarters 
of the space are choked with multitude of lilies swaying 
On (either side of every road, residence is in camps (also, 
on the mountain ridges), (and) tramping is on the fore- 
heads of (hostile) chiefs of noble birth (also, on the peaks 
of the celebrated mountains). 


Vr. 19 Just think (of it)! How extensive (after all) is the 
surface of the earth where bis (Vi§nu’s) Fame can Com- 
fortably sit P How spacious is the sky where she oan 
stretch her feet? How big is the mansion of heaven 
where she can enjoy herself ? How roomy are the 
quarters of the space where she can leap about ? And 
how expensive is this fragment of a universe where she 
can dwell 9 


Vr. 18 The world having been (white) washed by the heaps of 
his fame owing to tbe (all enveloping) whiteness produced 
(thereby); Siva grabs at Yamun8 for adorning (his head), 
fuir damsels carry blue lilies for their ear-ornaments 
(and) in tne heart of the jasmine groves the bees make 
out their mates (only) by the buzzing sound, 


Vr. 19 On tbe shore of the sea, favourite of (the god) Puru.- 
gsottama, , he (Visnu) raised many a veritable Meru 
(mountains of gold) while performing tbe (Tulapurushs 
ceremonies (Consequently) Indra, seeing (not one but) a 
hundred pleasurere-sorts {resembling Meru), cast askance 
amorous glances on tbe lotus-like face of (his consort) Sachi 


Vr. 20 He (Visnu) dotted the roads with hundreds of lotus- 
pools, at convenient intervals. From that time onwards, 
the sea-breezes. with their fatigue and weariness of the 
way removed by (their resting in) the deep inn6r cavities 
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of the blooming lotuses, carrying provisions for the 
journey~provisions consisting of the spray pregnant with 
the fragrant essence — gently follow the way-farers 


Vr. 21 Logic regarded him with favour ! Lore of the Vedas 
kissed his ruddy lips ! Ethics bad a free play in bis 
heart ! Statecraft, too, embraced him lustily ! 


Vr. 22 As for the Puranas {the old persons, $0 to say), be, him- 
self being a repository of the wealth of clear under- 
standing of the real meanings (of the Vedas and the like), 
revived (and rejuvenated) them’ (for), owing to the 
great defect (and the derangement attendant on old 
age of the bumours of the body, known as ftri-dosha} 
through tbe perversion of the views about the Vedas 
(and the decay in tbe faculties of hearing and seeing), 
they were leading (people) on the wrong path and thereby 
becoming unpopular (and going astray and stumbling). 


Fr 23 This temple of Siva has been built by bim (Vignpnu), 
where the Sun has assumed the form of its globe of 
gold, the Moon has become its crystal pitcher full (of 
water) and the celestial Ganga (is apparent in) the 
fluttering beauty of its banner. 


Fr. 24 As long 2s the great mountains remain inside the ocean, 
as if engaged in the jalajapa prayers for the removal of 
dapgers from and the establishment of peace in all) the 
three worlds, so long may this temple keep up tbe 
grandeur of swelling heaps of foam in this world, and 
so long may (this) eulogy be sung (as well). 


Vr. 25 That well-known Bhaskara is the poet of this (poem); 
whose fame is hardly contained in (all) the fourteen 
worlds, that there are; whose intellect is hardly satisfied 
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with (all) the fourteen lores that there are, and whose 
elevated speech never looses its freshness throughout 
(a!) the fourteen aeons that there are. 

. ye §: $ 


No. 33 


Karmesvara Temple at Srikirmam! 
{ $. Z. 2. Vol. VY, No. 1287; A R, No, 874 of 1896 )* 


8, 1137 
T 


y 1 ର୍ଷ) ¢ ୧39 fagg(q) 4 sifaaig 
୍‌ | ଆ quagraarfa gS N- 
8 । ସମୀପ ମାସ | ମସ ] 4୪ ସୟ 

v | fa wfna/s agIsg KL wary do 


ଏ । 14ଞସ ୪ ୟୁ ଏଷ ଞ ହ ବମା ୩ ସ୍‌ । (ସସ ସି 
§ ! ଷୁଅଞ୍ଡ ମଞ୍ଞଷା୍ୱମ ଏ ୪୪ ଓ {।] 


“4 ER DN 2 ଆ 
1. One slab to the right of the nortb gate of this temple, 


2, Rapgichirya wrongly quotes this no for some other {1soription iM 
bis 1.AM.P, Vou I, P, 394, No, 262, 
8. The corresponding dats is the 25th Marob, 1215 A.D: 
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No. 34 


Kurmestara Pomple at Sriktirmam® 
(S$. I. J. Vol. V, No. 1271; 4. R. No 373H of 1896 ) 


S, 1136 
S 


¢ । ଯୀଶୀବ୍‌ ମଞ[*]4 ¬“ 
ବ୍‌ । ମନସର ସବା[ଏଂ] ମି 

3 | arent [year 

ହ଼। ଝମ୍ଶୀ ରୀ ସା ସା- 
% | ଲି ଯଙକୁନୀମୀଷା- 

୫ । ଦସ [1] ସତୀ 

wi Tq [1]aal:} 
=| aa ଫୁ: 

± | ଗାଂ ଭୀଖୀତ"'- 
ହୁଠ | ଞ୍ଚ ସୟଲୀଙା- 

ହଃ । {ସ()ଉ' ସୀଙ୍୍‌ ମୀ 
¶ ବ୍‌ । ଏଂ ଞ [1] 


Ff oe F i £ F 


1, On the pillar which is left to the fourth pillar the second tow in thé 
Asthana-magdapa of this temple, 


2, The cotresponding date is tho 19h December, 1216 A, D. Mondays 
‘Ihe 9th tithi ends in the afternoon; 


Bopaethree (mgr- fay mie) 
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No. 35 


Lakshmi Narasimha Temple at Simhichalam# 
{ $. Z, 1+ Vol. VI, No, 1180; A. R. No. 365-XIII of 1899 ) 


8S, 11382 


ୟ | fan [1] ମସ ଆ ପୟ 35 qafS ae 
8୍‌ | ମଷସ୍(୧)ବ୍ସ୍ଏ ଅସ4ଞ ଜୀମ (ଧ୍ଞପ- 

& | ୩ ଖସ ଓ 7 ଖା ଏସ [୯୩୪ ଖ- 
ହ। ମସ ମାମଭ୍ଙମ ମ୍ପ ଏଷ ସଞ୍ଞ ମି ' 
xl [ଵବଭଷମ ହା୩ସ୍ସସ୍ସଙ%: ୩ atadle 
8 | ୩୩a Aga-[ a laafus sgade 

© 1 Raraiffatg sea ef afar 
| ଷ୍ ମସ ୩୩୭ (ମ୍ପ ସଙଙ ମୀସ୍'ା- 

` । ସଙ୩ ସିଙ୍ଙଙ୍କ ୌଷ୍ାମ ୩୫3 
0 | ମଞମଙ୍ଷାଞ ଞg 


1, On the south wall (out dide) of the Asthsna-mavdapa of this temple: 
ka The corresponding date is the 25th Deobmber, 1216 A.D, 
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No. 36 


Kormesvara Temple at Sriktirman’ 
(S$. I I. Vol, V, No, 1955; A, R. Nor 390-6 of 1896 } 
§, 11897 
8 


{। a [1] watrealas- 

4 1 (ao ]w alga Rrg:... 

24 qaqa P< 5 Oe 

¥ 1 (q]aaatga......° 

x i mifaୀta gs )+ + ‹--- 

§ । ୟାଏ (୩/]----- 

wi --(a] Gara Non iet 

€ 1 (a) eorafincagre(:]... uc 

t 1 (g]fa: faze gta .oe..ee 

{0 | ସୀ: ।। ହବ୍‌ fAfସqମ-ଶଙୁ4 

୨୨ | ପାଏ ଦୀଂ ମି ସବ at Aga qt Jo 
ହବ୍‌ । ® ଏୟଞଲ qreaxrat faut | na xTeune 
§3 1 wl afqn(a ln saTEe (C)Ia’ | ss 
gy i ahfan(fk arse CR Ags 

$4 ମସ ।। 


Mes rue 


¥, On the eft door-post of the opposite store room of this temple, 
2, Tie cotresponding date will be the Joth Marob, 1217 A.D: Sunday. 
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No. 37 


Bhitmesvara Temple at Draksharaitiia’ 


($ 7 I Vol. IV, No: 1329; A, R. No, 407 of 1993: 
ZL. M. P, Yol. II, P. 741, No, 313 ) 


8, (¢) 


fi) afer [1] matgenaefg ane 
ହ୍‌ | ମୁଖ 

b i gres-gimtga-sgqe[q]aag- 

L | ୨-6୨ ଆ ମମ ଏସ 

8 । ୯୪ ହା[ସଂ'ଙ] ଏ ଗମଙCeR- 

BI Teorseeoes TAT 

ଭା । ମୟ [(ସାଖ୍୍ସମ୍ସେମ] ଼ିଷ୍ଚ 

AI raarni-— fae fatacasantat 


ଲଝ aft s ute 
he ¦ ବୟ !-ଏ୩ଞ ସ୍ଫ 8 
୭ । ଖା ଲୟ ସୁଖ ଆ ଫଷୀତ 


1. On the south wall of the Mangdaga, at the ce of this temple. 

Ry Hots probably identical! with Anlyadkabbims 1 (A. D. 1j90- 
1198-9) because, he used the title which begins from entgahe- 
qu eto, previously used by lila father Ohodagatgadeva 
fod bu other king 
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ହବ୍‌ | ଷଂସୀ‡ ଗାନ (ଙ ଓ 

{ଦ । ମା ଖୀମାମୟ( ଫଶମବ୍ସକ 

୪ | ମ[କ୍ମମ ବଷ ମସ । [‹] ହତ । ଝଂ: 
$¥) [g]eqmeifm af off. 

ହଣ 1 ନ ।। ଖୀ ଷାଏୀସ ଥୁଆ ୩୩ ତ“ 
19 | eoscooor rove oo Fone Ge ff ffm (11) 


cette a dermteaast SAB Apis © i 


® The corresponding dats is probably the 13th April, 1217 A. Bs 
Thursday, The Sth tithé ends on the previous day and the 6th 
titht begins from Friday, | 
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No. 38 
Lakshmi Narasimha Temple at Simbathalam!®* 
( S. 2. Z. Vol. VL. No. 1209; A. R. No. 366.XLII of 1899 ) 
8. 1139" 
f ] oon one ୮୮୩ ୮୮୮ ୮୮୮ 0୮୮ 


ହ୍‌ | .. 05 KN ସସ; PNET. vo ene 


g 1 ee mageaIRAs: Acialadfaga: qxea sifeqrfoR{ fa] afe--- 
vi eB (: 1 ¢] MreାIନ fifa-qfeeaxnfga 0; IM .m 
। + କଂ ସା ସାଙ୍ଙ୍ଏଵପ%: ¶ସୌ୩୯୩ ¶ 
ଞୁଝ୍ଏଞଙମଷା ... ଖଞଷବ - 
§ । '...ସ୍ୀଞ ଖସ କaJa‘garfat (1 2] ଖମଙ୍ମସର୍ଙୟ ଝୁ 
ହସୁ ମମ {43 ସଂ... 
wi staf ada ‘qgaltg saves dnifafifaaga . +.» 
¢ ¡ -ouifafe a{ra)g(nr) augaleg meslefs atu... 
ସ(ନିୟଷ] ୩+ ୮ ଏ qrfie)s sesfels {ତସ ଖ୩ଙ୩ଙ 
ଏ niggas | ସବ ପୃଷଷ ସମା afg[f4ସ)} ଦ୍ଞୟ୍ସକୀମ 
ଏଥୁ ଵାଙ୍ଙାଏଷସ' ବମୋସa(g}- 
ହୁ | .. ମାଆ #ାୱୁଞ୍ଦୃଷ୍ ସ୍ପ୍ୁୀଙ୍କ ମମ ସନ ଜା 
faa ମା zg ପସ କଙ୍1g--* 
ହି । + ସସ ଯାଙଙ ଏସାଖମ ଞଞୀଅଞଥୀଞ୍ମା ସା 2] ହୁ ସ୍ତ 
ନ ସାସ୍ମସୀ ମଥ ଉହ୍‌ ୩q୍agg ଷାଞମସ %- 
ହ୍‌ । - ସମା . (ନ ଷୀମ୍ୟା ଶଙ୍ଵଧ ଅହ କହ୍ସ 
ସ୍ସ ଶଞମ ଏାଏଞୁମ ସୀର୍ଷଖୀ୍ା୍‌ ସମ ସଙ୍ଲଂ 
thi [55] eataga fa ee dines [!] 


1, In the niche to the left of the Lakehms shrine in thiste¢ihple, 


2, The corresponding date should be the 27th June, 1217 A.D: 
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No. 39 


Kurmetvara Temple at Sriktrmam”® 
( $. I. I. Vol, VY; No. 1282; A. R. No $78.8 of 1896 } 


£ 1199 
T 


{1 oh fee [1] afr) gg tds 

ନ । ରିଂ ଜୀବନ] ବସୁ - 

% | ୯” fasaa{t4 d})rea{C] gg & 

vi omit sfmgre...ସgM ge 

yb [ar ])aRestad eee. .ee 

§ 1 (q}qaaan(g)---a5e a A) 

¢ | *a(a)u(:] gt aa aaa wi 
ଲା | ୟ ଏ ଆୟୀଙଏ ମମ ଝା ]ନଂ ଅସୀ ( #)- 
& । (କା ]ମୀଶଏ ବମ ଷାସଂହୀଙଙଖା୯” ଏପ 

ହଠ । [ଖ]ଲାସସୀଜ୍କସ ବିତ୍ତ ଶଏୟା(ସ")- 

$1 । ଏଏଂ ଷatayafafa (1) 


en ia ® 


etnias nf i 
lve On the jamb opposite to the insoription A. RK, No. 87$-M of 1806, 


4. This king is identioal with Aniys{kabbimalIl who raléd from A. De 
211-12 to A D. 1288-39,(Vide O, H, R, J, Y¥ol Y, Pe,.92 £.) The 
eostesponding date is A, D, 121% 
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No. 40 


Lakshmi Narasimha Temple at Simhichalam} 
{ & Z. 7. Vol. VT; No. 1201; A R. No, 8656-XXXIV of 1899 } 


8. 1141? 
rh 1 ce von ୮ ao ve 
ବ୍‌ । ସଁ ସୃଞ ହହିଡଃ ଅଲ ବି 5୪ ଆqfaly wlagdaa(t] qR- 
} । ଞୁନନ ଖୀଷ୍‌ ବିଚ ନାନା ଲିଵ୍ୱୁ qe qagaarqfG mee 
v I sadartac seefgas Nag nr af sgmaae 
ହ। ହୀ ଷସ୍ବମ ଆ ଖା୍ଞୁ୍ଭ ନାବ (ମସ Ig '!- 
sar ]1e sgrga ates agag (ar, frre Rega af mftq- 
ଵ। ଜଞଙଂ ୩ସ ହୁ ବୁ ବୟ (ସସ gz g [ସljexta q(q') ଜମ 
fra afar 
6 । କ୍ୀତଙ୍କ ଖାସ ଷସ ଉ୍ ନର୍ମ ମାଞ ୱଙ୍ଞଂ ସୁଅ ସହ୍‌ 
ସାସ୍ ଙ୍କ ସଞ୍ଜ“ 
x ସୀ nga କେ (ସର ସାଜସୀ(@ aff: [1] aga 
ମୁସଧ୍ସଶମସୁଗୀ ଏସ ୪ ୮] ଏ 4] ଭା") 


a nnatiemasteasstetls . Fi A; Dlansth, : 
1. In the Asihana-maddapa of this temple, 
9. The cortesponding date should be thu 19th April, 1219 A,D, 
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NO. 41 


Lakshmi Narasimha Temple at Simbicl:alam® 
(S IZ I, Vol" VI, No, 1204; A R. No. 885-XX XVII of 18992 ) 
S, 11413 


| ନମ ଆସୁ ୨ ରୀ gINT MN... wu. 
ବ୍‌ | ସ୍ଷ୍ ଅମ ସୀ ସ ହସ Fଷ(: 11 ହୁ ]--‹ 
ଛୁ । ମୀମ ୟଂୟ୪ ପୟ ଜାସୀ ଅହ୍ଷେମ: ପୀ ... 
୪ । ସିଞ୍‌ ତୀ founM JureC: (» ୧] agg (02... 
% । ୩ ସବ ସସ ଆ fax AAfas--- 
 । ୪୩ ଞ୍ସୀୟ ଞ୍ମଲ (:] ଶୌନଷ୍‌ ସସ +- 
ଡ | ମ ଖ4୩eହTGsigiaf TTNIH... 
«1 Asaflg Jar sMagatai(u)ga: [4 4) afta wm { j-- 
& । - ୩ଞଂ ଅୁଞ ୧4 ( ଅମ ଏଙ ଷାୟା[¢]... 
ହ0 ¦ ମା ଆସମ Gt -- 
କୁ ! | ବ୍ୟ ମଣସ୍ସଂସସଖମ ସୀ -- 
ହବ | ମଆ3ୟମ:,ଷସସ ଏଚ ଆୀଙୁ ଖମ୍ଭୀଃ୍‌ ଅମୀୟ... 
{8 । aff a5 sualugUfafs qrnfer Hoo 
ହଃ | ସୟ ନୀଙels ଉz €'ଙକଆg qfy-c 
୨୪ । ଏ ସୀ (୪ ]ଙଇଞ ଏହ୍‌ ଝୁ ଶସ ଖ୍ଡ +- 
ହ୍‌ । ଁଲ୍ଷ ମର୍ଣୱଙ୍ଷୀମ ଶାମ ମୁ ମୁ --- 
ହୁଏ | କକ୍ଷ କଞଜଂଶଙଷାଙ TUG Fea- -- 
ଏ5 | କର୍ମୀଦ୍‌ ନର୍ଗୟfut: 1] ଷୟtq fq gla] .. 
କଧ | ¬ ସୁମ କଆସ। ମୃ [ ] 


PO ର 
1. In the Asthang-ma#dapa of this temple, 


93, The corresponding dato ie the 26th June, 1219 MD, 


Digitized by PPRACHIN, SOA 


INSCRIPTIONS OF ORISSA | 3 


No. 42 


Lakshmi Narasimha Temple at Simhichalam* 


{ $. I. I. Vol. VI, No. 1167; A R. No, 365 of 1899 
I. M. P. Vol ItI, P, 1686, No. 193 } 


8, 11423 
୨ । + a5 pon oon oo. ooo 
ହ୍‌ ମଧ Suna affat. sx ENR ମଙନ୍ଞନନୀ 


GGT. eeeoescerm 
8 | +. -ସମଷସୟa--- qa) Mya qଏଥ a FZ] .. eo. 
୪ ।॥ -ଏସୁଞ 8 ହଡବ୍‌ ଅମାତ କଞିଲାଷଞ୍ମ ନର୪ ଆ Yes 
% | ହଜମ {ଙ୍ଷମସ୍ବତିସ ଞଷକକାଙ୍ଏ ମସ୍ବତ- 
Haig ATsoe eee vos 
§ | ସା ସସ 9 ଖୀ ଶଞ(q) aaftf wif cS 
GATT. 0soos 0000 
ଓ | ଅଗ ଏଥୁଙଞ ଉମg fଞ୍ସାଙ ଲାଖ ପ5g ଓ ୩%. 
ଳା | ନଆାକ ୩୮୫ ମଂମୃନ୍ ଲିଙ୍କ ମ୍ସ୍ମ ଖତ 
[Gg] lager o0rervoe 
& । ଖାସହାଙଙଙଂ ସଟୱଙS fu(fe)ge(G)uzrgaନ 
MNafAUATT Tg ooo a -00. r000 
0 | [୩ ଜାକ ଖସ ଖଝ%୍‌ ସବସ ଷସଷୁ ଏଷ 
PITY, os owe 0000000 
ହହ । ଖସୀସମୂଙ ଓଡ଼ିଆ ସଙୁଷ୍ ଖIqH CERTga' rere... , 


1. On the east wall of the Kalyaya-Mandapa of this temple. 
2 The corresponding date is the Jet May, 1220 A D, Friday. 
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No. 43 


Kirmesvara Temple at Srikdrmam!® 
( $. I. I. Vol VY, No. 13837; A. R No 386.J of i696) 
8. 1142 


{ | ଯୀଙାଙ୍ାତୀ ଖାR 7 ଆN- 

ବ୍‌ । ମମତା (୨) ଏବ alAarte 
3! ୩ aval afaIhfyga' aa aagra- 

୪ | ଡୀଂ [ । ] ହାସ୍ାସାୀଏଙ୍‌ଥଂ କ୍ଳାସ ମeaa 
¥ | [ସା )4ଙ୍କସଂକ୍ଖୀଏଂ ଷସଗା: (‰ ରୁ) କୁରୁ 

§ ! ସା କସଜମସ 4 ଶବ୍ୟsoifa: | 

ଵ। ଅ୍ଖ୍ୟ(ଶୁ)ଅଏ ପସ କୀଞଞ୍ଗ ସମୃ 

s | qf: aad: Sଂଞମାଷ nat qfg 

& | ଶମ୍ପୀ୍ଷଏ ॥। 


ts P 
1, On a pillar to the left of the first entrance to tle central shrine in 


thie temple, 

“A very fine figure of Balarama with tbe plough in bis lefts hard, 
the right henging down and reating on tbe hesd cf a etos:ding fisure, 
ia inserted in a wall of the shrine witb the Als5ra, Pecple of the spot 
say that itis purposely so placed to hide the entruc9 icio the 

treoeure called Sarkhinidht So ie s figure of Sriniv3s8 funvd onthe 
o5rraap ri ling left side hiding tbeentrance into the Padmenidhl 
(S$. 1.2. Vol, VY, PP, 456 n) 
2, lhe corresponding date is the 7nd June, {2:0 A.D., Tuesday, There 
oecorred a solar eelipse on this day, So, the term Pusyaksle is quite 


elear, 
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No. 44 


Lakshmi Narasimha Temple at Simhichalam!” 


(Ss. 11. Val. VI, No. 1194; A. Re No. 365.XXVII of 1899 ) 
8S. 1143? \\ 4G 1 


g 1 + fe mfTfa aTTR- ee a 
a1 oo fwracfagTR[R]T... wu. 

ng 1 oe AY NORGE 0000+ 

pl + ref gqa nat» <o+ » 

¿ ॥ +-- ଲୋଞ୍ଃସଙୁଙ୍ଙ fafaqfsaaqenn 


§ | ++ ସାମ ୟ()ଥଞ ହହ୍‌ ଅମାଙ ଖୀ + 
'@ | [+୩ 5ାଙ | ମସ] agaig ଶୀତ 
ସା | .. ସୁସୁଂବିମ ଅମଷସଷ ଲଫଷ୍ସନ 
gl ore fff (f)agg ea [skh 
ହୃଠ | +. ' ଞୀଞ୍ମ ଖାନ ଷ ଝୁ ଷୀସ୍ସ'୨ଙଙ 
ଯୁ 8 4 +-- ୩ 4fza aesglqy aenfels 
@ | +e» MgAr(T4 boa) ura: grata) af 
୧ । ¬ ଧକ ମଙ ମସୁଆୀମ ସହର: ମଥୁମ କସ [1] ଶଂ- 
ହୁଡ | + ୨4 ଠଆୀସ୍ୀଞଂ ୩ ଥୀ ପମ ସୟ 
ହି“ | ‹. 'ଷ ମଦ ଅଞଞମଭ (11] 
1. In the bhoga-maudopa of this temple, 


2, The corresponding date is the $let Juiv, 1221 A.D, Saturday, Ap 
we have shown in the beginning of the seventh line, the missivg four 
Jetters may be joined and it may bs read a8 ‘sian mye qarefarg 
ସମସ୍‌ | 

8, This king Chbodagnigs of the Gaga dyrcastry is the son of Anants- 
varma Ajtahasalcva whose name does not ocour in the list of the 
imperial Gorge kiogs. Most probably he bslongs to anotber braneh 
of the same family, 
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NO. 45 


Lakshmi Narasimha Temple at Simhiichalam!® 
{ S. Z. Z, Yol' VI, No, 1183; A. Re No. £65-X VI of 1899 ) 
§. 1148" 

g 1 afta a (1) aT’ Ig 

ବ୍‌ | ହହୁ୨ଃ ଅମଙ ଆାୟାଙ ମଙଞ ଏ+ 

ହ । ସମ ାrta(fatga 

v1 ଫasigh satfae୍a୍e 

ହୁ । ଏକୁ ମସ z Gana 

ଛ । ରବ କମୟଖୟ(ଥୁମ ୩- 

ଭା gueoାf ପମ af 4ଂ- 

ତା | ଝଙ ସ୍ମ୍କୁମୀ ଉମ ଖି 

A | ଖ୍ୀq ମesftcls az Tene 
‰0 | ଖୁ ଖସ ଛି ଆ ଦାଂ 
$ । ଞଏ ସୁମ ଉଁ ଲୟ ଝଂ ଜ- 
¡ବା! ମସ ଝି ସକ a ]g (Se uigd- 
¡3 ! ଅଞ୍ଜଳୀ 32 'ଞ ଞଞ GaN (N)- 
ହୃଡ଼ | ମା(୩)4'‡ୁ ମସ ସ୍ୟଞଞ୍ମୀ ମୀ 

ଏ  । ସଞୁ ମୂଷା ଖଙ% ଏ (% ନୀବg ଓ“ 

ଛୁ । ଅ୍ୱ' ଷଞୁଷ ମଞଞସଞଏୱ ନୀ 

ହୁ ଓ । ସମାସ ଜ୍ରୀଞ୍ୟୀ ଖମଞଷଖପଙ୍ ଞଞ୍ଷଂ 
ଏଇ | ଏସ ଶୀ ଝଦବୟୟ ୟଞ ଶା (1) 

ହୁଆ । ୟା ଞ୍ସଷ୍କାମୟ ଖଞାସୀ ସାଥ 

CC! a frefa(: 


1, On the wall to the proper right of the westsrn entranooe in to this 
temple, 


2. The date is not oorreot, But, ib may be taken as A, De 1221s 
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INSCRIPTIONS OF ORISSA qy 


No. 46 


¢ Lingarhja Temple at Bhubaneswar! 


Noticed by M. M. Chakravarti in J. A. S. B, 
Vol. LXXII, 1903 , No. 2, P. 118, 


§. 1145 


{ The full text of the inscription is not available. 
So, I give only the passage read by M, M, Chakravarti } :== 


ସାଇ ଶୁ ସସ୍ୀଦ୍ଷୀ(ଫ)® ଏକ (() 
[୩ } ଖମୁୀଞବ୍ସଧ ମସବଙ(ଙ) ଏ ଷଂସଞବ୍‌ ଧୁ $ ଞୟ 
ଶ୍ୀନଙ୍କାଦ 


J. On the north jamb of the porch of this temple. 


2, The correapondiog date is the 9th January, 1224 A,D,, (Aminta), 
@ocording to Chakravarti The language is full of mistakes, 
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No. 47 


Lingatsja Temple at Bhubaneswar? 


Noticed by M. M. Chakravarts in Js A. S. B, 
Vol. LXXII 1903, No. 2, PP. 118 ff, Edited by 
Dr. D, C. Sircar in Ind, Cul. Vol. VI, P, 76 f, 


8 ? 


g 1 ®” afd gla [11] unaaqnm{a}a°® g 

ଛ୍‌ | ସୁ:ଞୀମଓଷଟସୀସ୍ୟଙ ଷ#[ନ]- : 

8 । ଷଶ କମାଞଖୁ ଷ ପ[୪୩)° ଆ ମଅଦ୍ୟୀବଡ୍‌ 

vi [a୩] cco c00 oo 

x | (sfoqf4] yea ଷସ(ସା)ନସବର 4୩ eM 
ଛ | [4/4 ସାଗା; ଏୀସବୟ କାୟଥଏଷଲାଉଧସ 

ଏ | ଖାଁସଏଖୀରା ୱମ ଙ୍କା [୩] 

ଜୀ ସାଷୟୁ(ଖ]ଏଂ କାଇ: ଖସ” ମାପ ଫୁସ 
et [kg)eaa-fa° qrlusafesga' fisifaaq- 
ୟ 0 । ଷଞ୍ସସମ(:]° ସଏଏଓାସକଂ ଆ[ର ) କ୍ସ 
ହୁ | »ଚ ୧ ନୌ qfaary soeres 


J. On tte nortb jamb of the poroh of this temple, 
2. Expressed by a symbol. 
3, The reading is doubtful. 
4, Di. M. Chskravarti reade qui | According to Dr Sircgr, 
bis (Chakravarti’s) readirg is wrong, But, the curreoct 
reading should be‘ ଷlalqr iar a” { 
6 Probably it is «rez 1 
6. The correct reading is niqfaa. | But Dr. Sircar reads Nef 1 
7. It may also be read as gan | 
8, The reading is dogbtful, 


9, In most of the records ths god’s name is written as feast 
¢ 
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No. 48 


Arulala~Perumal Temple at Kitchipuram® 


Edited by Mr. J. V. Mahalingam, Madras, 
in £. 7. XXXI, PP. 96-97. 


8, (2) 

¢ | af [1] ଝge(T )ngaafaafa sMgysNanscameaua(m) 
ଖ୍‌ [।) ଶtguatsgy (4) a gaIaIlrra(A)- 

ହ୍‌ | {ମୀ} ଏଳରିେଷ quzG MNrqaScT gsolanga 
ସିଞମଧଷgମା(୫) (0 ସସ(ସ)ଏଞ ୨ ` 
କୀକଙ୍କାଙଙ୍କ୍ୟଞୟମ ସଜ ଜଙ୍ସାଙ he 

ହ | ସଭୀାୀqAସN(S/)q RaglrସrqGunlg HEU 
ଖସ 1୩44 (4')1qN (7) ata 

୪ | ସୟୟ(ଖମ) (ଅଷବ୍ିୟଧଡିଆ ସଫ (ସଭ )⁄୍ାମ ମକ 


ଶସ୍ଷଣ(୧@)୪୯° ଖ୍‌ ଏବଏ ଙ (4) ସଙ୍ଗ ହୀନ ମଙ୍ଞ 
ଏଥୁ ସୁଙ୍ୀ- 


1, Two subjoined inscriptions are found on the sVuth wall of the Arulala 
Perum! temple at Little Kancltipuram, Chiogelput District in 
Tamilnad. 


2, The date of this insoription is not regular. Mr, Mabslingam thioks 
that the nakshatra is not Revatt, but Rohioz. Tren, be assumes the 
corresponding date as the 20th Maroh, 1¢30 A.D , when the Paschams: 
tithi ends the following day at ‘02, We are uot able to accept this 
datc at the present stato of our informs3tion, 
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§ ।  (‰ରିଥୁ' ସିଏ ବିୟଷଲୀଖ୍‌ ଗାଜ୍ମtIOaG୍ଙ ଝମଙ 
wratzhasalad gseasmafgr (4]- 

ଡ । ସ୍ବବିଆ ଞବ୍‌ ଖଖାଞମୀଧପଙ$ ସୀନ (ସୀ ସ୍(ସ୍ମୀମ 
anata Agr ଜୀ (+7 ) afar 

ଲା ¡ ୩ ସା ସେ ୋ+zgey snag [1] 
ଶୀ (ସଗ୍ଙ୍ଷମକ ସବଞମନୁ ।ଂ 


pe PE UO *» "i Straten ead “ IN 


fr PO Teej civeg a nit nn theag two indcriptiongs at K4i{ bie 

aod, fu SX Oe RP 2 dF os Per her dets.iis rez ding 
pov ant ctype BY BD agra bh ote dnd Cul, vei, Ml, PP. A610 it, 
and also £, 1. XXVil PP. 304—312 fi, 
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INSERIPTIONS OF ORISSA 
Translation® 


Hail | at the command of (the god) Purushottama, the lord 


of the fourteen worlds; in the 19th year of the increasingly, 


victorious reign ot_MakarS ind hirsfaerhjaparamatoarg Ananta- 
varma na Rahutadeva, who bas destroyed by the prowess of his 


Brm the arrogance of the enemy in many & battle, who is a 
Parama-vaishnava (and) Paramabhattaraka, who is the son of 
{the god) Purushottams, the original cause of the universe, who 
is the (veritable primeval) Great Boar that raised high the 
three worlds, who by his observance of ekadasi the best of all 
the vratas is free from the slightest touch of the black evils of 
the Kali: Age, who has attained the supreme bliss of Brahman 
by constant devotion to and practice of the meaning of the 
Mahavikya, and who is the pillar supporting the family of the 
Gangas, on Wednesday, Mina-Sukla-PatichamT, Revati,? whila 
staying at AbhinaVa~VaranavAsi, Somaladevi-mah&devi grants 
with libation of water and for as long as the moon and sun 
endure, the village of Udgaiyakamam in Antarudra-vishays, for 
worship and offerings; to the god Allilanatha. (Thus) I, 
Somaladevi, (give). (This is) the writing of Vishoaksena. 


mmr ram tme co Ge meee ae ve, 


ଵି As mado by Mr, T, V. Mahalingam., 


A, The date is not regular, 
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52 INSCRIPTIONS OF ORISSA 


No. 49 


Arulsla=Perumal Temple at Karichipuram® 


Edited by Mr. T. V. Mabslingam, Madras, 
in £ 1, XXX, P2, 97-98. 


8. (2) 
G oe ଶି 5 ଶି କୁ C 
£ | ୩3(%) ୩୯ ୧୦ କାନି ସୀ ଆମ ୍ଧୀଶ୍ସ- 
gay sfeatad, te fa(fa)af4 aafay {4} *- 
fs(c)es() 
0 । ସିଂ ଦିଏ ଖଧସାଙ୍‌ ୩୧) ନାଞଙ+S ସସ faqrtk eg 
ସୀଞ୍ଟଙ୍ୁ ଷମ୍ଧୟୟଜଜୀ ଏାନଜଷାଙ୍‌ ଲି ସାଙ୍କ f= 
ବହ | ଆ 7) ଏସ-ସ୍୪ୋଏ ଏଏ(୩)୪ ଖସ ମୀ ୩fg- 
aig{a}farRqgg I aT ନା ୩ ୪ ହତ 
ବ୍‌ । ୟଏସଷୀଞ୍ମ୍‌ ଝିଙ୍କା ହଁସ ସମ୍ଗୀଗଙଙ3 ମାଂ {ନ} 
ସ୍ମ ୍ଖ(ପ)ବ ସସ ସମ୍‌ Sif (aq)- 
3 । ଷ୍ୟୀସୀ ହୀ (1 } 


1, This inscription is continuation of the previous one, 

2. We are pot eure about the identification of Rijarija, mentioned in 
this ipscription, 

Je ihe corresponding date ie ths Sth July, 1:24 A.D., Monday, The 7th 
{iths ctorted in the evening, 
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INSCRIPTIONS OF ORISSA 83 
Trapslation® 


In the 20th year of R5jarajadeva, on Monday, Adi 192, 
Saptami, Agvati we, the sthanattar of the Perumal temple, 
agree to supply (daily) as long as the moon and the sun endure, 
a nali of ghee measured by the Ariyenavalla-nali for burning (four 
perpetual lamps before (the god) Perumal, for which purpose 
128 cows made up of 64 milch cows and 64 heifers and 
pregnant cows and four bulls were given by Aniyahkabhimadeva- 
rahutas 


aims 2uatataieaasa terres emai eeta nati ete tata a eset etait eater ere 


* As made by Mr T. V, Mabalingam. 


1, Probably, the oorresponding date is the 8th July, 1224 A,D, Mondsy; 
The 7th tsths started in the evening. 
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84 INSORIPTIONS OF ORISBA 


No. 50 


Patalesvar Temple Insctiption at Puri° 
Edited by Dr. D. GC. Sircsr in E. J. XXX P. 201 £, 


§ 1[14]7 


¢ | faea? r(fka) (1) ass7 tev]o [) afta [1] 
faragul- 

କ୍‌ | ନହ୍ସ୍ଞ(ଏ4) ଜଡ ମୀ] fa(4]ua (a) ara(t)Ae 

8 I f¢ qx muy glee] x JrIT()? Now Fee 

ହା । ଷସୀସୀଙୁ ସ୍ମ qd(a) Ngeta(U)nae 

× | ୟୁ [] ୯ କ୍ସ (୩) (+4) ସୀ ୩ [ଏ ମୀନ] 

§ । କୁ 41୫ ଙ ଆବ୍ସୟାନଙୁ ୩ 

wv | qfe-qd-aTg.cuga-act(fz)a u(y) ate 3 [1 


4 On the right wall of the second entrance of the Patsleivara (Siva) 
temple within the preoinots of the famous Jagannstha temple at Puorf, 


4, Expressed by a symbol. 

~ 1 Corresponding date ie the 1°th June, 1225 A,D, Thirsday, 

£, Dr.D OC, Sircar reads g for ¢ which is olear in the original insotiption 

€, Dr, Sircar reads #mqeT and suggests to correot in the foot-note ss 
କ୍ୟ ଏକା 4 


Digitized by PPRACHIN, SOA 


IiNSGRIPTIONS OF ORISSA । ଓଃ 


No. 51 


Lakshmi Narasimba Temple at SimhAichalam!? 
{ $. ZZ. Vol. VI, No. 1208; A R. No, 865-XXXVI of 1839 ) 


8, 1148? 


¢ | aha [1] axfuarqtht madam al Jast- 
fad[al] stacosta (1] af « sefusrat (4 g- 

ହ୍‌ । ସ୍ୀପୀ ଆଞ୍ସୀ ଝଷatg(:) sagueeatada [1] 
geRqraaota[anasiag Amat 

| gragergsilarau ugar (1) seu 
Cଗaୀsc Nufngeg T- 

¥ | ଆବି ଗପ । (୧) ହୃଷମଧ ସୁପ 
ଷ୍‌ ଗସ୍ତ ଆମ (ସୁଙ୍ 

x | wlualeaace [1] ag-vafafs-sargfaad A510 
arg hagfarat Gଷ_ ଷାୱ୍ାg [! 3] 

§ | ସା ମୀ gg ୧c qaftT ୍ ଏ ଇସ୍‌ 
antiga eR safaraatS 

ଓ । ଷାଷମ ମୁଖ ଏକ୍ସ ଏଅସ୍ଞମ ସସଷ୍ସଙ୍$ + 
{ରଷାୱ ମ୍‌ ସଂ ଙ% ପା ମମ ଖୀ 


> PO i £ 
emits nett seman terpenes rare slg 


1, In the Asihsna-maoaogapa of this temple, 
2, The corresponding date is the lst December, 1225 A.D., Tuesday, 
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€ । ସିମ ସୁ ଖ୩'a+eg' କବକ faq ahd 
ସ୍ଵାମୀ କୁ ¶ବସୁୱସ ୪ (41)(୩zଷମ ଶପ 
ag 

୮ ଦଵା ଶିମ maf afesnfrce galgIIg avg 

gg ଷସୁଖମୁମୟାଧୂଷେବଷାସ ବାଟ ଙ] ସା 
ସସ୍ୀଞ୍ଜମୁ 

ହୁ | ଞ ସୀସ ଝାଡୁ -ଝ'ସ*-ସଞୀ୩ଞସୀକ ସସ୍ଷୀ ଏଷ ସୀ 
4 ଅମ ଉଞ(" ୟପ[' (] ଆ ସ୍ଷ ଷ- 

(10 eanfy trgiai aad fia] (] agqqif fea) qe 
ସଇ୍ସୀସୀ ଷdlfh(:1 (1] age fg ସୁଖୀ 
ା(:) ପୁଷ ଓଷ୍ସ୍ସ୍‌ । 
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INSCRIPTIONS OF ORISSA 87 


No. 52 


Kurmesvara Temple at Srikormiam? 
( $. I, I. Vol ¥, No. 1818; A AR No 381.A of 1896 ) 


8. (¢) 


fi oh (0) ଙଞ୍ସୁ + + 

ନ୍‌ | ୪୫ ଆ ସଚ ସଞୁଏଞ୍ଷ ---ଏ + 
2 1 ସଫ )ପeqa( Tt] Ko..-ffs 
୪। ମ୍ମ ୍ୃଙ୍ସ ୌସଙାଙସ- + ଏଂ 
% । ga TAMA Hee Ya 
8 | ଖାସ'ହଙକ ଧମା 


ଵ | ୀଙ୍ଗୁମାସୀସବ୍ବିସ୍ଣ ---- 
s | fafa weg Ig-0- eee 
& | ସୀ fzସ AHA Leo r0 00 


ହୁ | ଏମ ଷଧାଙା ମା ଵଙ- 

$ { | ଅର୍ବ ୩୧ଉଓ4qaTE - 
ହବ୍‌ | ସମ୍୍ୀ [11] ୩g [6}- 
¡3 | ସିଷୁ ଖଞା ମାସ 6- 

ବହ | ଲୀ ଅୟାସ ଆ ଗତ 
ହହ୍‌ । ଆଁ । 


a 


1, On a slab to the left of the south entrance to the ° Bhoga~Mandapa of 
this temple, 

Zo RBivuladeva 14 a peculiar title used by Anlyaskabhims If (4,D. l2l1- 
2~1288-9) only ftom whieh the Orfiye ‘Raut’ fs derired, 
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No. 53 


Bhimesvara Temple at Drakshirama!® 


(S. Z. I. Vol. IV, No. 1360; A. R. No, 430 of 1393 ) 
8S. 1152 


¡ । ଞଞ [] ଣୁ ଞଞଲୀଜୀଷଞ [୍ଷୀମମଂ 

a | aଧarg(:) aeaNeT YEA Te! 

gi foes: {1} qAas- 

vy । ଖatiuunfinarcralaaraa(:) eae 
TTA AG Cg sb 

Kia ଧାଞାନଅଙ$ ନସ [ ଏ) ତା ଖୀ ସୀ 

§ । ଶମ; [॥ ¢ ] ଖାଣୀମଙକାମେ ଖାଦ ତ 

ସଭ । ସ୍ସଞ୪ଃ [1 ଆକ ଲିଆ ୩ 4 afd {51} 

4 । ସାସଙି {ଞଷଂ [॥ ପ ଶା ମୁର୍ଥୟ କୀ 

& । ୁଧଷଏସମସ୍ସସ Wiaqal(ea]e 

ହୃଠ । ଞୀଝୁ "ଏ ଲୁଷାସଂ ଞଞୁଷୱସସୀ ଚି 

¡ହି 1 ୟ ଓଜଂଆ୍ଖାନଥୀ | ଖୀସ'ହାକକ ଗମନା 

ହୟ୍‌ । ଞଞ୍ଖସଷ୍asnfeqIAga ୍ୀଞଷ୍ = 


04 । ଞ୨ଞରଂ ମଞୁଏୟଞଷୀମମା [ସ] ୪ 
ଡ଼ । କସ । (3 


. te 
o adamantane atresia mana nat int Biter ati mit 2 wt nani isa 
1; At the eastern entrance into this teomplo. 


2* Mos: probably the grant was made op the auspicious day of Karttika- 
Puroamt ip S, 1:52, 


% Frobibly the correct reading shouid be ‘air’ i 


4, ‘Aho donor of the grant is Jearsja (Yatarajt), eon of Kbhadgasimha, 
He was & commander of Aniyankabbime III in A,D, 1480, 
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No. 54 


Nagari Plates of Anangabhima III* 


Edited by Dr. D, C. Sircar in E J XXVII{ PP 235—68 ff. 


S 1151 & 1152 ` 


Fourth Plate; Second Side 


ନୁଞ୍ିର୍‌ | +୧୧୧ || ଷୀଆଂ ଆମନିର୍ଷୀଞଧନଷଙ୍‌: ୩୮୩୭ ସ୍ୟ 
ଏପ ୩a ସି ୩୩୪ ସୀ ୯ 


124) afar Ma af Jor! Hua UusszS fae 


fax aaq! ଖାଲୀ fa q(q)q- 


ହୟ୪ । ଆମି ସ୍ମଣୀପଏ ପମ ଦାସୀସଷ (୩) ଷଣ gi 
ggot fafa qd qftfast afa qaalfisnlat- 


* In November, it 49, this set of inscribed copperplates was sent to 
Dr. D. O Siroar for examication by Sri P, Acharya through Dr. K.O0 
Pspnigrabi, Dr. HB. K Mabatab, the then Chief Minister, Orissa, who 
was the owner of the plates, permitted Dr. Sirciar io !950 to edit them 
in £. 1. According to Dr. Mahtab, the plates were discovered from 
the village of Nagar? about 11 miles from Cuttack Towa while the 
villagers were excavating a well in that village. The set consists of five 
Copper plates attached to a copper-ring which bears tbe usual Gonga 

ees) or itglorg with tbe bul! emblem. Each plate measures about 
12 6" x 7°89”, The plates are now preserved in the Orissa State Museum, 
Bhubaneswar. 

1, The date will be regular if the month is Phslgune instead of Chaitra. 
In that case the corresponding date will be the 23rd February, 1230 
A,D , Saturday, Mina-Suikraati, (Vide Swami Keuonu Pillai’s Indian 
Ephsmeries, Vol. IY, P, 62 £.) 
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{୧ ! ୩ କqrrarG Slee eI aggre) 
ମା ସଜାଏ ୪ଅସପ: ୨64!ପମଥ ମୀ : 
ହବ୍‌ । ଷର $ ଷୀସନ୍ାଙ(4%) 8 ୩ ଷାକପଞୁ୩ ଯାଏ  y1u_ 
ମହ୍‌ ଶୀସ କୁଷ୍ଠ ୟୋ ଫସୋବଂ ସାମାନ {- 
Fifti Plate; Furst Side 


ହବ | ଧସି ଶମ ଶାଞଙ୍କୀସୀୟ୍ ୩ qU୩('] as-ganTgg™ 
uଷଏeG gfG6 ଫୟaTq୍ୱବୟ ନ୍ନ 

ବ୍‌ 5 | ଥୁଆ ଲୀନୀ{taada fada(z) ge lafrma’ {aa୍ସାୀ- 
qh [ଏ ୟୁମୟକରାମଟଷଲି qfଧଞସଓ ଷୁଷ୍ଆା- 


ଦ୍ଧ | ମ୍ମ ଆସାସ ମମ: ୱଷ୩ଷମ୍ଥ୍େ ହୀୱି 


ସୀଷqୂଞ୍ମୀସଂIreg asap 
ହ3୍‌ଠ | ଷ ମୀଙ୍ୀମ | ଏଥ ସ ଞଏମଆା୍ଚ ae? qhfmaT 
qtg qf: | a fanfic! 4ixfrar gee 


ga I afar) 4 gra faaIarta 1 aa qfys; mifas: 
flgs-qes- as-is; algfaUuy- 


ଞ୍ଜ - ମାସ ]- ୍- 

$ୁଞ୍‌ଦ୍‌ | ସା ଶୀଳ: -ଛପ4-ମ୍କ୍ୟ-ଚ0 ଓୟ(4)- [ମମ -ନାଞ୍ାସ: 11 
alles: ae lalq-alar-3(4)ug gata: tala? 
ସମୁ ସା । mig) 

$43 ! ଲା ଜଫାବ୍ସୀାୟ । ଷଖାଏାଜୀ Is 14! aalat 1 argu 


ସୀ ଖ୩ୁ ମାତୀ । ଝାଞଶା ପୁ ପୂଂଆ ମାତୀ । 
FUE 


Re TR JOT OE . 
° The corresponding date is the 26th December, 1230 A,D, Thursday, 
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।ହ । ଫି ଖୁ ସି ନ୍କ ସୀତ୍ପୀନୀ | ଝୟସୀ: ପଞ୍ଚ ୩ ଏହା 
aa: afqa: fifa CT5 | ଉସ ଉନ? ମା - 
3 । ଅଯାମ୍ମସୀ ଷର uu 4 ସପନ" 
ଷୟଷ୍‌ ¶ଆାଞ ଫୁ ଷଙ୍ାମାଷଷ ସୁଞ୍ ଷ୍ସ- 
$3 । ସ୩[*] ଲସaalrgiqyNe) qffaaeqf wgtag 
୩ସତଅ ଆବ ଶୟ ଆସ୍- 


ହୁଝିଏ | ସ ସଧା ଞୟ୍ଷ୍ଷାନ୍ା' ଆମନ୍ଏ ଏପ ୟୟା- 


qfcfaaenfa usa {m}aaalgafg Hates 
g45 | ଆସ ମାସୀଧାଏ ଷଷ ୪ୱବୟୀଷନଙ୍ବିୟୱଥ ହଞାଞଷ 
(1) ଅ୩ସୀସ, ଅଞ ସୁ ଆାଞଧଫ 
fat | ସgfaact qfcfaateqia anaa: gaan 


ସହବ ଞ୍ୱଷକେଙ୍କମୀସ ାଙ$ଅଏରାମାଆକ କସ 
ହଠ | ସାଞାଙ୍‌ | ଏସି ୟାଏ 4d; 1 g(q)(WଯାA 


fafa Ga: ଏlg(f2)541€4; | ସୟ ମୟନ ଷୱ୍ସ 
ଏଞ୍ହାୟୁ ୩ fଞ୍- 

ଏହ । ଆମଷୀା4 ‰ଞ୍ଠଷା;(ସ:) 1 ଝାସ ଆଞ୍ଗ ମଜଷୟ !। ଓମ 
qfanlamna gesifos ft nguUTT qn (ZT )3 


%S୮ qiaqlel 


a a DD eR es es Ceo rE i ae nh ea a pe 


1. The corresponding date is the 21st November, 1230 A,D,, Thursday, 
when thore was a lunar eclips6, 


.2, The corresponding date is tho 26th December, : 230 A.D. 
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ହବ୍‌ । ସା || ସହାଗ(ଗ)ନିୟଲା ଆା(ଲାଲାସ୍ସିଣ୍ଷ୍‌ || 
ଶାୀଞୁବସସବ୍‌ର ଞସ୍ବଧ(୩)ଫଫସରଝ କଙଙଫ ଶୀ 
ସୀସା ଞଅଧ୍ୀୟ୍ପ୩ଂ 

ହଃ । ଷ୍‌ ¶“ ଓୀଲି ` ‰ସଷa୩alsIza ମମ 


ଙ୍କାଷ୍ୀସ୍ଵ୨ନ ଆଞ୍ଧ୍ାପ ପଞ୍୍ଷେ୍ଗୟଶତ ୯a 
ସସ୍ୌ ତନ୍ତ ମ- 

ହ୪ଃ | ମୀ ଲୟ ଶ(%:ମ୍ଞ{ସ}qIqciIfa x fas ସୀସଙ୍ଣମନଙ- 
ସୟ ମା -୩ କୁ ସସ-୩ (୪) ସଡ ୍ଖୀଷ 
faa Hee 


ବହ | ମୀାନୁସିମ ଏସ qf fae fara qq pate 
ସ୍କମ୍ୀ®qମୀ- 


IN Fifth Plate; Second Side 


ଏହି | ନଖାଜାୟ(ଜୀ)ଙୁ ସାରୀ | ଖସ ଷhrar- UTA ତ୍ସ: 
ଖୀୱକ୍ୟୀସମଙ୍ ୟା ସରୀ ମଙ୍ଗ ପୟ 
କୁ୍sା aa a- 


ବଡୁ | ସସୁଆମ ଝ୍ମଷଞାମୟି (4 ସନୀଙା[ "] ସୟଲସ୍ରିସୃଷଙାମ. 
manfafcs (4g)sreiqft faa qfa arrgramar- 


— rere eee 


® No solar-eclipte occurred in the month cof Korkkotaka in the Seka 
year 1162. ‘The only solur evlipse visible during that year ocoured in 
Jyegiha-amavasya or io the month of Vrishsbha. Jts Corresponding 
date is the 14th Mey, 1250 A. D But, if the grant refersto a 
previous yesr i. ¢. Sskn yeur 1:50, then there ocourred a solar eclipse 
in the month of Karkketska which corresponds to the 3rd July, 1228 
A.D. (Sravana-amivasy a) I think. the grant refers to this date and the 
writer hos forgotten to mention the year of the grant, 
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୪6 | ଖ ସୁିସସ୍ଖ୍‌ ଆସା ସୁ: ଷାଷୀଂୱଙୀସ ଙ୍କା 
ାaିଏବ୍meafa(a] an{qa]: gcବଷମ୍ବ 4a 
$୪ & | ସାଏ ସେଙମୀସ୍ୀଙଙ ୩୩ 54 ଘୀଙ୍ଗାଙ୍କା) ।। 


{ After this the usual imprecatory and 
benedictory verses followed upto the middle of 
line 165 J 
LT Re | ଅଷ୍ୀକ୍ପଷୀ ଏଞ୍ାକ୍ପୀସଂ କ୍ଷୟ । 
nxftac- 
$84 । [ସମା @%ା(ମ |ନ୍ମ:* କୁଷସାମ୍‌ $ 


@ Dr. Sirosr suggests that the name may also be read a8 wium Or Huw | 
But, the oorreot reading eh uld be ‘amrftatlqlaryo mag: gaa 
¥’ 1 So. the name of the author is Appana which is mentioned in 


Do, 2 above, 
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No. 55 


Shimesvara Temple at Drakshiirima 
{ $, Z J. Vol IV, No. 1254; A. R. No $59%,G of 1893) 


8. 1071] (®) 


କ୍‌ | କଡ eee ଚଡ. ମନ 
a 1 (fa jasc... dlafatke 

ହ। ସୀତଷପଓପସ୍ବଷ୍ଏ (ଙ୍କ ଶୀ୩ଙକଏ- 

£ । ସୁମ fafaaafaafaa- 

§ । କମ୍ପ ଙସI(୩]a axfaafgage 

ଓ ସୀ {4 5ସ ଶୀ ଅମ୍ବ 

= | ଝିୟଞ ara (f)acfaqf 1am 

± । ଷ୍ଚେଖସାୱତ ଖଷମଙ୍ସାଙ୍ଶ- 

1 ¦ ସାୟୀସ ସଞ af (1] aidi[Z)f si[a kat 
1 ( | ସ୍ଥ ଏ; ୩ ସ୍ସ କୁ: [1] 

¿ବ୍‌ | ଷଆଫୀ ସସ ଛିସୀପ୍‌ :] ୀଚା- 

$3 ! ସୀ ଏ କ ଏ (। ) ଖାସ 
ଡ଼ | ' ଅୁଗଳୀୀଙ୍କଙ ଖାଁମଙ୍ମଙ ସ ସୟ ଓନା 

ହହ୍‌ | ୫ ନ. ଡଃ ୧୧ ଉଡ ଧି 
[¢84—%5 lines are gone} 

QE | Cus oovoverevvcs 

ଭ୍ଭ { କସ PIAL. oe o20000 0 Pp 

ବୃହ | ମୀ Mqlaeldleee... s0010 
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ଛ୍କ୍‌ । 'ହସୀ୯ [1] ଞସ [1] ଷଞୟକଞ ହ୦[ $]* [ର]. 
ହ୍ୱ । ୪ ସୀଙ୍ୟଙ୍କ qf es. 0 oe 

ହୃତ | '‰ସଗା ଶୀସ୍ଞସଭୁ------ +0. [ ଆ ]= 

Ry | fUTSHAUG Gs 001000. [1]-¢ 

ହ୍‌ | ଖୀ ' aq ewe eos o (WE ]- 

wo | cgqfg mete gfe oo. - ono 

ହ୍ଚ | 'ତୁ୩ୀ? 


* The {nsoription was engraved in ths time of Aviyankabbima Riatta- 
deva who is identios! with either Aniyarkabbima II or bis grandson 
Aniyakabhfms Il, The former ruled from A, D. 1190—1198-9 
corresponding to the Saka years I112— 121. The latter king roled 
from &.D. 121 1~2—1238-9, corresponding to the Saka years 1133— 
1161. Thus, the reading of the date is not correot., If Mabhbansda 
Senspati tecorded in this insoription ie identical with the Silpi 
Mahfsnida whose name ooouts fn No 62, then tho king is to be taken 
as Aniyarkebhbima If. 


i The Inscription ts left incompleté, 
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No. 56 


¥ 


Lingarsja Temple at Bhubaneswar’ 
Edited by Dr, D. C. Sircar in £ 1. XXX, PP, 285-6 ff No. 1 
8, (?) 


¢: faga” ae(fta) gh ( Junageaan ga- 

ହ୍‌ । ସୁଖୀ arf qfa + [q]- 

3 | ୟଶସମ୍ୀକଙ ୪ (3) [ଖୀ ମବ୍ୟକ 

ହୁ । ସୀ (aa ମଳ କୋ - 

v1 (୩ arat gen ଷସ୍ସ(ସ)ନସବସଂ ୪ (<4) ଷ]ମମସ୍ 
§ । [୩ଓସ ସୀଶ: ଏସ ଖା (4) ୩ଞ୩ସ 

ଓ | ଅୁଷଧଖ ଲୀଗା: ସଆଥ (4) ୩ଆ ଷମୀ- 

ଳା ସସ ଝି ନାଗା: ଓହ୍ଞମମାଷ ତ କୁସ୍ୱ ଖାମି ଗୀ- 

& | felcsrqia ® qqifas aelat(s1)aa Aelfaare. 
ଏ 0 । ଷସୃୟଆୋମ (9)2 ଆଇଓ (4) %* ଆଂ ଫା 
8 । ॥୦। ସଞଞga a (q/1fa aT ୟSgNA [11] 


1, On the north wall (right) out aside the eastern entrance of the 
Jagamohana of the Lingaraja Temple, 


2 Expressed by & symbol. 
3, The corresponding date is the 9th January, 1230 A.D. Thursday. 
4 The oorreot reading should be ¢ay¢ { 


6. Dr, Sircar reads gfaunaia: The letter F may be read as 7; 80 
tbe name of tbe village will be sfzanmarmm | 


tb. -hbe gorr-ctb ‘cading deems to be atfgeagfas Lbe letter 037 is 
also doubs:ful, 
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No. 57 


Lingarsja Temple at Bhubaneswat® 
Edited by Dr, D, CG. Sircar in E. J. XXX, P, 236, No. 2 


8 (2) 


¥ 1 ove eee [7] G5 UGH 

Ree (Jeary BGG 0 

1. [ଝଡ ଆ ମଞବ୍କୀ 

Yl ee ee [RTH gre 

ହ୍‌ । ଡା ଓ {ସ୍ଆୀସସବରୀ' 

EK | +. oe ST {44 

WI eee ce (aR yf sTt- 

5 | +6. ଜେ ଞ୍ାଞଡ୍ିକୀଆ ସତ୍ଚିସ୍ପଂଂ ଓହ 

& [oon (a JiERs' Gra G(G/) Nl BE Go 
gol co [qr]ta‘(q° armada afeed G4 
ହହ । ଦୀପ ଲଞ୍ଚଙ୍କ କ୍ୟ ମୀପ(ଅ)* ୩ 
rR ! (Ge) eR TcM(4') A feqga- 
$8 । (@} ପା 


¥ N 


nr 


* On the north wall (right) out side the eastern entrance of the 
Jagamohana of tHe Liogarsja Temple. 


Je The date can not be fixed as the inscription is dimaged, 
2, The correct language should be maar” 4 


9. Dr. D, O. Siroiir’s reading is not correct, From the original we read 
“[or)dumfg” which is the designation of Mahtideva. The Gord 
Paniyagrahs is now changed in to Panigrahé, 

4.. The correct reading should be fyrzMrw 1 
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No. 58 


Ktrmesvara Temple at Sriktrmani! 
(S. 2. I. Vol. V, No 1290; A. R. No, 376-A of 1896 } 
8, 1152 
¢) afta sf [1] HG qu eKR A sagacgaen- 
ବିଷଦ ନଞ୍ଁ ଶୀ 
ଞ୍‌ | ଜାଷଧସଥର୍ଷୟଷ'ଞ ସ୍ବ ଆ%୍‌ [(ଞ4 ?]' ସୁଖ ଓ ଆ 
ସ୍ୁସ୍ାଞସ୍ପ 
3 1 off Gf arg Madfacnergag eau 
eg (f@)n Hea(T)- 
ଓ । ମିନ ଞୁଖଖଷୀସ୍ସ ମଙ୍ raise ag(q)s1(%) ସ୍ସ 
ଧନୀ ଏତ 
x | a CG Ufa fag akg 
§ ) ଷମ ଜୀଥୁଞg ୬ମଙୁଂମଞମ ମାଝ୍ୱମୀଧକୁ୩ସମ୍ଭ ମାସ 
ଭ । ଷ୍ଣ ହସ ମମମମାପଙ୍ଗକ୍ୀସମ ମାକ ଗସ 
ନ ସ୍ମା ଷ୍ଠୀଅଞସ ଓହ ଏମ gal 
ulaaIag- rs 
& 1 ଜିମ ସାପଙୁୟଙ ଏ୍ସ୍ଏଦୱମ ଷାମୟମଞଜଏସା ଏଲବ 
ସସgg 
ୟୁ । ସୀନ ଏମ ଞଖକଞୁଖାଧିମ ସାତ ସ୍ମ 
ବ୍ନଞୁ୍ଷଂ 


Aer 
ie names aa 


1. On e slab to the right of tbe north gate of this temple, 


$2, Tho corresponding date will be the 16th August, 1280 A.D,, Friday, 
if the month is read as ‘Simha’. 
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ହଃ । ସୁ ୩ୀqୁଲସ aga td ଖ୩gg Nafeuarasalsi 

^ । ଂଖାକୁ ୩ଗାଝସ ବଷକ ପୀମାସାଖଞମଡର ହୁ ୯ 

3 | ସଖା ଖସ ଖସ ଷଡଦ୍ିସଏ (କମସ୍ଆ ମୁ ସସୀ- 

ହହ । ସ୍କ ଖାୀୟୀଙ୍ୱg ୀୌଙ୍ଞ୍ସ ଣଖ୩ଙ ଓ, 
ଖମ୍ବ 

× । ନୟସଞ ସି ୟGg ବ୍ପlrsgg Sf gaAT5FR 

ହୃ । ମୀଞସାୱ ନସ Cg ବzଷ ଝର G FF gAS 
faf୍[ ସୀ] କ- 

ହୂୁଖ | (ୟଙ୍‌ ଆୀଷଞରାଙଏାଷ ବ୍‌ ଶୀ କାଙ୍ମ ୩ 
qorfgaat- 

ହୁଆ | (% ଖୀଞ୍ୟମାସ ଜ୍ଞ ଝି ବୀଝଙ' ସିମ ଛୁ ପୁନ ଷ୍ସେସ୍୍- 

ହୁ | ଯସ ଝ୍ସଆାମgg Fifa WWgg' ଇହ୍‌ ଏଞାg ଖା ୩- 

ନ୍ତ | ସୁମ ଞ୍ଜ ବି ାଙgag Mafraesxtatigas ac afi ane 


ହୁ । ଜୀଷସ୍ୱଏ ଖନା ହ୍ଙୃଷ୍ମରମଶମୀସଞୁଖ ମା । 
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No. 59 


Bhimesvara Temple at Drakshirima! 


{ $. I. I. Vol. IV; No. 1860; A. Ri No, 430 of 1893; 
I. M. P Vol. Ul, P. 143. No, 886. 


§, 1162 


¢ । ଜୀଆ ((] କଦ ଥୀଖଞସା{ରକାଷକ ସସୀମନଞ- 

ହ୍‌ । ସୟ g(:] ୪୮ କଉ gga ge 

34 fyaTiesarntaa: (1) Haare 

ହ। alhranfinarenaliarna:] te 

x i a wiafiurs ag qagrata a 

§ | ବୀସ: [|। £] ଖିମଞୀମଙ୍ଙ ୀଷଆଂ କଷା ଏ“ 
vw | qn: [1] mB Aa-nRJafuaE {£1} - 
¢ 53a {1 ୨]5 ସିଏ ମୃ qq fs 
| ସୁqngagqda danallelt a 

| ଖୀଞ୍ୀ୍କଞୁଣୀପଂ ସ$ଏଞୁସୟା ବି. 

¶ଃ 1 ଞ ଉଞଂଜିକ୍ସା | ଖୀ ମାଙ୍କ ମାମା 
ହବ୍‌ 1 ଞମଞଞସମ୍‌ ଏହ କାଯ ଆ ଆନ - 

{3 । ଞାାଜଞମ ଅସୁ ଖ୍ଷଙୁଧୀମୀୟ [ସ } 4+ 
ବହ । ୩ ଆ ॥ [3] 


1, At the eastern entranoe into tbis ten ple, 
2, Ho is identioa} with Aniyorkabbima 11 (A D. 1211-2~-123§~9), 


3. The corresponding date will bs the “rd Ootober, 1230 AD. (of the 
fiths is Paurgami of the month of Karttika, 


¢. Tn $, J. Z. the reading is w\i[ex] for wie] 1 
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No. 60 


Kurtnesvara Temple at Srikorinanj! 
{ & ZL. Vol. V, No. 19259; 4 R. No 371+A of 1896) 


8. 1154" 
T- 


 । ଲସ [1] ଞଖବସୟ' ସି ପହ ଧ୪ ଅମ- 
ଶ୍‌ । ‡ fgg deifaatg gate 

A 1 ¢ ag [ejaft aga ate 

ଡ। 4lffW[f]atatan afg 

ki Seifafgfs wfi(fm)erTg- 

8 । ୩ ଖୁସ ସାଧବ) ଶୀ" 

ଡ। ଆଙ୩୩ ଝଙୁମ ଞଖଵ- 

& 1 fa{ gla MRug Ko [1] 


CI +. କା 


1, On the first pillar in the first tow of the Asthana-mangdapa of this 
temple, 


9, The corresponding date is the 264K March, 1232 4. D, 
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No. 61 


Kirmesvara Temple at Srikturmam! 


{ S. I J. Vol. V, No. 1258; A, R. No. 871 of 1896; 
1, M. P. Vol. 1, P, €94, No, 249 ) 


8S. 11547 
T 


? | ଏଷ (11 ପକଡ ସଞ 1 ଧଡ ଲି- 

ବ୍‌ | *‡ କଙ୍କ (ଏ) ag କା- 

3 1 al[fe]ae' e(ef5] Maga suf afz g- 
vi aay dgifs afl whk(hr)sdg- 

% ! ୩ ମଙ୍ଗ ସ୍ସ ଖାସ 

§ | ହୀସଧୋସ୍ପୀ ବାଥୁମ ଷ୍ଣ 

wi a fag Lo [11] 


1. On the firat pillar in the first row of the Asthana-masdapa of ‘this 
temple. 
2, The corresponding date is the 27th, June, 1282 A, D, 
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No. 62 


Lakshmi Narasimba Temple at Simbichalam! 


(SS. 2. I. Vol. VI, No. 952; A R. No. 309-B of 1899 ) 
8. 1156? 
£ | +¬ ମକ ଏସ-୩{ସେ-ସ ଝୁରି ମନା ସୟଧା(ଥୋ) ଅଥ 
ମୁଖର ଏଃୟ4[a] gafneagg' nx nfea[a; 1]-- 0-0 coe 
ସଃ q]- ° 
ହ୍‌ | $ ସେ ତାସା ଲସ ଆଗାନଧୁଷଷପଷ ସାବି ଏସି: *ୀଏ୍ସଃ-{:} 
ମାମି -- ଗାଁ ନୀମସ୍ାମ । [ ୧] ୀଶ୍ଷଳ 
3 | ୟ/ଞଘଅଏ ଷସସ: 3 (g)ca[ areata 1 aes: fe ia- 
ଘାସ] ସgସୀଷ% ମା +++ -ଶାଶଞୁଅଂ ସ[ସ'] ସ୍କ 
¥ | ‰..ମଂ ଞୁମ୍ଃ | ଏସ କବସଆାମୀଏ ସଅମଷାସ ଖାଏ (1 ବ] 
ର ଞୟଷୀ୍ ସୃ ଷ[ଜୀମୀ୍ମ୍ଷ ସୁମ: ଞ୍ଚ ସାୟା ସ୍କ 
¥ | ନମଞେସସ ସ୍କ । ( 3] ଶଏମସୀଷଞ୍ାଅ!ସ୍ ଜ୍ଞସ୍ୀସସନ $ ! 
ମସ୍ଖ( )ଖୀଞପ' ଜୀ ସୟ୍ାସଂହପ୯%5' | [v] fq A (1) 
ଜ୍ଞ ଧୁ 
§ । [୧] ମୁଖା ଖୀୟାଙ୍କ ୱଗାଞନାଙ ଶୁଖା ଲକ 
ସ୍ଷଖୀମ୍‌ ପମ ୱଏପଥୁପାସ୍ଝଥାଏ ସୟ ସଏଙୁଷାଧଙାମ 


ମୀ 
୪ (ଖା ସା ଏ ଡ୍ପ §ଙ tt [(RelH ଖା ବୀ ଛୁ ଞାଞ ବଡୁ 
(ମା 3ହ +. ଡସଶ fa agfale za neaIsg aiefsalg 


J, In the twenty-eighthb niche of the verandab round the central shrine 
of this temples 
2, The corresponding date is the 23rd June, 1233 A, D, 


Digitized by PPRACHIN, SOA 


{0s {NSCRIPTIONS OF ORISS#: 


€ 1 attsgadg Magrg ong geugnt shacfagaryfas 
୩୪%୩୩]ଞଙ ବିମଞୀଏ । ସବ ସମ ଓଂ (5) ଫଧ- 

& 4 nn) sftofafagrsst aaa fir ଶଙ୍ୀଙ ମୁ ହୃତ୦ | 
ନାବ ୩୪ ୫ଂଶାଞ 0-୪ $'ସୀଞ ଏ aq fg. 

40 4 [+7 juMg weatga ag Nafagaghfs sf 
qgenm(‘)g (11) § arfnfaa qe Sag Kfefs ana 

Ht 1 (%lfmdg..a... (5) ¢ 1 fasfgesg 5 £ 1 
ଷ୍ଷଷାଏ୩ପ୪ ଆ $ ହ ୩୭୫ ୭୪ ¢ ଶୀହ୍ଷଂସ $ + 
ଶମଂe 

IR 1 Le ose ce 666 ceo deo ooo oon BN OR OR (IY 
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No. 63 


Bhimesvara Temple at Drakshstamal 
{ $. Z. 1. Vol IV, No 1259; A. R. No. 957-A of 1893 ) 


8 1155" 


£ । ୩a aG Cavan Ceifafafiag 
ସ୍ମ ୩ (%) 14 (5)TEga darn- 

8 । ୩ $ [୪ ଲିଷ୍ସୁ ସମାଏ ଆସ ସ୍ହ | ହର [eaa]Arg 
fia‘Jesn yaaa sf garg(aT)- 

R 1 mus: [1] caqqefanfafiesala Na ସୃ 
€ ମଙ୍ଧଷ ଏସୁସ: (1 ¢] ମାକାରଡ୍‌ ସୃଞ-ୟ- 

vi faq(a)aaR afyg u(fe)e CfA ୩୩ 
(alta fagmaasaTaetae [1] dae 

KX | GeatGtfag Tali. ec 00000, fA EH 
ନଜ ।ଞସଙୁସାମ ମୁ ଏଏଲଇନ [1] 


1, Ob the routh wall, between the fourth ind fAfth pillars of the tetnplé 
of Bhimetvata et Drakshsrame in the Bast Godivati Distridt, 


®, The corresponding date is the 28th July, 3233 A. Ds 
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No. 64 


Kurmesvara Temple at Srikirmam® 
(S. I, I. Vol, V, No, 1273; 4. R No. 373-1 of 1835 ) 


8, 1165? 
S&T; 


। | ସମ ମମୀ 4 ଓ.୩-ଅସସାମ-ସୀ ସମଝ 
[ଵର] ସଂହାଙକଗୀଏଂ ମସ + ୧--- ଞେଶୀ- 

ହ୍‌ । ଜୀଖଷସ | jg ସାfn+a gf ାସଗ୍ମମୀର୍ଗଙ୍ଗ= 
fagere:(C4)T aaa- 

2 1 fz feqafiaga qqaara gear’ | ean'(A)-). 
fାାର୍ସେଙ୍ସ୍କୟ ସ୍ମ କମନ ଶଳ 

ହ। @ ()] ଗା ଆସି ଲୀସଷାସସ ସପ ଆନ ୩୩୪୩: || 
ag MN [11] qa] g foxx Az gre 

x | aug Meg grays Fefyfaraktaga 
[ହସ ୯୪ ମମ୍ବଷବ 

§ | g afr qTIaqoAs gq manRITg TICGT 
ସ୍ସ ଜ୍ଞ ଏ 

ଵୀ ଯସ ଞgg ve (1) fag କହ୍‌ ସମସ 
ସଃ ଏ 

C1 qhkgg fafrarg Aୀaag | ଝୁ ବଂ fae 
qiesg ମସ ସଂ 


1. To the left of the insoripticp, A, R. No, 372-K of 1896, 
2+ Tho corresponding year is A,D,1233, 
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| Sg Cg nz’ MAG CT TTT, Gg sag 
ସ୍ତ ୭୮୩୪୪ 


go | afar g Fg ee e-[Ma]R a Gg 
ସସ ହା+ଙଙ ଷର g- 


$¢ | ସଧgcgଝସ afar ggg: rer 0e- ନାଷସ୍ୀଙ୍ମ 
ସ୍ମ ୫ 

ହସ୍‌ । ଏହ ମାଞy agfala]eg daft secgaeghr 
fsfafedgsaqfa 


{8 । କସମ ନୟର୍ଷସଷଙ ଖୀ ଷଞ୍ଜମଙ୍ପ [1] 
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No. 65 


Kurmetvara Temiple at Srikormam?’ 
(S. I I, Vol'V, No, 1276; A Re No. 373-M of 1898 ) 


8, 1163 


§ । କାହ ୬ ସୀ (afga-M୯-gatam- wana 
age apIfasaeficafag ge 

ବୁ ( ମାଏ [gra [g]a: 1 artr(e୍T) gmat 
ସଜା ଧୁ ର୍ଯୀୟ ବ୍ଷାସୁ(ଓଛ୍ଷ 

8 । ଯଂ] ଏ ସୁମନମୀସ୍ତସା ଆମା ଏ ¢ 


1. In tue same place where thé A. R. No, 783-L of 1498 is faund, 


2. Aniyeikabbima Raute raled from A.D. 1211-12 to AD. 1238-39, 
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No. 66 


Kirmesvara Temple at Srikirman! 
{ S. Z. Z. Vol. V, No. 1284; A. R. No, 373-W of 1896) 
8. 1157 
8 
tI fa Mh [1]--- Ga pam acfymaigan! gAh[:) 
୪ଷୀନମୀଷ୍ସଷ ହୁ ମୀ 
ବ୍‌ । ସସ କୀୟ ଏ: [1] ନୟ ଞafsଞଏ ନ 
seagal Hla’ fad Cue 
ଭୁ qmaarfcaratfsaaafqdiafy: | algg)afias fini to- 
are gf- 
YI + ~: { } ଏ୍agqs- - Gf Rsgardhasakn; 
aifs_shaqarmatr- 
¥ fa(g)4(A:) a4 ...c0ataatfafinan: alas) aneaTeas; Il 
§ । ମାଳାବବ୍‌ ହa-qu- fafa aad grad qt 
qalqan fgaad- 


୭ । ଝ[%] ମାଧ fa ( ] ହସ zc asaIaGfa: Nagy 
ତା | [୩] ଲସିଷୀମ୍‌ ଏସ ଙ୍ମଙ୍ସରଞଂ ଲାଞସାମ ସ ଏଆ ), ଏଷ 
4 । [ମଞଞ୍‌ ଷ]} ମ(]ଏ ସଅର । ର୍ଷ ଆଖପାକସୁ ଷଷଙୁ୍ୱ! 
ଢ଼ | ++ - ଞଇଏ ଷୋ. + ଷଂଞର୍‌ଉ gfatar’ gly ++ are 
ହହ ) ଉ[ଞ୍ଞ) ଛାଙ୍ଣାଏ୍କ' | 6ଏି ଯସିଶ୍‌ୱସୀମୀ ସ ମେଷ aୀ (1] 


1, In the same place where the insoriptioo A RK. No. 373~T of {896 is 
found, 

2, The corresponding date ia the 15th August, 2 5 A D. Wednesday, 
Aooording to the Amgnta system it is Sravaya-amavasys and accor- 
ding to the Parsimiata system itis Bhairapadg.-amavasy3. 
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No. 67 


Karmesvara Temple at Srikurmam® 
(Ss. 1 I. Vol V, No. 1275; A. R. No 373K of 1896) 


8. 11577 
T 


ନ | ଯଖଞଏ ତ 
ହ୍‌ । ସ[ଙ ୟଷaq Hifaatg d1ftarn’~ 


3 ।  ନନବ[7]0g Us NgeS afe- 
ହୁ । qs aga ng 4gg (N) 


1, Below the inscription A,R. No. 373-J of 1898; 


2. The correspondiig date is the 25th December, 1235 2” D. This was 
the full-moon day of tbe munth of Pausha, 
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No. 68 


Pitslesvara Temple Inscription at Puri* 
Edited by Dr, D. C. Sircar in £ IZ, XXX, PP, 202-8 £, 
8S. 115[8] ୬5 ' 


tI fagn’ ef (1) are othe [1] era(fe) [1] ere 
ହ୍‌ । fu ()uବ୍ୟଅ(ଏ ) ମୟ arafao[q]u2 (sa) 

8 | ଷମମ {) ଗା ୟହ କାତର) ¢ g/q)- 

ହୁ 1 ୩୦(A)” sengs daa! fa) wr- 

% । ଖୁଖ()କା୩ସି(ଫ) ଆୁଷୌସମସଙ୍କୁ ି- 

§ । ସିଷ ଞଏ(ଷ) ସା(ଫ)ସ-କ୍ଙୀ-ସଞମ-.ଷାଙ୩ ସ({4)= 

ଓ | ସି ସୀ ଆଏ ହ $! (@) ୪ ସା 

ଜା | ଝଡ ଖୀ ୀଅାବସ ୩୩(%] 

{ | ହାସଝି ଙୃଷ: || ୩ଂଞ କଞ ମା[ଞୀ ° ହଠ କି 
ହଠ | କୃଙ୍ଷାଷାଖଧ୍‌ା ଲସ୍‌ ସ୍କ ସ୍ସ ମା to {] 


meneame reper Ee see eee 
® On the left wall of the second entrance of the Patileévara (Siva) 
temple within the preci ots of the great Jogannitba temple at Puri, 


]. Expreesed by a symbol. 


2, The corresponding date is the 25th January, 1236 4, D., Friday, 
But, the Sskabda must be 11567 and not 1159, else the date will bo 


taken es irregular. 


& Dr, Sircar reeds glar] which renders onc mearing at all, ° 


Digitized by PPRACHIN, SOA 


112 INSCRIPTIONS OF ORISSA 


No. 69 


Patilesvara Temple Inscription ‘at Puri® 
Edited by Dr. D, C. Sircsr in E. J. XXX, PP, 201-202fl, 
8, 1158 


$ । faen' eke (11) M5 ¢ tvs Mgsa()ante 
ମୟଙୁ ମାନ (ସ୍ପ ପgF Morag 

କ୍‌ | fa ସ୍ସ (୨? ] ଷଂ" ବଦ ଲୁ afah (fue 
ଶୀଲ || ଷଙଏ $ଆ/ୋ) ଓ ଶୀ ଂ ଞଇ(q)- 

3 | ଷୀହ୍ୟକୁ (ଏ ]qelslaeg [car ]gc qefga 
ସାf' ଅୟଂ ୩୪ ୮5a] eaqta ae 

ହୁ । ସହି) ଆନ ସବାୱସୀ ଖୀ ମି୍ଚଷ୍ଠାଧ ପୃ =] f- 
arala-afgd 

¢ 1 (a) Suv gt (HF) q(g)ugt Nowa 


ua uaa: u* 


® On the left wall of the second entrance of the Pftsleévars (Siva) 
Temple within the precinots of the great temple of Jogannéatho at Parl: 


1, Ezpressed by 8 symbol. 

9, ଷଂ ଷ୍‌ । 

8, The correspotiding date ts the 19th January, 1237 A D,, Mondsy 
Phe 7th tithi started frcm the after:nooD. 


4, The roading of the last part of this line fs doubtful and there afe 
gome letters after this whioh are not in readable condition, 


Digitized by PPRACHIN, SOA 


INSCRIPTIONS OF ORISSA 118 


No. 70 


Kiurmefsvara Temple at SrikOrmam?® 
( $. Z. 1. Vol. V, No. 1208; A. R. No. 376-S of 1896 ) 


` § 1158” 


¢ 1 afta (1) ag faet-Danfya? spi a- 
ହ୍‌ Aig: tial sfanagaga 

2 । [୩ ]nଡ୍ସମg: [ ] ମଖାଏଆନ୍‌ ଙ୍୩ ପାଖ 5- 

୪ | ସ୍‌ ଶସ୍ୟ {} 5/ଙ[ମ]ାଙ୍ବ--+--- ମାକୁ 

¥ | ସ ମୟ carga: (1-} ++-- ମାମି 

§ | ସମ: କମାgAa ff: (] ଏକୀପଂ ସଉ 

ଓ | ନଞଞୟଞବି୍ୱର: । € aM (] ୩୫ ସଙ 

ci seve yale fa(q’fas ged toy qfeqam- 

& | ଞୁମଂ ମୀଞମାଷୱମ ନସ୍ଙifag ¢ gal- 
0 | ଧୁ କହୀ ସ୍ସ ଆମ ଝଞ(;ସ) ଙ୍ଗ 
ହଁ । ଖାସ ଏହ୍‌... ଖା ୟଠ ର ଙଧ୍ଙ ୦ ସ୍କ 
ହସ୍‌ । ଖସ + ଶି bo 
{5 । ୩ gg ... ୫ ଚି 

ଏହ । qa CE ae ଶା eee 
× | ସାମ ୩୍ଞମ... ୫ 
ହି | con ooo eee . oe 


1. On a slab to the right of the north gate of this temple, 

2, The date given as fnifi=7 aw = 6 and nam=7 or Saka 767 is nob 
correct. But, in the Telugu Version of the inseription, in line 8 it is 
written as SB, 11658. 

8, The date is not regulag. But, it may be taken as A,D, 1235s 
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No. 71 


Pitalesvara Temple Inscription at Puri® 
Edited by Dr. D. C. Sircar in E. Z. XXX, P. 202 f, 


8S, 1168 


$1 (fagy]? afta (1] zag H (ର୍ଷ ଅସ[ଙ ]୍ଚୀ 
ହ୍‌ | [ନ] fau[4 |qa (a) arra(g) ene? at getszI[s) 
a I PRC Sen HT § (faa? og. 

୪ । କ୍ଷୟକୁ ୩” ଲାଉ ୱମାପ- 

v1 ଞ୍ସ Ht Sg ale ¢ qe 

§ | ସା ¿ କୀ(ମି)ୟସର(@) [ଗାଆ 0] ପୃଖ ୍ଞ- {s4}- 

ଓ | ସିଞମଳଷ + ]ସଏସୀ କ[ଞ 0 ( ) 

5 1 ଏ ମ୍ାବ୍ସ ୩ସ୍କବ [1] 


* On the left wall of the second entrance of the Pastilesvera (Siva) 
temple withio tbe precir ots of the great temple of Jagannitha at Puri, 


1. Expressed by a symbol. 


2, The corresponding date is the Ist February, 1237 A.D, Sunday. The 
6th tithi startled towards olose of tle night on tbat day, 


3. Dr. Sircar reads fui But, aT should be the eorreot reading, for ib 
renders the meaning of qgT or this in Oriya, 
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No. 72 


Kirmesvara Temple at Srikirmam!® 
(S. 2. 1. Vol. V, No. 1298; A R. No, 376-I of 1896) 


8. 1160" 
T 


¢ i. fe a [1] ଷ୫ସଏ ୟଷ ୧୨6 

ହ୍‌ । [7] f/I fas gyre 9 Game ge 
ହ୍‌ । ଲଙ୍ସୁମ ଆୀଙ୍ୁଷ୍ସ ନଆ 

ହ। ସୃମୟୁ କମ (aaa nfss(f4)- 

ହ । ସାମ ae ଏଂ- 

8 । ସୀଙଙୱ ସିଙ୍ସମ୍ୁ ଏ ଶ- 

ବା ସ୍‌ [laf aeg gga 


= | ପମ aug [4] fକ ¢ (] 


1, On a slab to the ri¢ht of tLe rortkberp gate of this temple, 
2, lhe corresponding Cate was tle .Sth oven ker, 1218 A,LD, Friday, 
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No. 73 


Kurmefvara Temple at Sriktirmam*® 
(S. I. 1, Vol, V, No, 1236; A R. No. 37C€=G of 1898 ) 


8, 1160 
T 


f! aa (1 ]{usac gg) ego A[fre] 
ହ୍‌ | flg)fas ¢2? aiftartga Mg 


8 | qraafz Sg Sifnatt 


ହ | ଞୀସ୍ୀସକୀଙ୍କଙ ସଙ୍ସମ 
¥ | ଅସମା ରାଙୁସ ଷଷମାଥ ବ୍‌ ମକ £ ।:} 


* Opn a slab in the right aide of the northern gate of this temple. 

1. trobrbly Vritchika 12 means the 12th &thi duriog the month of 
Vrisobika. So, the correaponding dste should bu the 24th November, 
}2:3 A D. Saturday, ‘This is the 1.th fi/hi of the bright fortnight 
of Margasirs hs 
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No. 74 


Lingarija Temple at Bhubaneéwar 


Noticed by M. M. ChakravartiinJ. A S. B, 
Vol. LXXIT 19083, Pt. T, ¥, 116, No. 2 and Edited by 
Dr, D, 0. SircAr in Ind. Cul. Vol. VI, P. 73 { 


8. 


ti afc (11) shaq ag naa- 

ହ୍‌ ! ଆ ଯସ ଆମ ¶ଦୀଷମ ଷ(ସ)'- 

g | rm(a1)sa agfa(fia)a(n)an”! w- 
ହ | କୁ ମିନି $ 

£ । aa qaqa g(a)aa (1]- 
§ । [ସଂ a qhfma a(n) 

ଏ । (ଅଜ ୟା (] ଏମ ଅକ୩ା୍ସ(] 

ଛ | ସ୍ମ କାହା) 

& | ସଥ୍‌ାୟୁଙ %ଞଟଖପିସ ଆ 

ହଠ । ସାମ) ଞ୍ୱବାଞ ଏୀଙ(ଞଷ୍‌ ।।] 

gf 1 eoere- ana (eq) 


1, The corresponding date should be A, D. 128-8 whioh is tbe last 
year of his reigo. Dr, Siroar suggests A. D. 1240; but It is not coreot 
in consideration of the beginning year of Aniyeorhalhima’s succesecr, 
Narasimbs I who came to the throne in A,D 1238-9, 

2, M. M. Obekravarti reads aIFATE for ପା rcad by Dr. Fircir who 
seems to have missed one more letter whioh ehould te read as ସ୍ତ ) 

So, the correct reading will bo wy fimnet gurg | 
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No. 75 


Lingsraja Temple at Bhubaneswar®. 


Edited by Sri Suryaniriyan Das in O. H, R.J Vol. II, 
Nos. 8 & 4 PP. 53-665 ff; Re edited by br, D. C. 
Sircir in £. Z XXX, P . 17-23 ff; Noticed by 

M. M. Chakraverti in J, A, S. B,, 1908, P. 116, No, 1. 


8. (7) 


¢ | ୪୪ ସା (1) ଲଶଷ-ଛି ସରୀ fg-ସ+4-qa ge 
ସ (ସଖଥମାମ ! ଦିସସ କସ (fa)- 

ହ୍‌ । ମନ (ର, ମାମୀଷ୍କ ୩୩୫ ୍୍ଧୟ: 
aca a)g ua. 

3 । ଥ୍ଷଧ ମସଙ(ତ )ଜୀମଶୀସୀତେ ସୱଞ୍ଂଞ୍ର' ସକ ପଙ୍- 

୪ । ସାଙ୍ଗ) ପଷୟୀବଂ ଫଧଞଙ୍ଙଞଙୁ ଷ(ଞସୀ- 
ସ୍ତ୍ଞ୍ଗଙ୍କଷ୍ୀାନ- 

vi fa seer aadn(T)za anfa(u,a 
କ୍ଷ 


* On the right wall, to the Nsjm-mandira adjoining the eastern entrance 
of the Jagamohuna of this temple, 

1. Sri Suryanzarayan Dis reads ‘quladldafg tartan’ and Dr. Sircgr 
rrnds ae quoted abrve. But,ifrom the 1uctimile jt apresrs ହୀ ଷ- 
gfaar(a)fsurstasafiaa faunal’ | 

3. Reed ସୁତ୍ର | 

8, The corresponding date will be the 3th January, 1239 A.D , Thurs. 
duy. M.M. Clakravarti reads ‘naz t2a4afm(q) ya412’ ard then 
gives the correrpe nding date as the !5th Janu-ry, At). © (3, Fridays 
But, Aniyankuthima I reigaed only fcr about eight years whioh 
ended in A,D. 1108-9, ” 
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§ | ଷଞୀ ବ୍ୟୟ ଏବୌଦଷସ (4, ଷ ଅସ (ଖା 41୩ ଅକ 
qa(g)- 
ଓ । ୩? ୟମ୍ଷସ ଷଏଙଏ ମ6gTn areal) 
ଏ ୁଙାପଷ ଝୁ କକ ଆପ? ସୁଅାସଞ ।ସାଧ(ଫ) 
ଶା ସ(ସ୍ୀଏଏଙା୯ଏ ଝୁ ଖସ୍ତ୍ର୍ମ ସ୍ୀଥସ ଶଷ ଞ)- 
ସୀର୍(ଷ)ମଧ- 
{0 | କat Femara gra 3 aaa: 
$  ଷ୩ଦ୍ଷୀଷସାଞାସବସ(4) ୩/ga(A)T* gla 
ସୀ:ଓ ଲୀ- 
ହବ୍‌ | ନଞଙ୍କ ଷଶ) ମୀୟସ୍ମୀ ମସ୍ସୀ(ସୀ) ଖ ଆgACE Ww 
ଏ; କୀ 
13 1 fa w[tJmfas(s1)0 a(q)a’ 4 wai(a)a(a) 
ୟାପ(ଖା) ¶ଏୀ ସୁ ॥।୧॥। 


1, Sri S. Dis reads in lines 7 & 8 as ‘Aut umlacragleaa +p’ | 
2. Do Do ‘re ଆ ସୀ ଖସ . 


93. Fead qa { It ia quite clear tl at the land was given in the village 
named Laolishmsssgara Pitims, which is still existing near Bhubaneswar, 


4, Sri S. Dss omita the eleventh line upto uitwifagre 1 
0. Dr, Siroar reads 4at(wt) for waif 1 
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No. 76 


Kuormesvara Temple at Sriktrman? 
{( S. I. I. Vol, V, No, 1303; A. R. No. 376-N of 1896 } 
8, 1161* 


¢ । ପ୪ଏ (a M4 କhug gig: AFg- 

ହ୍‌ | ମଃ | ସିମ "ମାସ TreafauTa(: ) gene faf(:} 
3 ¦ ୩ଞ୍କଞ ଅଞ ହ ହଳି( । ଗାଁଙ ସାୟ୍ୀଙ୍କ ମୁଖଙ ୧୦୪ ସାାୟ୩ାଏଞ4 

୪ । ଖସ ସସବସିମ ସା ହୀ ଛୁଳ୍ନ୍ ମତ୍୍ 

ଏ । (ପଖାସଂହାଙକସ୍୍ମା ସମୀଞୱ ସୁ ସଦ 

ଛ୍‌ । ‡ ଖାରି (¶ଞଜାରିଲ ବଧେ ୌଖସା୍ଥସ Gls. 

ଓ | ମ ଷଶଞ୍ା୍ଙ୍ ବତ ହୁ ସ୍ଷେଷଙ୍ ଷଙସୀଙକ ଥୁ ମସ 

କା ଵ୍ୱ [4] favag Ko wg vo [1] 


I OO OOO 


1. On a slab to the right of thenorth gate ot this temple, 
2+ The corresponding date ls the 1éth Jure, 11 3t A.D, Sorcay; 
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No. 77 


Kirmesvara Temple at Sriktrmam!’ 
(S. 2. 7. Vol. V, No. 1299; A R. No, 376-] of 1896) 


8. 1163* 
T 


୧ | ମକ ସୁପ ୧୧63 ମୟ] ଷନୀଞ ମଙଞ 

ସ୍‌ | (a]Jautga Noun ganeD- 

8 ! ମୁ ସମ ମସନ ପୀ ଅ- 

୪ । ସସ ହକ ସାାତଙ୍ବସ୍ ଆମସଙ୍ସଙ 

x | (vu) a-{ fia (a); neqrg [4] alg to 
faଷୀୱ ହ ସ୍ପଂଂ 

| ସା +. ଖ୪ nfanrey { aJ--o cos 

ଓ | fg ... 0 .. ୮ ଞIqg 

6 | ଏଚ ଆାା...ସ ଫୀଙକ ସ[ଞେଙ% ଆୀଖସ୍୍ଞମ ସି 

a! ଆ ଅଞଷଷୀବ te [1] 


1, Opn a slab at the right of the north gate of this temple, 
2, he corresponding date is the 20th March, 1241 A,D, Monday.} 
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No. 78 


Inscription in the Deiiavisini Temple of Bhubaneswar® 
8, (?) 


$ । ୮୪ Jara 2ata! HUTT Loo o04 coer 100 


ହ୍‌ । nt gqa(ea) Mfg? GE vv oe0reem 
| 3—¢R lines are not legible] 


* ‘Jhe t:mple of the goddess YVabignmardios Durga called MNv3isravisini 
is ntrusted ou tbe riatera bink of the Viodusarov«ra io tbe old town 
f Bhu'ssns§ vac To tne left side of the door-joia of thie ten ple 
there is u stone iusoriptioa iully mutilated except a few letters in the 
first two liners 
1. As the title Durgeapatra i« used by tbis king, we may identify him 
with Narasimhudeva { «bose titles se Purugoftomapulra and Durgg3- 
pura ere found ip Mir hijiljste temple inscription There titles 
were introduced by bis father Aniysfkabbima (111) in No. 35 above, 
No other kings of this dynasty bave used these titles, 


2, Tue date of this inscription is presumably A, D, 1238-9 ifour identi- 
fiostion of the king is ocorieotb, 


Digitized by PPRACHIN, SOA 


INSCRIPTIONS OF ORISSA 123 


No. 79 


Kirmesvara Temple at Sriktrmam! 


{ $. 7.7. Vol. VY, No. 1972; A R. No, 873-1 of 1898) 


Sf 180 


T 


୧ । ଲା {1} ନବ ସସ 11532 ଫୁ alfe MaTa- 
ହ୍‌ | ଜଣସ୍ନ qratalfag Rat H4g aa Aan 
3 | ପ୪ଥଷଞସଖ୯ ଅଞ ୧ 7 ଆ ସୟ ମୁଷଳ 
ହ। ବୀଙ୍କୀମ୍ [ଖୋ ଏଞମ ଖୀ କୁଃରନମାସବ୍- 
kK 4 qt (ar) ages (arin (a) Uaifg ate 
6 । ପୁ ୩g Arlgaag Rt sg- 
wi 5 sifauannsg)dadfa qr(ft)agg a(w)me 
s 4 far(4)ng1aaagg Ceca ues 
& | ଏକ ଅଆ na[aା] ହୃତ 
ୟୁ । ଖୀ {ସ୍କ agg akarg(R)- 
ହହ୍‌ । "3 କଷା ଆାସଧୱ ୧୧ ଜୀ- 
4 । ସୀ୩ଦିକ ଜୀ ୬ ୪ $ ୍ଞ ¢ [:] 


1. It is to tbe left of the 4.R, No. 373-H of 1898. 


2, The corresponding date is the 23rd May, 1241 A, D., Thursday, 
the téths boing Dvi3da$i but not Troyoda$i, 
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No. 80 


Lingarija Temple sat Bhubaneswar’ 


0. H.R J Vol. 1, No. 4, PP. 302 (Re-edit-d by 
~1i.3ur. aniirayan D8s) Noticed by M. M. Cbakraverti in 

A S. B5 1903, P. 118 ff; Edited by Dr. D. C. Sircar and 

mir. J. C. Ghosh in Indian Culture, Vol, 111, P-. 124— 26 ff. 


8. (2) 


“Lo afta [11] 4 ge peas aa-rTG fa - aa 

Naf gal-UaT Hagan T- 

; 4 ଅ ମସିସୀୟqପ ga fantagralarsaad? wifaqwea 
sa? auIfiqragedata ffi (a)- 

1 eafenaclgtgaiothrefT gral gang. 
ସ୍ୱଧା ମସ Tf s- 

v1 qian gaa AYE AAGAIYe 0-000 0100s 
gustan sas g- 

¥ ଏ୍ୟସ୩ପପ! ଫଞଖମୀଳଷମ ୩୩୪୮୪ ଅମା ନସ ମନସ୍କ ଗୀଙକ 
ଝୁ ଗଏ ଆ - 


1, Op a well to the left of ths entrance to Jagamohana in the Lingarsja 
temple at Bhubaneswar, 


2. M. M Cbakravarti reads 4rarmrvtadqu argwiadle snd Dr. Siroar 
and Mr. J.C. Gbosh read ‘zareyfz’ 1» Dependirg on his faulty 
reading Dr. Siroar advanoed 80 frr as to suggest tbat ‘‘Viravarakesars 
piay be regarded as the successor cf Udyotakesars or Karvake ars” 
(/. H Q Vol. XXII, P, 30% f.) But. actually the reading ia corrected 
Ly Pendit Suoryan3rsyap Djs as shown above Dr. Sveir admirs his 
mistake in £ 1. XXX, P. 17, foot note Narasimha I is the grandson 
of Kajaraja IT (A, D. 1198-9—1)2.1-2) He ruled from A,D. 125t-9— 
$6 4-8. 

8. Dr: Sizcar and Mr, Ghosb read farm | 


eo 
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ଛ | ୪ ସମିଙଏ ଶସ | ଅମଞଲମ କାଖ କ୍ଷମ Nata: 
ଷୀମଙ୍ସୂମ୍ୟଏର ମୁନ fr -q EC - 
ol fama Afar aja gine ସ୍ଖୀାଷାଧଙଙ କକ 
gla ygnrR g fnenaunaygss qfu- 


¢ | ଷୂୃଖ ଅଧଞସ ଷଙସଂ ଖୀ aୟ qafayTY ଏ ନୀକଲାଏଞୀ- 
{aaa ଅଂଞଞୀଷ ସ୍କ ଏସ ଆ୍ପଂ ମୁ. 


& 1 qife Garcia afgiamema = quam fsa qs 
ଏହାଏଏସଞ ହୁୀଖଂୟ । 


PO ee eee 


® Sri Suryanirayan Dis bar wrongly included tte word Cha and thus 
made tLe name of the vishoya Chakalambora,. But, actusliy it should 
be read as Kalambora_vishaya whioh name is already known from 
otbor Gage insoripiionse 
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No. 81 


Lakshmi Natasimba Temple at Simhichalam” 
(S Z. 1. Vol. VI, No. 1198; 2. R. No. 365-XXXI of 1899 ) 
S 1164” 


$ | 0. ove eee ooo ee ooo 
ହ୍‌ । + ମୀସଙ% ଷୁସ: ଦୀ ୀ- 
¥ । ସ୍ଗୀଞଙ୍ଧସସ ef 9- 
ହ। +-- (ସୁଷଶୀଷସଙ୍ ମୀ 
vi [afta A 1] ୩ ତ ହି? ଧକ 
§ । [1] grimeufaaga arg(G)- 
wi af — f Mash aga fate 
5 \ Huang Eg fat- 
ଆ । [ଏ ବ୍ୟ ମୟ ଶୟଷୱg 
0 । ସ୍ୁ- ସଂ ମୀଷଙ୍ାସ୍ଙ 
ହହ୍‌ । କୁ 0e--- ooo e ec A[q Jar fa Je 
ହ୍‌ eeu SIT HR tos 
ହୃଞି । CoccocroronofATG [1] - 
ଏହ । ସୀ ବ 4 ଏୟଏ--- 
ହୁ । ଲସିମ ସମ୍ପ ସିଞ୍ଖଂ - 
ଏୟ୍‌ । ଲୀୀଙ୍କଗ ସସ୍ରମ୍ଡ--* 
ହୃ । ସଂସୀଙଙ୍ଶ୍୩ୀ ଛି ସ୍ୟ--- 
6 । ସିଷ୍ୟେୟ ଏସ “ସୁପ 
ହୂ ‹ କରନୀ ମ +-+ ୧ - 


aerate 


1. Cn a beam built into the roof in front of the store-room ot this temple, 


z. lhe corresponding date will be the 26th September, 1242 A. D. when 
& golar eclipse oocurted, 
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No. 82 


Eskshmi Narasimha Temple at Simhichalam! 
( §. Z Z. Vol, VI, No. 1181; A. R No, 365-XIV of 1893 ) 
8. 1164” 


¢ I afd Ma qn-tu-fmalakna ser gat- © 
ବ୍‌ | ପୀସାପ କଷା: $!a୩¢ ks (1] ସବ୍‌ ମୟ ଙ- 
gi fC fmfaea[(:] safer ea faa’ ଶସ 1 garefar qT ଞ- 
ହୁ। ଷଙ୍ବୀମ ଏସ୍୩ଙୁ ମସା (1/] ସରସ ଅଞ ୧୧6୪ ଅରାଧଙ ଯୁଗ 
% । ଷଞୁମ ଷଞଷସୀଥସ-ଷଞ୍ଷ ଷମ୍ମଖାଏଅଞୁଧଡିମ ଖା- 
§ | ୩ କାଖ ମ୍ପ ଷ gM marfa[e) @୍‌୩ଏ% ଷାସଂସାଙଙ - 
ଓ | ସୁ ଖଦୀ ସ୍ମା ଝି ସାମ ଏଆ 7] 
ହୁମା ମୁତ ୪ g= 
ଇ | ମା ୩ (୩/ଙ]a ପଞଷାବୱ ଏନ ଝି ସମସ୍ତ ସରି 


ଏସତ (1/] ପୁ Sat ସୟ qtedzal 
ଶ | ଓ ରକ ଓ ଓ {} କୁଜ ଵଷ [॥] 


1, On the wall (out side) to the proper left of the western entrance ioto 


this temple, 
2, A. D. 1242 is the corresponding date, The month of Tula extended 
from the 28th September opto tLe 26th Cotober ip tLe above year, 
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No. 83 
Lihgaraja Temple at Bhubaneswar’ 


Edited by Dr. D, C. Sircar and J C. Ghosh in 
Ind. Cul. Vol. TiI, £ P. 121-2 ff. 


8, 1165* 


୭୬୭ [।] ୩ଶଞ୍‌ ମe-6z-fa(foh- fafa Tat UR (r)- 
ଖ୍ା(ଚହ)* q(9)at{q୩୧] ଅarfa[: eaaqqaza(ca )u 2 
sara: (1) 

ହ୍‌ | qafqffageataT UT TT: a agi —U fxg 
ଖା ଷ[ ]୩୩ କୀଂସସଖା ° ଙ(%)- 

3 | ଅାପୋ(ଷାପ କସqatha Car qearguearfaa:” 11 $) 
ମ...ଷସ୍ଞଙସୁସ୍ସ+ାୟ ଆ 5 ଏ... 

ହ । ଲପଂ ଶ୩aqasafs: aa¢fug: anf 
neftqunqsgsgl sifeaIae 

£ | ଶାସନ ସଞ ଖୀନୀକୁ କଳସ ଭିଏଏଂ 1 em 00 
ଷ୍ଣ qq୍‌ta staf: 1) 


1. Fandit Bionsysk Misra poticed this insoriptionin the temple of 
linparsja and supplied its estampage to Dr, D. O. Siroar for 
deoipherment in the above mentioned year. 


2. The correspondiog date is A, D 1243, He is identioal with 
Narasimha 1. 


3, Expressed by a symbol. 


4 From the facsimile it appeara 28 GETTY: Tremlea and It gives better 
meaning and fite well to the metre Sardalavikrigits, 


5 The correct reading should be ‘stzaft’ and not ‘yarqae for the sake 
of the metre. 


6, The reading of this line is very doubtfal, 
7. Wo made some corrections in this line, 
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No 84 


Kormesvara Temple at Sriktrmam! 
{ $. £. Z. Vol. VY, No. 1305; A R. No, 376-P of 1898) 
8. 1167 


¢ । ସାଏ ଆ [1] ୩୫୪ ଅଞ ୧4 ସମୁ ଅନାଥଙ୍କ 
ବ୍‌ | [ମିନ ଞଇବି4ଏ ଅସ ମାସ ଜପ ଷ+ 
3 | {qu gg to 7 Aifl aa ygTT § yemga? 
ହି । ୩ୀଙ୍ଗୁମାମୀବୁ ହସ ଙ୍କ ମୀ 
 । ମସସqg ମାag <a (534)G fatsvarT- 
§ । ୟୁ ଖାସ୍‌ ଷଷଷଙସଷ ଓମ ଖାସ ଶଶ 
୪ । [4]eg ag ଷ(୩g)--ସ% f(a) gC () ସ୍ମ 
6 | +4 ଏ ଏଥୁ ୧ %ଞଏ୍ଷକୀଦିମ ଓ - 
& | ga H-ercer Ga faz qa 
0 | + -ଝ 0-0 gg ଆୌସrvaag - 
ହୁ ହ । +++ ପଳା ଜନମ ମକ ସସ 'ନୀଙ୍ଙ ଆହ 
ହଳ । +. (A }g ---0- 0 । ହୀ ସୀ ମୀ 1] 


J, On a slab to the right of the north gate of this temple, 


2, +I be corresponding date is the 23rd February; 1216 A D. Friday, 
the day of Mina. Sankranti, 
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No. 85 


Kirmesvara Temple at Srikurmam’ 


( S. 7 1, Vol, V, No, 1294; A R. No. "76-E of 1898 ) 
8S, 1167 
T 


$ । କମ ରୀ [] ବହ ଅଞ 

ହ୍‌ । ହୁ qa cTeoacla- 
8 | 'ଆ ଏଞୁଏବିସଏ ସଜ 

ହ଼ | ଵଷଷସ୍ଷ' ଅଞ ହଠ 

¥ । ଖାଙୁ ଶୀଳ ଞାଞ)ଙ୍ଞ ହି 

§ । କୁହ" ମସଂ ଆଙ୍କୁ ମୀ 

ଓ | କିସ୍ସ ଜବାନ ଙ୍ଖ 

ଠା | ଶି ମ୍ବୋମ(ଙ)ରଳପ(୩) ଷସଷ- 

& । ଏମ ସମ qୀପu- 
0 | ପ(୩)ag v facts age 
8 4 a [(Miୀacaahrad[a) 
ଏହ୍‌ | କୀଓ ଛଁଞ୍ରୀସ୍୍ୟମ ଷମସ୍କାଞ୍କ ଜ୍ଞ 
ଏ3 । କୀଞ୍ ବ୍ଦ ଛି [ସକ ଆାସପୀା- 
ହି | ଙଙ ଧୋଞ୍ମା ସଂଖମମଙ୍କ  ଧ 


1, On a slub to the right of the north gate of this temple, 
¢. The corresponding date is the lst March, 1246 A, D. Thursday, 


ଖଞର୍ମୀସୀ = ଏସ । 
ibe Lokshmi-Poja is genera)ly performed by the people of Orissa 


on Thursdsy, 
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No. 86 


Kirmesvara Temple at Sriktirman*® 
{ S. I. Z. Vol. V, No. 1807; A. R. No, 376 R of 1896 ) 


8. 11683 


1 | ଯଙ 5 [fua+s) ffi (afafya ead 
ଷ (ସ) ସର ଷମପା- 

ସ୍‌ | * ହୀଞସୀ,..... ନୀ aiasat | Noarglag- 

4 | faq K...... ସୁଆ ବାଦ ୟର )' ସୁ ମ-7 


een oe aa etter teem teeaaeeite te etre teeing eter 


* On a ,slab to the right of the north gate of this temple, 


1. The corresponding date is the ‘2n:i May, 1246 A, D Tuesdsy, The 
tsths was Saptomi during the night. 


2, The remaining portion of the inscription is lost: 
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No. 87 


Kirmesvara Temple at Sriktrman® 
($. Z. J. Vol. V, No, 1298; A. R. No. 876-D of 1896 ) 


8S 1168” 
S&T 


¢ 1 [e]fa [11] are 5 Ru-at-fafa-niatly- 
ହ୍‌ | କି ଆସଦ୍ମାଞ ସରା ଷମ୍ା('] ଷୀ- 

8 I fant enone ଷୁଂ 

୪ | ଆ ଣା | qiuxzal- 

¥ | ମଲଦ fe ସସ ମୁ ୫୩- 

§ | ପାଏସ: ଖଞ୍ବୀକ୍ଛୀ ଫ୍ୱ ଖି“ 

. | ସୁfନଞ୍ କକ!" "୩ ସ୍ସ: [] 

51 ଖସ 36! ଏମ: ସୁମ ge- 

& । ସା $ଷ। । ପସି ସୁନୀ ସ- 
ହତ | ଏସ ସା{୪ସଗୀସୟ: । fa ୮1'] ପକ ସୀ ଙ] 
ହହ୍‌ | ହଲ ଅଗ ଆୟ ପୁଅ ଷମ୍ମ 

{ସ୍‌ । ଷୀନ୍ଗାଏଞୁମ? ହୀ ମି) ମାଥ- 


Cerne ate 


1, On a slab to the right of the north gate of this temple, 
2, The corresponding date is tbe 21st July, 1246 A, D,, Saturday, 
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g2 | Ff ୩୯୩୪୪ ୩g ବି ଷ୍‌ 
$୪ । ସୀମା  ଙ%ମା ୯ 
× | ନସ ଲଞୁଝିମ ସୁମନୀ 
$ୟ | ୟୁ ଖ୍ୀg ସg- 

ହୁଏ | ଅ ଷ[୧ଅ]ଷଷାମ ୟିଏ « 
ହୁଆ | ୪ ଧମ ଦହ ସା] 

ହୁ ! ସି ଏସ || 
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No. 88 


Kurmesvara Temple at Srikurman 
(S. I I. Vol VY, No. 1304; A. R No 376.0 of 1896) 
8. 1168 
S&T 


¢ 1 afta (11) meat 5 Rar aes-fefg-nfaafua ଶୀ 
ହ୍‌ । ସୀଧ (q)*ର ଶାଙ୍ସୀ ସଫ 4୧? $ମ6g- 
3 । ବ୍‌ ଏ@ିଲସୀବସa | ରାତ fA (fn) g- 
ହୁ । ଆ ସଖା ଚଞ୍ାସୀମୁଜା {'} 
୪ । ସାକାଖ୍‌ ୩ ଶା fa(qa(fr)ar(alzty ସିଧା 
§ , ଜୀ ଷମ ଏ ) (1) erfea (1) asad gq ¢HeC Sgafz am 
w। xe yr+u gieqfay guItgalg Neriaiy- 
&) fife afarega Sama IaTy AogES 
&! ma[olen gs aifmfeara କୁଲବ୍‌ସ ଖୀ. 
ହଠ | ୁଏଞୁମ ୩୩ ଞନମ ମଞ୍ଜା ଏ ହୁ ସହ - 
ହଃ । ସୁ ଆୀରଷଞ ଏସ] [1] 


1, On a slab to the right of the north gate of this temple, 
2. The corresponding date is the 2lst November, 1246 A,D, Wednesday, 


Digitized by PPRACHIN, SOA 


INSCRIPTIONS OF ORISSA , 185 


No. 89 


Kirmesvara Temple at Srijktirmam!’ 
($. Z. Z. Vol, V, No. 1310; A R. No, 876-W of 1898 ) 
8. 1163 5 ୨ 9 - 124% 


[ The first eight lines are seriously damaged 3 


& {eons cree -grpa[G]* gg 0G dE fa- 
gol ‘Greer egfag? afefy dig 

ଏହ । ମ ହସ ମାଙ୍କ ମପା ଖa?- 

$8 | az og cag af(f)- 

3 | ଅୟୁ୩ ଷଙ$ ୪- 

ହହ | ସଷାଏଞସ ଆସ ୪୮ ୧ । ନୟ < 

ହୁଏ | ଚଡ ଓ ଚକି 

ga 1 orale ove ସ୍ବୀଜ୍ଜମ୍୍ 

ହୁ  ‹++-- ମା ଓ ସ୍‌ ଛ ସୁ'ମୀ af. roc 

CO Pe: Ca) 


1, On a slab to the right of the north gate of this temple, 


2. Read 3refmg & 


8. The date is not fally deciphered. But, it may be taken as A.D. 1246, 


The grant is made on the oooasion of Yri Jayants Utsava or the Sri 
Kys9a Junmsstami which occurs on the &th ttths of the dark fort- 
night of Bbhadra, So, the precise date of ttis record should be the @th 
August, 1246 A,D. Monday according to the Aminta system, The 
solar month was Simba and the Nakebatra was hobisi which fell on 
the same day. But here the week day is Tuesday. As the Vai:bga. 
vas observe the Jayanti on the next dsy, the date should be the 7th 
August of the same year: 
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No. 90 


Keapilssa Inscriptions of Narasimbhadeva® 
Edited by Dr. D, C. Sirc8r in £. J. XXXII, PP, 41—43 ff. 


(No. 1) 
8 (+) 
$ 1 af [1] aa(a)-scaar-sfag(g)n 
ସବର୍ଷୀସଦ୍ଷ୍ ଝିଞ୍ପ ସୀ କଜୀପାଞସ ଗ- 
ବ୍‌ | 0? [।] ଷହ୍ଷୀଞ ଅ#‰(ଙଖ) ମା (ବ)ଙ୍ାଞ ସଞଙ୍ୁସାବ" ଗା 
ସା ହଠ ୟ(ଇ)୯ ଅମ୍୍ଫଷକୁବ୍ସ * ପା [) 
( No. 2) 
ଏ 


1 । fa (1] (gldngTafeafa sag goqluasca- 


@୩(qn)a(0) n(a)atgaas- 
କ୍‌ | ମିୱକ୍ସନଙ୍ମ ଧୁଖସଞସପଷ[: | ଓ ମସୀଜ୍ ସୟ :) 
qa Mges(:] amq(eq assy (M)g- 


* The temple of Sikharesvara stands on the Kapilasa hill in the distriot 
of Dhenkanal. There are three insoriptions engraved on the Kalafa 
which is round jn form and about 27” high from the top to bottom 
excluding the projection below, 

1. Probably it is a mistake for ଖୀଷ fyratsaz which is the name ofthe 
principal lingam of the temples 

2. The corresponding date is the 30th April, 1246 A, D., Monday. 

3, Narasimbadeva may be identified with Narasimba I (4, D, 1238=9— 
1254-5) whose 10th Srabi (Anka) fell inp A, D. 1246, 
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KA 1 mM ga(:] c(h) gem anga[:) axlqgraaugay- 
nସ୍acrenm(a)gag(:] masifaad- 

gy 1 (A ar[:) (0)steqarasn (s4)at4m[ 1] ଶaଙୁ ଶମ - 
an (na]fa(fa) fa(s)en(2n) acfegaa fama(a) [1] 

¥ | ଦିଣୀଶ fratat(a) arTat-dagT aut Gala) [ | 
ଫଷୟ()at faad(anda) ars ara) fe {1} C 

§ | ଷୟ୍(ଝୁ) ସହୟୀଞନଂ' ଷ(ଇ)q%' gf n ସafogaE 
ଷ୍କ ନସ ।] 


(No, 3) 


1 । ସଧ [।] ୪ ସୀଏକଏଞ୍ଷସୈ (6 ଷାଃ * ବିକାଷ- 
ବ୍‌ | ଞିସ କହି ଡୁ ଷମାଏଣୀ ପମ ସୁ () 
[s]¢a(<) [1] 


» The Ifth Srshiof Narat:nla I ccrreeyoy.ds to As Ds 1258, 
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INSCRIPTIONS OF ORISSA 


No. 91 


Amaresvara Temple at Boni® 


{( S. IL I. Vol ¥; No. 714; A. R, No, 369 of 1906 } 


$ । କାମ ମୀ ମୀ 
ହ୍‌ | ୩ଖଷ (କ୍‌ (ସା - 
3 । ୩୍ଡି ଶୀ ଧୁ *- 
ହ\ (୩୩୩ ପସ 
% । ହାସ grg- 
§ | ସୁଏସୀ ଶାଏଆଙ- 

ଓ । ସା ଚ୍ଶାଃ ମିଶ 
1 miajaratfa- 
& | ଖସ 
ହୃଦ | ୟଜୀ ସଂମ୍ଷଙ୍ୀ 
$ହ | ାମୀଙ୍ଷ ସଂ 
ହୁବ୍‌ | 'ସ: ଶା ଖୀଞ୍ଧ- 
$3 । ଃ(୪)8 ସଫ. 
ହୃତ | lua (1) 


§. 1168* 


1. On two faces of a pillar in the Asthana-matdapa of the temple of 
Amarestvare, Boni, Bhimalipatam Taluk, Visskbapatna Distriot, 


2, The corresponding date is the ]8th January, 1247 A, D, 
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No. 92 


Lakelimi Narasimha Temple at Simhiichalam! 
( S IZ. 1. Vol. VI, No. 1186; A. R. No. 365-XIX of 1899 ) 


S, 1169 


§ | ଉଁ | ମକାନ ଏମ-ସଙଙ- (ସବ qi 1Wad [95 GT1).... nee 
ବ୍‌ | ବୀ କୀ ସା '%ସୀafurSaAl alaTIal,, oreo. 
2 । ଏସ୍ୁଆ | ଖାଆ ଫୃୟୀସ୍‌ ଷନାସ୍ସୀଆ ଉମ ସିସ୍ୀଙ ୩୮ 
ହ। ସଞ ୧୧ଏ& ମାଙ ମଙ୍ଏ . +. HNMUGA!G. . coo 

ହ । ଥୁ୩ fgg fg ୩୦୫ ତପ ପg---+-- 

§ | 'ା ଆ(ଖ୩୩) ଟ'ସrG engl SegeS aTNaga 


@ | gS ମlgSg fealeg CTTF.. oer o000re 
ଆ | ଏ fମg'g ୩6 ଏ ସ୍ବୀର୍ଷମକୀଙ ଝୁ ସମୁ ୬” 


1, On the south wall of the Kalyana-mandapa of this temple: 
2, The Corresponding date is 1247, 
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No. 93 


Lakshmi Narasimba Temple at Simhichalam!® 
(S. I 1, Vol, VI, No, 1195; A. R. No. 365-X XVIII of 1899 } 
8 1189? 


$ | ଶୀ । ମଇ ଏ-a+t fq fay fafya (fanaa). ----- 

ହ୍‌ | ଲା ଏଧଧ୍ାସୀମୌସାକସାମୀୟାୟ୍ୟ ପୁସୀ ସୀନ +++ 

8 ଖଂଞପୁଆ । (¢) ଷଅଲିସୀ କ୍ଙ୍ମ ଷିମାସଃବ(ଝ)ସଏ ଷଞଞ୍ବୀ ସିସ୍ୀ୍ 
Y। gg tet gafe ase fm A J ang gaig----c- 

x | ଏମ ମu୍geg acfiges q1aulaIAgg G-ooroe 

ଛୁ | $୮ ମୀସଂସ୍ାବ୍କସୀହମୀ ସବୁ ମୌନ qg ++ «++ 

¢ | g1gag Ag5 1eareg RTF N6eeere- 

¢ । ସୁ ନ୍ଧ (୩ ]୫ ସିଜ୍ଞ ଷୀସସୀଖୀବ୍ ହି ସ୍ସ “++ + 


ume eer NEE As eae NR 


1. In the Bhoga-masdapa of this” temple, 
2, lhe corresponding date is the 14th January; 1248 A,D., Tueedaye 


Digitized by PPRACHIN, SOA 


INSCRIPTIONS OF ORISSA 141 


No. 94 


Kurmesvara Temple at Sriktrmam!® 


{ $. I. 7. Vol. VY, No. 1289; A R No, 876 of 1896; 
Zs M. P Vol. I, P. 694. No. 284 ) 


8. 1170 
S&T 


$ ଜଡ [1] ପାଙ୍ବବ୍‌ ମସା-ଝn ua Nyra- 
ହ୍‌ | . ଅଷି(ଅରପ) ମମଡୁଡ୍‌ ଖି ମୟିଙ୍ଙାଷ ୪a ନଷଏଏସ [1] 
3 | gig aqua a) aIcaaCRY NN Ge 
v4 [arfa[ Jefnz qrafanaduସzawag’ | sATGg- 
¥ gq fi eofuz ax yeE CT Maga axifgat- 
§, ‘'g” wees) faginfqigg stgsiaigfs faa 
ଵ@। ସ୩ୀଙ୍କ ୪୩ ବଲ) ଆସ ଂସୀଙ୍କଞ୍ଟ ଷୟମସମ ଝି ମଞ୍ୀଙ୍ଙମପ ଖ- 
6 | ମୁ $ ଷମପ ଷାଷସ ଅୁ'ୟ1୩ମଞୁମ ଗୀଙୟ୍ାଷ 
& | ହ୍ବ୍ଦୁ ମା ଷଞଜଂଏଙୟ୍ମ ସୀ ଶୀ 
0 | ମକୁ ଷଶ ମମୀ ବ)ଞ 4 ବି ସମା] ଗରିର୍ଠ୩ ଏସବ [1] 


1, On a slab to the right of the north gate of this temple. 


2. The Corresponding date woul:i have been the 26th December, 1248 
A,D , if the weekday was wnifrarzgw instead of gYHarTgN t 
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No. 95 


Lak:hmi Narasimha Temple at Simhichalam® 
{ §& I I. Vol VI, No. 1188; A R No 365-XXI of 1899) 
§S. 171 


{ । afta [1] mes qe... ve. 
ବ୍‌ | ଞସିରସଷ: ଟସ ଓ. ... 

3 | ସସ୍ଖାଙ୍ଷୀପ(ଷଞ୍ଜୀସ୍‌ ଶପ ...... 
ହୁ | ପ୍ର AGISINET... veo 

x | ଅଙପ qfragala------ 

§ | ସୀ ଅqfagtarfas M6]... ... 
ଓ | ସୁଷାଞଂ ¶gRG Corse. 

ନା କ୍ଡ: ସୃଖର୍ନୀଧ: ସ୍ପଙଷ୍କୀଂ + + - 

ଛ | ନ ଏୃନସସବରୋଏସ୍ବାଗାୟସ --- --- 
ହୁ | ମସଜସଥୀ ବୋ ଖୀ୪ପ... ... 
88 । ମହ 1ଡଃ ପମମଙ ମୌମଞ୍ମସ୍ଷ-- ---- 
£୧ । ଏ ମମୀ (ୟଖଷ୍ଘଖଥ ge -.--- 
gal fe gon foeeu asia? age se -- 
{¥ । ସୁ ମୀମର୍ଣଞ-..୪ବ[୩]--- 


% । 5 ସମ ଖୁ ୩--- 


1. On the north wall of Maysdapa in front of the Alwar shrine cf this 
temple. 


2, The corresponding date is the 30th January, 1280 A, D, 
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$§ | ସବ ୩୪୩ ug... 

qe | KaifGaATTG oo 

5 | ମଞ୍ଜା 0 ବି ମାଡ. 

ଦୁଧ | ଅପ ଛୁ ୟ୧ଞgT... 

ହ୍ଭ | ଖୁ ୟି ଖ୍ଞ୍ ୪୦ ଖାଏ -- 

ବଞ୍ଚ | ମୀ ନସିଫ¶ ଲୁ ମା ହ 
ଞ୍ବ୍‌ । ସଅକ 8) ଏ ୧ Ss 
ବ୍‌ | ସିମ qEUTg IGS... 
ସ୍ହ | ହି ସମୁ ୌୀସିଷ୍ୟେଙ... 


148 
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Mo. 96 


Kurmefvara Temple at Sriktrmam® 


(§.1 7. Vol. V, No. 1183; 4. R. No. 307 of 1896; 
J. M P. Vol. 1, P. 688, No. 185; Noticed by 
M. M Chakravarti in J, A S. B , 1903, No. 2, F, 1920 ) 


8, 11972 


S&T 


ହା । କମ ଓ ମନ୍ଦା ମୀ (1) $ ୩ MRI 1g gg- 

ବ୍‌ | ନାଶକ: | ଆ ଣି ଶୀ ମସା ସ୍ବାମୀ ପuafat [11] ଆa- 

3 । ଏମୁ ୩ଙ(:] ଷଆୀ୍ଷୀବ କଷୀ ଏର: । କସା ଜୀ ସାଏ 
faa’ gE- 

ହ। af gfraafy | seofafaga aga 4 ଏଜସଡା 

y I afyrarntatiaagqlgafaqquzalaast | aiffiaa - 

§ ' ସୁନୀ ସଙୀfcfa a goorNesd nz ଖ ଷ- 

ଖ । ୟାଇ ଖସ ଧୋ (ସମା ଧମା । ବ୍ଝୁ ଷାଙ ଅନ cle 

| qtainraqelafy tataulqguta Acuff aga 


& । ୩ଲାକୁସଃ | ମୀନ ସମାପଞାଙ ସସ ଅିଞ୍ୀଙ୍କନ୍ଗ୍ୋ- 
go | malt Fa aga’ aaifG g(a qaqeaarceg- 
$ । ଲର ।) ୩୫4 (ର) ସସ ¢ (୫୧ a(fz] H୪ q+ 14 zg 
ଶତକ 


* On the fourteenth pillar jn the Tirchullu-maydapa of this terople, 
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ୟ3 | ଏଞମଂ aac Madu Nyse am ge 
g3 | mi(si)afeTe eqns qI34(0)T feu- 
ହ୪ । ଷଅଞ'ୟ ସୁମ ଖଶମୀଙଙ ମୂ ମୁ ଝୁ 
¢ | ଅମ fir aaa’ gg TeTfe 
ହ୍‌ । ଉଙଞ ଗାତ ଏସ dlgfefs § Slojh aise fry: 
ହୁଡ । ଫିଏଙ ଏସୀମଂସମ ଖସ ଶଦ୍‌ ଅgT- 
ହୁଆ | ମମ ଶrfnufe nefaeg qf ହଁ aeqegg’ ta s- 
ହୁ& | "ସଞ୍ୃସବଆ $ ୯୪ ୩୧ ରାଞନକଆ ୨ ମଙଙ ଲିଙ୍କ" ଉମ ସବ୍ 
ଧକ ଝୁ ” 
କ୍ତ ଆ ଆes[fz) gg 4 al ef msg g auen- 
ସ୍ହ I ga [fej afja Malg CrTg a nzGead 
ସ୍ୟ । ଲିଝ୍‌ ଦିଷ୍୍ୃମଙ୍କ ଶୀତ ସଙ୍ଗ ଏ ଧୀସର୍ଫଷଞ୍ଞକ ଖସ 
ସ୍ୟ | ସପ ଖୀ ଅହ ସୁ ପ(ଙ ) କାଟୁ ଖାସ ସ- 
ହ୍ହ। ଆଞ୍ଚ ସାଙ୍ଖୱ ଲଷ କୀସାଞଙ୍କାୱ ଝା କକାଙ୍କ 
me Hod —— “ 
ବ୍ୟ । '‡ ଷାଞଲୀଥଙ୍କ'୩ ଏୟାଙgaS ମାଞ ୩ 
ବହ | ନକଲୀ ୩ଞୁ ଆୀସଂହାଙଙ ମଙମଙ୪ $ ଏ୍ସଙ୍ାଷ- 
ବ୍ଵା fg ଲଞ୍ନ୍ଷସଷଙ୍ ସାମାନ ଙ୍ଓମuଙ 
ଖସ f- 
ହଣ | ମ୍ଞ୍ଚିମ ଷୀସ୍ସସ୍ତୀମଧଂଙୁ ଷ୍ଟ ଷଞସଞ୍ସ ଅଫ 
ଦ୍ଧ ! ଷୁମମ ହ'ଙ୍ସ ଷମ ଶୀଖଜୀ ସସୃଙ 4 era g- 
ୱଠ । ସସ(‡ !ସ ସୀପqୁସଙୟ ଷୀଞ ସୀସା ସ୍ମ 
{୧ | ଫୁ ଆମବସ $ ଷୀଙଅମ୍ଚତମ୍‌ଂଙ ସମ ଷୀଞମ ଛୁ ଘମମ(+4)- 
ସୃ ମମଞ- 


* The dateis not regular. But, it may be taken as A. D. 1250, 
Chakravarti gives the ccrrerponding date se the 6th Fetivary, 1281 
A. D. But, tbat date fell in Kun tka, while tte ncnth recorded in 
the inscription is‘ Makara, 
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ଇରିସ୍‌ | (ଆ ଞମଂ ସିଙ୍ମଙୁ ୩ ଝି (ସ୍କ ମିଟ ଖମ(g) nf R- 
38 1 affs 4zafz ଝା ମନସ୍କ ଅଷୀସ୍ୱଙୟ ସzଲୀ 
ଛି ଃମିନିବ . 
ହଃ | aMfYAFg WG ugg Fa [Tey 


ପ୍‌ ସଙ- 
ax | gg « mefy)eg afgs4g qh argials 
7g 5 


86 | gi Ag'naf £ Mali meas z TifqN ate 
ସୁଏ | ୟ ଷୋ ହୁଶୀଙ୍ୱଷୀଙ ଭଷମ ସସ [1] ସୃମା- 
ସୁ | ଖାଲି ନକନମ୍ସମସଙ୍କ ସଂଙ୍ମ ଏୟା ଏହ 
2: | ଖେ qgମ ମସ୍ତ 5 ftsagaS fazralats 
ହଠ । ଷଏାg qf qଂfefeo asks ମା ଖା୪y 
ହଃ | ଏ ସତୀ ୩୮ @ ଏଙ୍ag a gfafs w- 
| ହବ୍‌ | ଷg Celffg agg aisg Cal falgg fanl- 
୪3 | ଞସୁାସୀୱ $ଞ¶ ଷମଖମୀଙଙଂଏ 3 ମଞଙ୍କ ସଂ 
vel g auigg mafcfs sag msg 4 Ig Au- 
୪ | ବୁ $'ଜ୍ଞାୱ ଖୁ କଏ ପୟ ଏଆ ଗଞଙ ଞ- 
ହ୍‌ | ୩୪ ମୀ ୪୩(ବ )ଜ୪ାg, ଷୀବg ପgମelg 
yeol sssig Seaelg (srs4lg} afarus’a 
¥ | ଏ ଦିବ ଶୌଙଙଏ (ସ୍ଥ ପଏ $୩ କଖg ଖସ 
୪ | ସମ ମିଞଙଙ ଖ୯୩ ମୁ ଓସ୍ତ ଏ ଖା ହାଷଶାଙ୍କସ୍ ସବ 
ହ0 | ସୁ ବ୍ଙ ଅଙ୍‌ଏ ବି ଷ'ୟୟ୍ସଷ $ (9) 4-ମା4- 
୨ । 5 ଝୁ'ଷଞ ଆବାହକ ଝି ଏବ ଲଙ୍କା ସୀ କୁ 
୪8 | ୩ ଲାଖ ଏ'ଖଙୀ% ଦୟ ୟଙ୍ଞୀ ସବସ ବଦ ୩୯୩ ମେ 
ସ୍ୟ | ଦସ ପକ ଝି ଦିଶ ଲଙ୍କଙ୍ଏଥ ଲିଙ୍କ ଖା ମୁ ଏ 
ହାହ | ୩ ଛି ସଂମଞ୍ଏଆମ ସଂଖ fs କାଙ ଖୀଖଞମଙ ବଵ୍ 
ଏହ । ସଞଂ କିଞମ ଲିଙ ଷର୍ଞଞ ଦସ ଓ ପାକ କ୍‌ 
ସଙ୪ଂ ସ୍ରୀ 
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%5 । ୪ ସମୁ ଜିଙଲୈସ ଝୁ ଏଆ ମୀ ମାୱ- 

ହବ 3 ସଚୀଞ ବି ଷମ୍ସଞମ୫' ଞ୧୩g ୯୩ fa- 

v5 | sate Carfifs aay gg drag afafu- 

ହ& । ସା ନସ୍ଙ୍ଂ ସୃଙଙକ ମୀ ଏସୋୟ gg M- 

ଛଡ | ନ୍କ ଷଶ ୩ ଜଞ୍ମସଙ୍କ [:] ମମ fA atatecaT- 

ହ୍‌ । ପଲ ଶାଞ୍ମୃୱଞ: {।) ଅସୀ ସା୍ଞମ ସଖୀ ପା 3 

§ୟ୍‌ । ନ! (1) aa {1} ୩4 f& ୩g: I ସମ a(ମ)5- 
fad ( ୩୯ 

3 ! କମ ୪୍ଞମ' ଉଙୁମ 7୪୩୮୩ ସଂ 3. 

ହୋ । 4୪ ସୀ ଝୁ ଷୀସ୍ତ ସୁଷ୍ୀଙ୍୍‌ କକ ଝୁ କୁ ମ୍ବ ଥେମ ସୁ୍ଷନ୍ 

ଛ¥ | ଷାଞୁୟ ବ୍‌ ଖସ୍‌ (୧ ) ୩ ଶା(* 55 ୩୩୩! ସ୍ଞ ମାକ୍ସ ଝି 

6  ଷ ସୁଙଖୱୁଞ ସଞମ ମା ସଖ । ୩4 ($) ସଂର ଏୟା- 

§ଡ । ଷ[:] ମଷଗାସ: | ୩a fe ପg(:] an Tra: qga(d)g ae 
fad (i) 
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No. 97 


Kuormetvara Temple at SrikOrmam’ 


{ & I. I. Vol. VY; No. 1281; A R. No, 849 of 1896; 
I. M.P Vol. I, P. 691 No, 227 ) 


S. 11747 
S 


$ | ସା ଶୀ ୩4 ଜନ ମନ୍୍‌-ଓରୀଷୀମ-ସାଖୀ ଶଷ 
ବ୍‌ । ଥି ସୀଧୀହମଙୀନ (ବାମନ ସମସ f- 

3 । ଜ୍ଃ [1] ଙ୍ଙନାସୀପଫ ଜା ଞଞ୍ଟାସ ସ୍ସ ମନ - 

ଡ଼ । ଏହୁ ସଗ୍ଙୀ[ଙ] ମ4ସ୍ସ 3a gfaach- 

¥ | କରା ୩g ads: 1) em): Grngalfnge 

§ !_ଖଷସ[:) ଆରା ଷୀଞଡ {4 ସ୍ସ 

ଓ | ସସ ଷଙ୍ଞ୍ଗନୀସସଙଂ ୪ (1] ୪ 

ରା ଝଂ' ଦ୍ୟଞସେa qfa(A)୩ ସା qAs' q- 

ଛ | ସଂ ଷଷ୍ଏଂକା[ଞାଷରଷସଂ ମମଷମଂ ଷ'ାସଖୀ୍ 
go) gh: (11] caval fafaa'qsafakqfaa a-- 

ଏହ । ନଆସଂ (11 ଷାଝ ସଖଜଷ' ସସ ପମୁମାନ କଶୀମଞା || ଖା- 


ହହ୍‌ | ଗା ଏ ସି algqalraian ally fara a [i] sh gra(m)- 
$3 । ସୀଧAl Sfx arfagalyysni aaiqla acfag sirat 


2¥ | Geqalarainral gaNGAT 4ssqral Gah ar 


1, On all sides of the forty-first pillar, in the Tirchuttu-masdapa of this 
temple. 
2, According to Rengaichirya, the date is 8, 1177, 
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$ | aval iénmral yagraaianral a 
ହ୍‌ | ଏ୍ରହସମଆୀ ଏଲି ଅ୍ଷମାଆୀ: ।। ସସ ଙଙସାସୀ 
ହବ | ୩g nA qu prHatrvat GF qifgeaq Mas 1) 
ହୁଆ । ସମ? fase Aantal gegen 2a Sif 
gt | SMa: I faafant arne୍adaasent gheqk. 
ସ୍ତ | ୩ ଏ qf) aDar: | Sgt arfganeat 
ବ୍ଦ । fcama(:] sade nfsarnl 
ହ୍ବ୍‌ | ଶିଶୁ ¶ବସୀଷମମମୀ 26 କାଞବ୍‌ୟ - 
ଦ୍‌ୱ | ମମ ଖମମକୁମମାଧ ୩A ସ୍ସ ଆଇଫ୩aT: |i 
ସ୍ହ । siemfataneal pra(rm)diurat Cal 5 fea- 
wy Lal lagna: NUagmalqyrat nog 
ବ୍ୟ । ସ(:] ଖଏ୍ଷଂal SnTuMa(:}] Nara Nyame 
ବ୍ଵ | ; ଲାଷକ୍ସଯାଙ ପୀଆ: ଉରୀ । ଙ୍ଞି ମା 
ବ୍‌ ୪ ଆଧା ସ୍ସ୍କମନଷ ସୀ ମଧପ(:] ସବପସga(] e- 
ବ୍ଧ | ମଗୀଧଆ ଉମ SITY qT TG Malte 
ସୁଦ | ୩ ଛସ ମଜାସୀ: ॥ ଞଞ୍ସା ଏଏଏ୍ଷ ଗୀ ବୀ ଦ୍ଙ ସ୍‌ୱ ସି (। 
3୍ହ । ସନ ସର ସ୍ସ fagାai ଖପa f5(%)fm; ! qgqf S- 
ଞୁବ୍‌ | କି କମ: ସକ ମମୀ: । ବଗ 
84 । 6% ସଞୁସାଙ୍‌ ସଂଗ ) କସ: (0) ॥ 
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No. 98 


Kurmesvara Temple at Sriktirmam”’ 


( S. I, I, Vol. V, No. 1267; A. R. No. 373-D of 1896 }) 
S. 1176 
S&T 


¢ | af i roaat cuMhk-ggte f- 
ହ୍‌ । ଖଞମ ଶକ ୱୁଏନସ୍ୟାଆ କଂ 
§ ' ଏ କଲାମ" [1] ଅସୀ 
୪ । ଝାଞ୍ସଂମ(ଟ)ଷ: ଆଞୁ'ସ ଷମାସସ: 
¥ । ଅଝ୍ଷୀଝା% ques ମW- 
§ | ଅଧାସାଙ୍‌ $ | ସମଂଙ ମ୍ପ ମା ଏ ଷିତା- 
୭ । ଷା[ୟସ Jar [:] ସପର; ୟୀଏମୀଥ  ସ- 
5 | ଷୟୀତୟ ସଂ ସସ: । ଞhka [1] ୩% - 
& । ଆସ ୧6]? ମଝି ମୟ ମୟ ଏ ଆ 
0 । ସୀନ? ୩g ଏଷମାସ 
$ † । ସାମଂଙ୍ସୌମଷ ୯୪ ଝ୍ଷଙ ଖାଞା- 


ହହ୍‌ । ନା gMg Ngragat 


1. On an pillar to the left of the fourth pillar inp the second row of the 
Asthana~maydapo of the temple. 

2. The reading should be mwaq’ 3 $ ¢0l¢] qa 

#4. The corresponding,date is the 11th April, 1263 A.D, Friday, It 
neoms the Saka year began from tte Chait ra-amav3eys and not after 
the Chaitrs-paurgami. Thus, the aminta eyetem wae followed. 
Did Aniyankabbima live in A. D. 1253 when his son Narasimhs I 
was the orowned Xing 


4, The rest of the insoription is lost, 
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No. 99 


Lakthmi-Narasimha Temple at Simhfchalam?’ 
( $. I. 7. Vo! VI, No. 365-}X of 1899 ) 


$, 11773 


£ । ଆହ fzage: 1ଷ- 

ହ୍‌ |" ୟମ ହୀଲୀaସeral fy: } - 
¦ । ଷଶ faସୀଫ ଖାfefY- 

yୁ! ୟାସ ନସ୍ମାସ : (1] ଶ- 


¥ | (sr)qengqva aagrgfa: 

§ । କୀ ଠୁ 'ମଙପୀ ମସ ସ୍ବାସ 

ଓ | ଅଧମ ତୁ ମା ଆାମଞ୍- 

6 ବୀ ୁଷକ । [୧] ଶୟ ୀପ%- 

& | aa? qftfaa mig at- 
gol ‘¢ hr: feared Jz 
ହଃ । ଏ୍ଧକବ ଆସ  ] ଷ ଖଟ} 
ହଦ | ..ମମସ୍ଫ ବା aq "aa Hie] anu qa ୩ଝାମ 
$3 | fanfa az Slatasnfals yfega | (2] qa- 
$¥) shefralaq gag Aa UT gg 


ନ୍କ ଏ 


1. On the north wall (out side, of the Asti sns-maegapa of the same 
temple. 


2. Tle corretpcrdirg jcer is As D. 1286 
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\e 


(£ । ମୟ ମା ୩ମaT: [1] Iau) gagfsd...... 
ଷ୍ଷୀତୀଞ୍ଜସୀ 

ହ୍‌ । ଲିଷୀଧୟ କମା ସସ୍ସସ୍4$(+4)'‡ ପଂଧୂଞa! (4 ] 
[5] ସଏ ସୃ ଖ- 

ହୁଡ | ଆ ବ୍ସହୃ୍‌ୁଂ ଷଷ୍ୱଏୟସୀଏହସଂ ଷାଏୋଞ ସ୍ଥ ଷଷ- 

ହ5 । ଙ୍ଖ} ମ ଖାହମଚୟୀସ' ସ୍ଫ [। ] ଙସୀ ଓ ଅସ୍ାସ ସୁମ 
afearra- 

ହ& | ପୟ ଯସilq ୩ Cag Agate 
ମାଂ (। ୪] 

ହୃତ | ୩୩ $ ସ୍ୟ ୩a af: [1] 3... 
@ସ[:] ସା ସମ :] ମମ ପ୍‌ ॥ 
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No. 100 


Kirmesvara Temple at Sriktrman} 
(SS. Z 2, Vol, V, No. 126% A R. No. $73-F of 1896 ) 


8 1179 


S 

g ! fia SN meg sfe-fnf- 
ହ୍‌ । ନମ ମୃ ଓଜନ ଚା [୯୪ )୫ଂ- 
8 | ୧ମୀସସାସଂଥୁଣୀଂ $. 

v | Saget at yial- 

% । ଖୀ: [(] ଆ୧ଞୀଞଏବସୀବଦୈ 
§ | afar a) aun fg- 

ଵ। ¶3 (9:) ସୁ [5] ଲସ - 
ଟ| ଞ୍ନ୍୍‌ଖ ଶ୍ଂ ଖା ମା କଂ 

& । ସସ: (1:] ଧୀ ଖୀ ମମ [] 
ହ ୦ | ଷଞଞୟ ଥୟ ହ ୧ [$]ତ 

¢ | ମafae ff. score: ome 

ସବ୍‌ । ମ୍‌ ସମମମୀସସବ୍ୟ 


a TP ere A OP NE OT Sr ORE rE OU 
J, On a piller, left to the foorth pillar, in the second row of the Asthana- 
maodapa of this temple. 
2, The corresponding year is A, D, 1266 , 
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No. 101 


Kirmesvara Temple at Srikirmam!® 
( 5S, L. 1. Vol, V, No. 1291; A. R, No. 376-B of 1896 ) 


8S. 11782 
S&T 
ହ | ସନି ୮] ମାଳା fଙଏ୍-ଷ (ଷ )- TNFa 
ଖୀସୂଚ (୪) ନାଣ- 
ବ୍‌ | frg(e J1afrgaT gap Te 
3 | ମ୍ୟାନ । ଖ୍‌ slsfa gare TNE faqla- 
ହ। ଖାନସଣେସାଙ୍ସ ଅମ ga: ସନା(ମା); 41 }f- 
yl fa(:] fa oh [1] ett gg gtuv 7 afee 
ଖୀଶଙ୍ମଂ୍- 
ଛ | କବିର (ଶୀ ]ମଏଞ( ]& ଞୁସବିଷଏ ଖର ସେଷ-{ ଷ ଞଫଂ 
୮ ଷ୍‌ mq ofl? aT ls(T)w as la(lN)g gat 
f4 fo Tg qy(g)ar- 
€ TTY .....gaa Marfa gg neiggg qa~ wea 


& । ସସ୍ବଭ ଲିମ ପୀ (୩)71'g ଅfaାଞgg ଖୀ 


1, On a slab to the right of the north gate of this temple, 
2, Ihe corresponding date is the 12th January, 1267 A.D., Friday. 


3, Narasimha J] reigned from A, D. 1238 9—125¢-5, His lith Aska 
year which would correepord to his 9th regnal year must have fallen 
ijn A, D. 1247-8 or Saka 3169. So, we presume that the reading of 
either the Srahi is not correct or it must be the 2?nd Anka year 


of the king. 
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fol ଲgr୍aiy ff କହୀ (ମମ ଷ ]ଙଷମି ଆୀଞୟସ୍ସ୩g 
ଧବଷ୍କ(ସ)- , 

୧ । ନଆ ଏର ସଞ୍ଜ ୩M Mga Tift seg 
BHATT to 

ହସ୍‌ | ବୁ ଜାଏ 0 ଓ +୧୧ ସ୍‌ ହୁ 

3 | ସମ ସଜ... 0001 K& 

ହହ଼ । ଖୀ ୧୦ LE PEEP 

Pc OT: 

ୟହ | ଞ ସ୍ବ ଏ - + 0୧ କଡାଓ × "ସଫ ଆ - 

ନୂଡ | {4 ହି ସୁର୍ୟ et 

ଆ ସ୍ତ 1] 
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No. 102 


Kurmesvara Temple at Srikormam® 
($ ZI. 1. Vol. V, No. 1264; 4. R. No. 393-A of 1896 ) 


8, 1178” 
T 


| ମୟ ଞ ହ ୧4 ଅ- 

ବ୍‌ | ସଙ ଝcoarfaesar- 

ଛ । ଷଅବ୍ଞଙ ଅସୁ ଶୀମ (ଖା ହଷ- 

ହ। ଶଷ ଷସ୍ଖ[ଏ ଦହ ପ ଆ $ 
¥ | ୪ ସଙୀ ଏଷ (ସ) ମଥ ' ଏସସସା- 
ଛ ! ଏନା {6 ଖୋ ଦ୍ଷଞ୍ମ 

ଓ | ସୀ ଵମସବିଞମପ ଙକୁଂୱଷ ୩- 

ଆ | ସଂ ପାମ୩ଡ୍ସା ସମଙ୍ଗଂ qra- 
& | ସ (୪)ଞ୩g ଯeraାy 

foi fafs wus Mes [1] 


1. On the pillar to the left of the inseription A. RB, No. 373 of 1898, 


2, The corresponding date is the 21st February, 1257 AgD,, Wednesday, 
The tiths is Shashths but not Paichamis 


d, Boad mfaer © 
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No. 103 


Inscription in the Lingarija Temple at Bhubaneswar! 


Edited by Dr. D. C. Sircar and Mr. J. C. Ghosh 
in Indian Culture; Vol 111, PP, 125 f. 


8. () 


¢ 1 7 aha (1) Mag frafasYea e a fra 


ଝଡ ସୱଙ୍ମଆଙକୁ ଖଅ(୪ )ାମି କିମାଞ 

ବ୍‌ | g(g)ee gfa(R)(a)al qfaaR? MAgs-mG (TNs 
ST gua darxfaa(ar)e 

8 । (ସଙ୍ଗୀ ଏଆ) `} ହାସ aqifa(fa)s qaqt f(g] (fs )at- 


ହୁ ଏaa(n)d ଶlgradt- 
ହି | ଶସ୍ୟ ମୁuାଷAS' ୩ ସୋ [UI JoraTAa: gfa’ ito 


l, There is a vertical orack in the middle of the slab ‘on !whioh thls 
ipecription is found. 
2, Expressed bya symbol. 


8. Fend adr The corresponding dite seems to be the 17th April, 
1257 A. D. Tuesday, when the 3rd {it/43 commeaced towards the last 


part of the night, 
4, Dr, Sircir and Mr, Ghosh svggest fretqfus | 


0, Bead qr5ra seerfafer © 
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No 104 


Kurmetvara Temple at Sriktrmam® 


(S. I, Z, Vol. V, No 1261; A. R. No. 372 C of 1896 } 
8. 1179)" 
T 


ହ । ମିସ ହମ [1] ପଙ୍ଞୟ ସୁ ହନ] ମଞ ୩ 
ହ୍‌ । ସଞଞ୍ୟଷ(୯) ନୟଖସ୍ୟ ଷଞୟଶଷ୍ସୁଂ 

ହ | go gM gar dif f(5)T ମୟଏ୍- 
। ସୀନ? 


1. On the third pillar in the firat row of the Asthina-masdapa of this 
temple, 
2. The corresponding,date is the 28th September, 1%57 A, D., 


3, The inscription if left unfinished, 
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No. 105 


Kirmesvara Temple at Sriktrmarm! 


{ $. 7. 7. Vol. V. No 1263; A R, No, 313 of 1896; 
1. M. P Vol. [, P. 694. Noe 261 ) 


8 11823 


¢ | afta [1] ମୀଙାରଃ aa.arn- fafa nfye 
କ୍‌ । ମି. › ପସି ମଙ୍ଲହ ଶଳା Mfuf(g)> 

2 1 ca ¢G[at)a(f faa’ agua tg 

v 1 aq [] @ea ସଜନୀ g(a]. 

¥ । ଦସକ୍ସ୍ୀ୍ବ ସସ ସଂ 

§ | ଝ୍ାସଂସୁଖୀଏଂ ଇମଅqfagT: Gl- 

ଡ | ନସ ସ୍କ) । 


1, On tbe fourth pillar io the second row of the Asihsna-mavdapa of 
this temple. 
2 Tho corresponding yess is As D, 1260, 
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No. 106 


Kurmesgvara Temple at Srikirmam!® 
(Ss. I, 1. Vol. V, No. 1302; A. R. No. 376-M of 1896) 
§, 1183" 
¢ | ମଶାରୀ ୩ F-g Ror-rafa-nfanfya grata) 


ହ୍‌ । ସପ {2} aସଡ୍‌୍୩ usagufla age 
4 । ଖାନୀ: ସଭ୍ୟ ମୁମ୍ବା( €] ଞସଞ୍ମସମଂ 


1, On a slab to the right of the north gate of this temple, 
2. The corresponding year is A, D, 1261, 
8, Probably the name is Ballabba Senijpati, 
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No. 107 


Lakshmi Narasimha Temple at Simhachalam!® 


{ $. I. 7. Vol. VI. No 698; A R No, 242 of 1899; 
Z. M.P. Vol. IIT, P. 1675. No, 70 ) 


§ 118+? 


ହ | ଆଃ [1] ଅଲି ସଂ ଫୁ୍ଅସି ଞୟ ପଥାସୀ ବସା 
saTgfg SaTify fA’ । ଦେ qs 

ହ୍‌ | ଫଣ ସ୍ପ (ଧକ ସୂଷ: ଞ୍‌ବିଙ୍ମଙ' 
୍ମଖଙ୍ଏ।ଏଷଂ । [୧] ପଖାଳ 

2 | wa: qr! anna an‘nreaaragaltaargl- 
ଗୀ (9) 65 ବ୍ଞ ସୂ :] ହଥ୍‌ 

ଡ଼ | ସ୍ସ: | dala) 10g 
fuuag: MoldlgaiGw daa: 

* ) ସୀମା; › [<] ସାଞାବବି ରିଙ୍ଗ ମ୍ସସ୍ମନଧୱ 
ଶୀaw aaa (4 )gt a= 

¡ । ସ୍ପମାଙ() ଷ୍‌} ଖgaga(:) sNadur(x)ga ea; | 
୩g: qT: Moa(z)- 

wl a'qfafag 2 Makal ‘Jara g aga: 
ସଚଷ୍ମୀସgaIr* ¢ (1) fag aiza(zd4)g- 

ରା | ସୟଂ ଆmfta! ନ (11) 


1. On tbe south wall of the Kalysoa-masdap8 of this temples 
2: The corresponding year is 1264 A, D, 
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No. 108 


Kormesvara Temple at Srikurmam® 


( $. I, , Vol. V, No, 1297; A. R, No. 376-H of 1896 ) 
8S. 1184” 
T 


ହ । ମଧ୍ଧ ଆଏ ହହov alg atrfatae 

ହୀ ଞସୀସଞବିଷ ଘସା ଶୀଳ faପା(ସ)- 

2 | ଷଖେଷଂସatsg [¢] ai (an)lk 5g(4)- 
Y | ifs a (Wag TeTcg- 

x 1 ନୀ ଆକୁ(ନାୀ]ସବ୍ଷବଙୁ ଖସ - 

§ | ଏ ଷୀସ୍ପୀ୍ବାଙ୍କୱ ଷଞ୍ଜଖଙ୍କ ମ୍‌ - 

vw) ag(@NME aag (a1)g5iale 

ଳା | ସୁଧୀ ଉଙୁମ ନବମୀ ଦସସକ୍ଙକ 

& | ମହ ଝି ସନ ଖରିପ୍‌ ଏସ୍କା(ସ୍ଠ) [11] 


1, On e slab to the right side of the north gate of this temple, 
2, Ihe corresponding date is the 26th January; 1263 A.D., Thursday: 


3, Line i isqrgd and Line 7 wgretfg is wgiwry in Oriya, 
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No. 109 


Kirmesvara Temple at Srikirmam! 


(S.I I, Vol. V, No, 1252; A Re No. 370 of 1896; 
J. M. P. Vol, 1, P. 694, No. 247 )? 


8, 1186 


¢ | ସସ ଆ (11 ୩୪ସବଏୱଙ୍ ୨୪୫ ମଙ 

ଦ୍‌ | ଓ pq ୨4 gag? ସ୍ତ ଆପ୍ବାଙ୍କ 
31 gg aus whoeigng dig. 

୪ । ାନୀଞ୍ନ ମଜ ସମଛୁଂଞଧଞମ ବ୍‌ 

¥ | ସଲଞ୍ୟ ଞଞମଷସାପଷଲ {ନ ମିସି 

§ । ଝMuafafaagng syriayf Au g1Tg- 
ଏ । ମାମୁ ଖୀ ବାଏ ୩ମସଙଙ୍ଙୁ ବି ସ୍ଷ- 

| ସୁ ଖାସ୍ଂାଙ୍କଞୁମୀସ୍ ଖୀଣ୍ଧ୍ଟୋସ୍ଷ୍ ସଚ, 

& 1 faeries 2 (4]* 


1, On the fifth pillar in the Tirchutlu-maudapa of this temple. 

2. Rapgacharya has wrongly given the No, as A. R. 309 of 1896, 

8. The corresponding date is the 9th Septemter, 1464 A. D. Friday, 

$, In the foot-note the editor of the S, I, Z. Vol. V writes that this 
insoription is the Telugu vereiop of A. R No, 3¢£9 of 1696. But, it 
is not 80. Beonuse, the date of the above referred inscription is 
1239 Sakavda while tte present inscription gives the date as 1186 
Saksvda, 
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fo. 110 


Lakshmi Narasimha Templo at Simhbichalam!’ 


($ 1. 1. Vol. VI, No. 1026; A. R. No. 882-XVI of 1899) 


ୟୁ | --- eae soo ooo ୮୮ 

ବା । aga g: 4 aftarlgayqede afar aglafa:? {1} 

କୁ | + Raq Leg a: lI (?] azar gE Tn Gq 
ସହୁସ ମୃ ପମୀ 

ହୁ। --୩ ଏ gfe | gag aus aula geuaat | ae 

% । - ସୃଷି ୩୩ ସୁପ୍ତ ସ୍ଙଞ୍ି୍ଞଞୱ । 
effaaftfa- 

§ | ++ ; ନଞଞ୍ସଞମସଞୁଏଅହଗସୀ ଶୟ ଞରୈ । ୩ ଏ ସା ସୋ 

w 1 eat) axlagfaarast ssa Aa'gal | gaaysae- 

G1... Wa’ 5 safgaa’ (qz] af: qefarg dG’ 1 Hra,.. 

ad E627 | Drea geatT’ [4)]qa1a Mma‘ © 
ଏମ୍‌ ଖା 


1. In the thirty seventh inoh of the vramsh round the central shrine 
of this temple, 


2. I think he is Narseimba IT, because, from the last line of the verse, 
which ends in tbe second line of the inscription, we now that he 
mentions hie father’s name wbich conVvensing was ndopted in the 
time of Nerasimba I and not in the succeeding records, 
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go |... frifsal 1 ଏସ ଞସଏ ଏମବ ୩୭(°) ସିଂ । 
ହ୍ୀଏକୟଞଂ 

$ । + ଜିଲମଷୀ । କୀତୀ ସାମ fq ସବ ଙ୍ୀନ୍re 
ସ୍ୟ ଅସ] 

ହବ୍‌ | ..[ କ୍ଷ । ନ୍ତ ଏଡଝୁମଷ ଏନଏଏଂ ସ୍କ [ମସ | 
ଶ୍ରୀ +0 ୧+. 

1 । ମସି । ଅଞୟସୀଖୀତ ସୀ ସସ sar | guy 

¥ । କନ ସମ: ¶ ସମୀଶୀ ଷff: (1] ସୁଧ (% ୩a 

ଏ । [ସୀ]: ଯୁ: ମ ବସ୍‌ । ବି ସଞ( ¶] ଖାୀକର୍୩ ଏ 
ଶୀ ତୀ ଧୀ [4] 
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Ne. 111 


Kuarmesvara Temple at Sriktirman® 
( S. 1 I. Vol, V, No. 1266; A. R. No, 878-C of 18956 } 


8. 1188* 
Ss 


¢ । ସନ୍ଧିୟ ଫଁ [।] ୟଝର୍ଶୀଙୃସବ ଏବ ଷଂ 
॥ । ସଂ ସ୍‌ ମଣ [1] ସୀ ugrata fs (5)5u- 
3 । ଏସି fgଦଷମ: । ଜମ {ଙାଷଣ ମାମ- 
ହ | ସୁସିମଂମଶାସରୁତୀ [:] *ୁଖ- 
¿ । ସସୀଷାଞ୍ eager (1] aft- 
§ । ମସ ନଙଖପ(:} ସସ (୯୪୩)୩ପqea ge: [1] ag- 
ଏ | ଷ୍ଟ ଷgfg: gq: କମା: [1] 
5 | ଞୀଷ(5)ଷ ରସ୍‌ ଷଞ୍ଖଂ ଆହ ଏମଞଂବ« 
ଛ । 5 [] ସଂନୀସ ମଞଡ୍‌ ଅଫ ଆୀସସ୍ବଂ 
0 | ଫଞସାଏଦ । ଦ୍ୟଂ ମୟ" ¶ଏ: %- 
ହଃ | ଅଆମୀଆଆ ସି ସାମୀ, ସୀଞସ' ନସ ଶଞ୍- 
ହବ୍‌ । ଏସ ' ରଷୟୀଷଏସ' gu‘ (11] 4 s< 
ga 1 ନ (11] 


$e On the pillar to the left of the second row of tLe Asilisna-mavgdapa 
of this temple. 


2. The eorrespondiog yearis A. D. 1264 
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No. 112 


Konirka Temple Inscription® 


Edited by M.M. Chakravarti in J.B O.R S., Vol. IIT,Part-I1,1917, 
PP, 282-3. Re-edited by Srimati Debali Mitra in the 
Journal of the Asiatic Society, Vol, IIf, 1961, No. 2, PP, 61-62. 


$ | ଶୀଞ୍ୟଂ ସବ /ୟ0 ଅଜୀ ମୀ?” # ୪୯୩୪ ୩୯୪ 
ବା | $୦ ସଖୀଙ୍କ ମୀଙ5” | ଲଞ(T ୩M ସାଙ୍ 


1: This Oriya inscription in two lines is incised in the pedesta) of a 
oblorite soulpture, (2'6}” nigh and 1'.44° wide) resembling a 
miniature wooden Vimanes. There are two panels above the insorip- 
tion whioh contain the figures of some maie officers in the presence 
of a dignitary, This formerly formed a part of the main Serya 
temple of Konarka Bot this slong with ten otber Antiquities were 
presented to the Indian Museum by 8ri P. 0. Mukherjee iu 1893. It 
was found in the store room of the Indian Museum, Calcutta by 
Smt, D. Mitra. Sri M. M, Chbakravarti published the readiog of 
the inscription (18”× 2.4") from gn inked estampage eupplied to 
bim by Sri Purpsobsodra Mukherjee, 

2 Tho correct reading of the word ajlzq seems to be saat 


3, Ohakravarti reads wrferfs wigs | 
«“. sg” for the noamerica symbol 10. 


5. ’” »” Cut aE l 
6, Read HF | 
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SECTION 


—The Imperial Gangas— 


A. D. 1190 — 1488 
or 
Saka 1112 — 1358 


Kings Reigning years 
$. Bhinudeva I eos ove 1264-5— 1278-79 A D. 
6. Naiasimba II oo cou 127t+9—1808.9 A.D. 
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No. 113 


Lakshmi Nurasimba Temple at Simhichalam® 
($ Z. 1 Vol. VI, No. 121”; A. R. No. 965-XLVT of 1899 ) 


8 1187 
( First Fate) 


| ଞାସ ପାକ ମମ-ମାମ-ସୂ-n - 
ସ୍‌ | ନ ଯସ: ] ar(a) ge 

2 । ମାପ ସାମ ] ସ୍ସ 

yi ant: (1) sia fagaifaals 

% । ଜସ୍‌ ଝୁ୩ଏ ଲପତା ମା 

§ । ଶଂ ୟyTg safaTglfa s1}- 

wi mufaaae (1) wf alshksT ge 
ନ! ଞ ହହୁକଡ ମୁ ମଙ୍ଙ ଅମିମଙ୍ଜନଣ 

4 । ୟି ମିସ?” ଯଞ୍ସ 

{୦ । ମମ (4ସ୍ଷ ସଂ'୍ୟଏ 

୧ । ( ]3g 4 ଆ ଖା ସୋ ସୃ He 


1, On sa pillar io the Masdapa near the Gaigadhara at the Simbs. 
chalam temple, 


9, He is identionl with Bhsnudeva I (As D, 1264-5==] 78-0), 
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{ Second -Face } 
$୧ । ସମ gu galg® 
q2 ! ofiTGigIgrgTg Al- 
fy ' eslaetgn sgfeca 
¢ | ବି ସନାଷଳିମ ସମସ୍ତ ସ- 
$5 । sgt atfaraafats afa- 
qv i anys qa acareg f- 
Hc । ୩a gala Neg sale 
ହ&  ସଷ ଷମଯାନାଏଏଆ ସୁ ସୀ- 
ହ୍ତ 4 ଏୂସୈଙ୍ଙ ଷୀଞ ହୀସ୍ପଧନ ହଁ 
କ୍ହ୍‌ ଷ୍‌ କଷଣ (ସମୀପ 
କ୍ୟ! ମମ ସ[' (4% ପ ସୂଙ୍ଞ ସଞ ସଗ )- 
( Third Face) 
ବ୍ଃ | ' [ଙ୍ଷୀଞ ୩୩ ନନଞ୍ଷଲୀ 
ହ୍ହ। ସା? କମନାମgag, - 
ବ୍ୟ | ମ୍ୟନାଫଙ fa fre 
ସ୍ହ | ଇଞ୍ ଅସ Cg frag 
ହଓ | ସଙ୍ଗ ସ୍ମଷ୍ୀଙ୍ ଗୁ ଲୁ ଡବ 
ହ୍ଣ | କୁ ୩a] sq gz qf [ସଗ] 
ଦ୍ଧ । ସୁ ଅଦ୍ଆସମ ହଷ।ଙ ଷତପଙ ୧ ଅ 
ଛତ । ଶାମ] 16 ସଦଖ ଓ ଶାଳ 
ଛନ | ହୁଅ 5 ଅନ ( (qa aias ag 
8ସ୍‌ । 4g] sgT dt Mag 1 ja 
28 । fan afl Tg [ae - 


* Tho corresponding date is the 24th September, 1:65 A.D, Thursday, 
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( Fourth Facs ) 


ay 1 (R] qf amg ge gus 

3ଏ । ପଏ (5']ସg ଆ qm Feu fg M୫ 
ୟି । [ ସା shgfe %[ ]ସ‡ ୩୫ ଷ- 

ୟିଏ । ଗୀ ୩ଙ (g] .oore sos 

ହୁଆ । (କନା ଛୁ ମସ୍ତ 

ହ& । ସୀ [ସା ସ୍ମକ୍ୟ ଏ) ସାଞ ଲିଃ 

vo | ମଫ%୍ ୩ଂଙ୍ଷ ସ[')ସ ୫ (ସଂ ]- 

ହଃ } ଖୀ[୫] ଖୀସ୩ଙଙୀଞ 4 ଧୀ af 7 - 
ଡଃ ! fଅଯୁମା ଅ ଆସ୍ବମ ଏୁଏ୍ାନଵାତ 
୪3 | [5] ୩ aguure antag 

୪ | ସମ ଷଞ'ମକଙୁ 

ହହ ୮ ଖାସି ଏସ (] 
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Ro. 114 


Lakshmi Narasimba Temple at Simhiichalam’ 


{ & I. I. Vol. VI, No 692; A R. No, 241 of 1899; 
JZ. M.P Vol. III, P. 1675, No, 69) 


§, 11538? 


¢ | ସୀ [11] ମୀଙାର? ସg-aା—q-T fa aaa 
sha‘agcagiut Tua ae ase (i) afarifz- 
ପବି ମଞଞ୍ସସୱସୀ ଝୟଙଥାଖ କୀ 

ହ୍‌ | ଆୀମଂମଏଏସ ମାସିକ ୩ ସ୍ସ ]ପଚସ' ! ସଡ [1 
qSaItgg tree 7 Aftrz a4 gx aaa “ 
afd a'faugr agRgg MIG IH Ng 17 

3 । gag agaandaza(wr)agfgm fifoafal aigfa 
ସମ୍ଅ ହ୍‌ ଦକ ଷଏ'ଖ୍ଙୀୟଞତଙ ମା ସୁମ ଜ୍ଞ ଏ ଧା Ko 
ଲଙ ଖସ ଗୀଞ୍ସ- 

ହ। ଏ ନସ୍ିସାଖଞୁ୩ ସାଞଙ୍ସୋଙ୍ଗାତୁଂ ମୁ ଲୀନ ଷଏସମ୍ଭ ଚାସ 36 
ଷୀସଂଚାଙକଆସୁ୩ ସିଟୁ ବୁ ସମୁ ଶୌସିପେଷ ଶପ [11] ପଧାନ 
(ଷଣ ସମୟ ସସ୍ଂଥାg qh ମକ ( ) 


1, At the entrance into the Kalysna-magdaps of this temple. 
2, be corresponding date is the 26th Marcb, 1268 A.D. 
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No. 115 
Bhimegvara Temple at Drakshirima! 
( Ss. I, I, Vol. IV, No. 1318; A. R, No. 396-A of 1893 }) 
8, 1189” 


1 | afte [1] 4 ysaggg ?iex Af oat 
ବ୍‌ ! ଖୁସ ଖଖଷଆ ଞଞ 


3 | aoe PY coc YY ooo 
4 | ooo oco voce Lhd occ 
xl “ପା faa] coronas ୮୮୮] 


§ | ୩ ବଆାଏଞନ ବanisw[s J- 

4 । (୩ ନାଏକ ଖା [¢] 

qt (X]jwiaalc(s)afi cfu af area] 
& | ଫଏଞଞ ୧୪ % ୩ଞ ସ୍ସ 
go f eesnoers ସ୍କ Ze 
ୟହ | ଜା ଅଷଞନ' ସମ ହୁସ୍୍ୱ 

ବହ୍‌ | 4 କି ଳେ ଡିଜି ହି 
{8 । --- ooo 6 roe see 


4A) Los! eco eoce a ] 


ee rE reer ieee 


1. On the south wall of the mandaps, at the entrance of this temple. 
2, The eorrespondiog yearis A. D, 1267, 
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No. 116 


Sonepur Stone Inscription of Bhinudeva® 


Noticed by B. C, Majumdar in the History of Bengali 
Language, P. 249 and B. Misra in the Indian Linguistics, 
Vol. XV, P, 46. 

Edited by Dr. K. B. Tripathiin Tnd an Linguistics, 

Vol, Op. Cit. PP. 46—49 Re edited by Dr. D. C. Sircar 
in £. J, XX XIr, PP, 325—928 fl, and by Dr. K. C, Paocigrshi 
in O, H. R. J., Vol. X, No. 4, PP. 1—12 ff. 


8. (©) 


1 qd (11] Maga 71(g ma (aay 


ଷ୍ାଙ୍‌ ଷ୍କ 
ହା | (ଷା]୬ ଖା ୩ କଏ 37 act? qATLsTS- 
& | ଧୟଙଞ୍ୁନଡ୍ଙ ସୀ (f)qf Hq qua qfsUg 
v | fer (A) au gRITgYT ଆ 


1, This ineoription is found on a slab of stone buried in front of the 
temple of Stambbesvars devi at Sonepur in the Balapgir Distriot, 


2. Dr.K. B Tripathi reade wim ® ସବ । Probably it is the oorreot 
reading of tbe eymbol, 


9. There is no date in it; but the Anka (Srahi) year of Vira Bhi5nudoeva 
is given. Dr. Sircar thinks be is Bbanu I and the corresponding 
date is the 3rd Maroh, 1268 A, D. Saturday. 


¢, The oorrect word is faua-sfgrage andl it cannot be taken a8 Li ନୟ 
or the pame of an officar as bugcested by Dr. Punigrabi. 
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¥ | ସସ? ଗାମା ଜଙହମପ କୁଆ ସ୍ଙ-(- 


% | ଷସ(ମ]ନ ଖଏ୫ କ୍ଷ ଂ ହକ (1] କା ଖ 4 ୪ (6) 
ଓ । ଲୀଏ $ଏଇ ଶସହ ଅସ fry 61()- 


ତା} [ମା ସାଞ ଏଷ {() ଖାଏ +4 ସ(‰ଜ)4(4)ଙ ଲହ 


5. The Correct word is ayT | 


6. Dr. Siroar reads fauu{or]a ଇmg ca and Dr K O Panigrahi reads 
ଷ୍ ହସ୍ତର ସହସା ସୀ ସଫ 
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No. 117 


Lakshmi-Narasimha Temple at Simbhiichalam!? 


{( S. ZZ, Vol. VI, No, 1142; A R. No. 361 of 1899; 
Z. M P, Vol, iL P, 1685, No. 189 ) 


8. 1190 


$ | ଅଆ | ଜୀଞୀଞଞ୍ଦୀ ୩: ଝା naq- 

ହ୍‌ 4 ଥୁ | ପ' ଏ ସat fatanifenag- 

3 । @ qf 0 (7) mss snag gaara 
ହ ! ବି ଙ୍କାସଃ ଖୀ ସୁଙଞ ଏଆ]? କୀସଞାବ୍‌ 

¥ । ମ୍‌ ମରଲି ଏସବ ୍ଷାଙାମ୍‌ 1 


& । ଯାଙ୍ଗୀଙ୍ସ୍ଖାଙୁ ଷମାସସଙମ ଅ- ର 
C1 qr gqnfefa ad fa aୀaାA- . 


ତା | ସଚ: କଗଙୁଞମସ୍ରଏସଂମୀ 

a gen: li [2] afta at [11] satgg ¢1- 
go | 0 mA Sifas qg+୍ ଏସ ସ- 
¢¢ ! srqfaamcgatg dohaferg- 
ବ୍‌ । ଦିଏ” ଯୀମ୍୍ଫସଞ୍ମୀଫସ୍ସୁ ମଞ୍ଜା 
ହଃ । ସଜାଗ ଙ୍କ ସ୍ର (ମୀସମ 


er 
1, On the fifty-fifth pillar, to the left of the PadmanidA; of the verandah 


round the central shrioce of this temple. 

2, ‘Ihe corresponding date ia the 11th October, 1268 A, D. Thursday. 
Ihe Ath tithi started from eboot 4 P. mM, 

3, Nnrasimba I ruled from A. D 1°35.9 to A. D, 1264 5, After him, 
his op Bbaoudevs I came to the throne and ro)ed upto A.D, 1278-9. 
So, there wae no kiog Narssimba by name at the time when thia 
inscription was incitet, Probub:v, Narasimba TI started the construc. 


tion of the Yimane which was cumpleted after his deatb, in A, D, 
1268, a i: 


Digitized by PPRACHIN, SOA 


INSERIPTIONS OF ORISSA 


¥ । ଷଖମାଃ ଷସାଘୀଞ ୩ Arg Hs 


$¥ । ନରମାମମୁ ନ୍ନ ଙ୍କ nfas (aN 
{& ! ଲfy guTsag arf 4. eqs 

ଏ+ ¦ ¶ ସୁ ମାଡଆ ୩ ୀସମ 2 

go | ffafeag Matfueamutaqt 

1& | @ ମସ ସମୁ ପା ଳୀ ୱୟ ୱୀ- 

0 | {5 ସସାଖଙସ ସିଷକୋ ଓଂ ଶସ 

କ୍ହ | ସୁ ହଁ ରୀଙ ଯମା କ୍ଷତ ମାଞ୍ସୁଂ 
ବ୍ଦ୍‌ | ସମା ଆମାସାୱ 2ଝଂ. 

ହୱ୍‌ \ ଆରି ୪ qt %gafal- 

କ୍ଡ । ସୁ କସ୍େସନକୈଗଙ୍କ ଖୀ 37 « 

ବ୍ୟ | ଓ ସgrg'M gz 4 cfcfefs ସମ ସଂ 

କ୍ୟ । ୀୟା/[ପ] ଜୁଃ୨ଞ ୩୪ ମଞସ ଙ୍- 

ଦ୍ଭ | ସୁ ଶଷ ଶ୪୯() ଅମ Af 

ହ୍ଳା | ବସ (#) gf ଆଂ sepa (a)z- 
ବ୍ଛ | ସିଞ୍ମସସାଧ ବଟ । ଉଁ ବୀଙ ପ୍‌” 

ସଡ | ସ୍ବୀ ମୱ ର୍ଜସ ସତ ଖା ବ୍୍‌ଞଫ- 


Ag i weg fz Mfcfs gata g- 

ହତ୍‌ । sql gla mgqfgge s1el- 
a 1 faagoay off fafafe aiff 

fy । ସ ନସ ସୀ sg (‰) ୩4 ସଞ୍ପ ମସ. 
aL hb f4m fr ll ର ୍ଙଷ MERU ଷ୍ଠ ।) 
ag 1 fafaaltg' qenifsqg- 

ତଭ ସିମ || ଆ ଧୀ ଆ ॥ 


179 
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No. 118 


Lakshmi Narasimba Temple at Simhichalam!® 


( S. Z. J. Vol. VI, No 114%; 4. R. No. 362 of 1899; 
1. M. P. Vol III, P. 1655, No. 19C ) 


8 1194” 


$ | ମିଖୀଲଶ: ଷ ଧୀ ବସ: ଇହUahT 10g | ସହ 
ବ୍‌ । ଥସଂଥବିକାଷୀ ଜବ୍ମସବ୍ମୟ ସସ ସଷୀ । (] ଫ୩- 
4 । କୀ ଜfମଷେମଧୀ୍ଵ ମ୍ବ ପାଆ 
ହୁ । ଆାଞୀଙ୍କୀୀ୍ୱପୀ ଅଶୀସ୍‌ ଞଷ 
% । ମୃ: [1] ଣାqrgeg )aqafa: qcftasrcoa qe 
§ । fgg Umaaags aGFg Ana - 
wi figa(x)e: | (2) @fta sy sIat aga. 
କା । ଏହ -୪ୃଷଜମ୍ଚସ ଶୀପ' ଖୀୌଙୁବେଏ୍‌ଞଂବ- 
& । fକସ୍ଞହ୩ାସ ସା: (1) ହ[ଙଙ]୨ ଏ $. 
ହ0 | ଜୀfugqfgaସକକୀ ଲାସ ଘଞାଏଂ ୩ ଙ୍ଳ 
$? । equ cafzat qaad a(n j= 
ହବ । fa 0 [3] ଖର [। } ମଞସସୁସୁ ୧ (&? ଅଉି- 
3 | '‡ୁ ସିତ ଷୋ ଷମୀମଙୁ ଶମ ge- 
ହy | ସ fagqexifua'g wafag- 


“rPeme  EEEE—eeRne <M “E ietere EEE 


1. On the fifty-sixth pillar of the verandah round the o2antral shrine of 
this temple. < 


2, The corresponding date is the 14th April, 1270 A,D,, Monday, 
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ହୁ“ | ମାଞଞବ୍ସଏ ଶୟ ଏସ ଷଞ ଖ୍ପ୍ଦ 

ଏ । ମୁ ଆସଂଯୂଙ୍ଙ ଗୁ ଅଙ୍କ ଶାଖା ଷ୍] = 
ଖଓ | କହିକ 

$5 | ବ୍ଷଞମ' ସାମ ନ୍ଧସ୍ାଞ ଞଞେ ଡି ଉଙଞା ଲ- 
ଘି , କୀ ଓହ ସଂ ଲାଳ ଝୁର୍ବଙୁ ମ ଖସ ବଦ q୪- 

ହ୍ଠ | ମଙ୍ଗ ମିସ ୩୩୩ !% ମାଷ("]ପ ସାମ ସ୍ଞୟ୍‌ ଛ 
ବ୍ୟ । $ ୍ଞୀଞ ମୁତ ଉ[ହ) ଜୀକଂପଞାର + 
ହ୍ହ୍‌ | ଏ ଗସ ` ସାଥ tg] rq qag. 

ହଃ । ସିଞ୍୍ତୁମୀ ସ୍କ ଲସ ସalz aifafs h- 
ବ୍ହ | କୀ ଝଅ ୱଙ୍‌ଏ ୩ଞସ୍ମଙ ଆସଂାଙ*gt 

ବ୍ୟ | ଦନା ।। ଖର ସିଧଞ୍ୱଷୟ ୩୧୩ 

ହ୍‌ । ସୀ | ଆ ମ୍ସ୍ବଷ୍ ୩ eqe 
ଛ୍ତ | ସସ | qari )faagc aif agiqrarfeat 
ହ୍ଣ | ପଖ। ଷମାଙ୍ଆମିମ ସଂନୀସଂ ସ୍ବ (ସ୍ସ 
ହତ୍ୟା | ସସ । `” 
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No. 119 


Lakshmi-Narasimha Svimi Temple at Simhachalam’ 


(S I 2, Vol, VI, No. 704; A R. No. 248 of 18993; 
J. M P, Vol. MII, P. 1675, No. 76 ) 


8. 1192* 


ହ ¢ କାସ ଖୀ ୩୩୯% ମତ-ସ- ff nf 
ହ୍‌ । ୩୩% GAAS G4ଙ୍ପାe 
2 | 'Gtaaaafka sf ja faauftq- 
୪॥ ଷ4 ଅଃ (1) ମାଞୟୀଷ ଷାଷାସ୩aୀ ସ୍ଥ 
¥ | ହଲି ଷାୀଞୁଷମୁ ଞୁସଷୀ; ଏ୍ୀଯଷ୍‌` 
 । ଞ୍ଆମୀଏଧ ମୟୟ ଧଙ% ଶୃଷଧସ- 
ଓ । 'ଛଷା୯ | ଖର୍ଫ ସାଦ ୪ ୩ା- 
କା | ଖସ ଶସ୍ଯ । ଏୟା ସପା ଞ୍ସୀ 
& । ମୃ୍ଧଙ୍ୀୟଥ୍ଷୟ: । କା 5 [1] ମ%ଞୟବର- 
ହଠ | ଅୁୟ ନୟ 7 ମସ 44୩ 
£ | ଙ୍ଖ ଷମର୍ଷୀଞ ଅସସସ୍ବତ ଅ- 
ହହ୍‌ | ଏସୀଏgqalg sharfag୍aୀy- 
qa | fale faug acy mesg 
$୪ । ଷୀସ୍କହବୀଙ୍ଙ ସବସ ଖୀଗୀାଙ- 


ee 


1. On the first pillar built into the back wall of the verandah round 
the oentral shrine of this temples 

2, The corresponding date, is the 27th June, 1270 A.D, Friday when 
the Hasta Nakshatra was present, The day, however, is Friday and 
not Thursday as mentioned in the insoription in line 12, 
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ହହ । ନୀଖଞମ 4a z ଲୁ ଖS- 

ହ୍‌ । ଘୁ ଶମ ୍ଷମସୁମ ୩ଞଜ ଷା- 

ହ@ । ଆ (4୩ ଅଳ ସୈgg Nr 

ହୁଆ | କୀଅନୀୃସମଞମ ସୁସୁସି ସମ୍ପ 

gi 1 “ମା ୩fu୍ଅg ଏକି ଉକୁ ଖୀ ଝି ନୀ 
ହ୍ଠ। ନ ଅଞ ଜୀନ ମଧ ମ୍୍ୟତୟ୍ ସାମ ଶୀ 
ହ୍ହୂ | ମାଂ ଲିସୁ ସ୍ଫ ୩୩6 11 ଯgo- 

ହ୍ଛ୍‌ । ନୟ କଣ ସମ: ସଙta alga: (1) 
ହ୍ୱ୍‌। ଜୁ କୁ ୪ ସraegra(] ପମ 
ବ୍‌ । କସ । { &] ଝୁ ସମୁ ଖୀଞ୍ୟେଷଏସ:(ବ) । 
ବ୍ୟ୍‌ | ସୃ ରଖୀ ଆ ଖୀ 
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Lakshmi Narasimba Temple at Simhiichalam' 


($. 1. 7. Vol. VT, No 726; A AR. No, 254 of 1896; 
J. MP. Vol. 111, P, 1676, No, 82 ; 


§, 1192? 


$ | ଏରମ ଆଁ ମାଞଥଞ ମମ ମସ ୩୪ ବ୍ମୀ- 
ହ୍‌ | ମରି ୩ |ସ୫ ଷହୀସସ ଆମ ପାର 
ସ୍‌ । ଏଙଖସଲି ଛା ନ୍ପଙଆାସଲୀଉୀ । ୩ 
ହୁ । ସକା ଦ୍ଏ୍ଖକ୍ୀୟ ସମ୍ପ. 
* । ମଞଞ ଖମାର ଶସହ ଆଥ 
§ | ମାଷୀଞ୍ନଅସସୁସ ସଉ 
୪ 1 ଖାଏ ॥ ସୀ ୪ [1] 443g ହବେ 
ରୀ ଆ 'ାଖକସ୩ସ ସମନ 
& | a efqMagମ ଖa- 
go | qf agg frag ne 
$ । ଏଞଞ୍ମୀୟାଞୀ ସୁମ ଷଞ୍ ସ୍ବ 
$5 | ମା af agaglae mesg. 
4 । ଏସ ଏହ ଖୀସ ହୀ 
ହଡ । ସିଦଙ$ ବମ ଲୟାୱ ଅହଂ 


1, On tbe fourth pillar in the verandah round tbe central shrine of this 
temple. 
2, The corresponding date ja the 16th October, 1270 A,De 
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tx 4 lfm) Aggy | g- 

୨6 । ସfug duane eesg 

ଏ | ମମ !। ହି ୟକୁ ମୀକ୍ତ୍ୟସ୍ଙ ଏସ (11] 

gs 1 Tfgufy Sa qr୍ମ: qକ୍ସୀୀ ମାଧ 

ta fn (1) 0gR(4) fe ag Ie(E ani aga. 
ଜ୍ତ | ଶସ ॥) ୟାସ ଏ: qfg 

ବହ । ବିଶାସ ।। ଶୀ ଧୀ ଶଷ (।)) 
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No. 121 


Lakshmi Narasimha Temcrle at Simhachalam' 


(S$ I. 1. Vol. VI, No 728; A. R. No 256 of 1859; 
I M, P. Vol 111, P. 1676, No. 84 ) 


§ 11927 


f | afta mM (1) a nga ff-U- 
ବ୍‌ । {fue 5H Sq f(g aal- 

} । ଞଙର ମଞସୀଦ ସ୍ୟ . 
ଡ଼ | ୁୟ: ଖଏରୁଏଥ୍ଣୀ:। ସୀ 

¥ । ଏଞାଞଟୟସୀପା ସପ୍୍ମ୍ୟ- 

 । ଷ୍ମମାୟainaAItg- : 
ଵ। ଷଙୀ fla ଝାସ 

qi fanfa qm i (¢) ସ- 

& । ୱୁଳୱଙ୍କ ଖାଆ ଧାବ 
0 | ମୃୟ୍ସ୍ୟ୍କୀ । ଖଖମ୍କ୍କେ ଆଥ ' ସ୍ବ 

8? । (4 ଧାର qd] ୩'s aed) I (2) afta wt [nh] 
ହବ୍‌ । ମଖସବସଂ ଆ ¢ (&ଦ‰ ଅବା 

$83 । ‘fe 5 ୪ $a fa(g)fvay 

ଏହ । ଖ୍‌ ଷୀଧ ଖାଟଙ୍ୟୁଏ ଲସ ରୁମ $ା- 


J. On the sixth pillar in the verandah round the central shrine of 
this temples 


2, The corresponding date is the 20th January, 1471 A, D. Friday, 
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1% ! କgatg Ratfagar- 

ୟି । afk we୍ାqg ୩ୀଧଙ୍- 

ଓ । ୟୁ ସୁ ଆାg'Sral- 

gc । cw fag ffar wigs He 
$& । ଏହାର ମ୍‌ ସାଥ ଆ - 

ସ୍ତ | ସମାସ ଲାଞ୍ଙୁ ଏସତ 
୨ ¦ ସୁଥ ପାସ" ୩କତ୍ସ= 

ସହ୍‌ ' ଞଣୂଷ ବାଖାନୟ୍‌ ଲା ଶପଥ 
ହ୍‌ । କୀସମଞମ' କୁମ୍ଭ ଜ୍ଞ 

ହ୍ହ! ଛୁଷସ ସସୱ' ଲା zg 
ସ୍ହ  ସ୍୍ୟଙଷମମାତ ମାଳ ଲୁ 

ହୃ । ଘୀପ'ୀg | ବି ସହ ଆ- 


ହ୍‌ । ସିଫ୍ୱ୩ ଏସପଚ [1] ଖା < ଛାଙ୍ ଏସ୍‌ ୩ମୁ(3) 


ଦ୍ଆ | ଶୀ ଆ ମି 


187 
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No. 122 


Lakshmi-Narasimha Temple at Simbachalam!® 


(S.I I, Vol. VI, No. 1141; A R. No. 350 of 1899; 
J. M P. Vol. 111, P. 1688, No. 188 ) 


8. 1192° 


g | fd [1] UNA aaa: fala 
ହ୍‌ | ଲୀଞ୩ମମ୍ଙ୍ସ୍ଷୟାସୀ କ୍ସ ୩ଧୁଆ 
2! uu :) ean Fg: [1] atar 
୪ । ସଷ ହୁ ଖସ ମୂଷ୍ଦଧ ଞା(ଙ )ଝମନିକାୀ- | 
x | ଏ୍ିଙା(ai)a_ Meals: qq 
4 । ଫଂergrts: ) (¢ ] ୩୫୩୩ ମୁ ଳ- 
w। q-nfnfma aa Jfazraat f- 
® | ୩୪ଂଆଷଡି ସକ ଗtnat 4୩a 
„ । ମସ । ଚୀମୀୟା(ଏ (ଷଷଷବମ- 
go | fq wflgqTza' sfagra- 
ବହ । ଅଞାଞନୀହ୍ୟଏ୩ୀ ଲଆୀନସୃଶ 
ଏସ୍‌ । | [୧] ଜfte #? (11) ୩୫୩4 ଅସ ହିନୁଧ୍ଦ 
$2 1 (ସଂ g'ଞ SU qOly g- 
tv | mTtgalg Mneag a’. 


L On the fifty-fourth pillar of the v,,andah ronnd the central shrine 
of this temple. 


2; The corresponding, date is the 6th February, 1271 A.Dy Friday, 
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$£ । ଶସିସାଏ ଫି 7 9% ଷବଵଫ୍୯- 

ୱୟ୍‌ | ଯୁ ଲିଞଞ ୩g ଷ୍ଷ ସଗ ସଫ - 
gol agfafs uragar darR- 

gs ghgnr atfouaigfats 

il a a)caly fefsnt କ- 

‘ol gag igstg mfe 

ହ୍‌ । ସଙ୍ୁ ଓହ ହଁ ସମୁ ଚୀଙ୍୍- 

ହ୍ବ୍‌ | ଞ ସ୍ସ [)] 


389 


Digitized by PPRACHIN, SOA 


390 - ENSERIPTIONS OF ORISSA 


No. 123 


Amaresvara Temple at Boni* 


{ 8. I. Z. Vol. X; No. 717; A. R. No 868 of 1905; 
ZL M, P. Vol III, P, 1666, No. 5. ) 


8. 1193 (9) 


1 eka ht (1] ncamg fatace fesiafamfafaag 
ffl : )sarruaafa dasa? sggla)fug 
atau’? {1 ¢] afte salt guf Hand M+ 

ହ୍‌ | ଞମqgraestd: sfsasnarnat doafguls)- 
ବଷା: {} 

2 | ରିଲଙ୍ମୀନୀ ଧ୍ ।{।] ସିବା ମୃମମସୃର f(a Jaf y +4 
Mer as: sfysifata (Aga asaenlrag: 
qralain ey f5q ag sftue]- 

ହ । ନଂଖାନ୍ମୀସୀମକ୍ ଜୀ ଶମ ଏ" [ଷା 3] ମଏଖୀସ * । 
[3] ସସ uାମୀ ସଜ! 
ସୃ କ୍ୟ ପୃ ମା [ମଖ 4 ]- 


1+ On a beam in the Asthana-maodapa of the temple of Amaretvara 
at Boi, Bhimelipata Taluk, Visekbapatna Distriot, 

2. The corresponding date is the 19th April, 1271 A.D. whiob is doobtfal 

3, The word uvife%’ spoils the ohhanda; So it may be read wtrfa%’ 

4, This Pada (line) of the verse is not complete, 

5, It ls interesttpg to pote here that this verse is repeated in s stone 
{inscription ofthe temple of Ananta Vasudeva at Bhubaneswar 


(O.H.R J, Vol, J, PP. 274—88), ‘The author Umipati of both the 
Inscriptions ls, therefore, identieal, 
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x 1 cafcfsst: | [9] afqmamataamsms{s Ia 
ଅବ ¶ଏଞସମ୍୍ସମସୀପ୍ବୀସ୍ୀ୍୍ର qaqa A T- 
ଶସ ଗଞଙ୍ପଙ୍ (ଫ] 

§ । fant ଲaat | (4] QIINGGAN Ne 0000100 cos coe 
ସଂର: ଅଖୀ ‰ଏମଷୀଙ୍କ ମମବବ: [1] %ାମମ' ମଙ୍ମ- 
ମସା ଞୀଞଝ୍ୱ ସାଏ ମୟ (4].(:] (4) 

¢ iy AwIaIGT FIM ee GIN ETT 
ଶ[୩]୩ସଲଏ: | [୧] ବମାସୀମ୍ଂ ମୃ Rqeace[]- 
ସୁଆଦ ସାଷଂ ସସ (g(((୪)ନୀ [୮] ସୀମପା- 

5 | ଖସଜଂ ସଖୀ ସମା୍ସକ୍ସସ(ମ )+++---ଝଷସୀସସ [ର] ଅସ 
faga୍ମୟର [ନଥ “ରଥ ସଂ: । [¢] ଷା ଖସ ଶୟ: f5(ମ]ନg 
fଞମଲୀ: କଏ ଧି ଧକ [4] ନ # ସବି ମକଷସ ସ------ 

{| ସ୍‌ aafafe dary ATahr [¢] 4 [1] 
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fo. 124 


Kurmesvara Temple at Srikirmam! 


(£. 7, V., PP, 32 (A), Edited by E. Hultzsch, Ph D; 
& I. I. Vol. V; No. 1234; A R. No, 852 of 1896; 
ZT. M. P. Vol. I, P. 692, No, 230 ) 


§, 1195 
S 


$ | ନିଣ। ଖୀମମସୃଷ ¶ୁଧ ନୟଷ୍ଭଞୟହ ମାଧ: (] ସାଥ- 
ହ୍‌ । ଖସ୍‌ Amo kasTd! gang: | [1] C5 G4 ସ୍ମ 
3 | ut Ce[:] (oar gle] ama yg 
ହୁ | ଞଧ୍ୟୀ ଖ ସ୍କ । [୧] ଏମାୟଞଷ {ସସସସନ ମନ (୩1) - 
x i Moat) stasasgfa; sfmeofa: | arqic- 
§ | ସ୍‌ fu avgaariMastt a0l- 
ଏ 1 ଏସସ୍ଯୀୁସ' | [4] ଷସqEt[0] ଅଞା- 
ଇା | 'ହୁଏଥି [:] ନସ ସିକଷୀ ସବ ଏ ସଞସୀ- 
& | ଅଞ 1 [୨] ମଂଙ୍କୀଷମମଙ୍ଗୀ ସବ (ସ୍ସ ମାଙ୍କ ଙଷା< 

ହୃ | 'ଶସ୍ସୀ ପଷମ୍ହିଆବଲୀତ୍ଷୀନୟଖସ:(9) ସସ 

$ | ଆୟୁ ହୁ ସ୍ୟ । ଷୀଷୀବ୍‌ ଷକ୍ରାବଞସ3୍ା- 

$3 । କୀଞଖ[:] ଭାଷୀ ମପଧାସ୍ବଧାକନାକମପ- 


er 


1; On the east, north and west faces, of the 43rd pillar in the Tirobuttu 
maydape of this temple, 


2, Bend mwavaN ) 
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141 fqsemafseifrza: | [£] ଷq୍qRt fTut- 

{୪ । ନଆ ହସ ୩ ମୁଳ । ଶୀ gmNa} 

¢ । ମତ ୌଜଭ4ମ:(') | [4] ଷଥୀଖୀଷୟ ଷତଙୁ ଏଞଫ- 

ଏ । ୩ ହମ fia(e)d: | Fa afar Nfn- 

$୪ । ଆମ: । [ଓ] ଖସ q୍‌ୱ guqnganafasn: [ ] 

fc 1 sratfa fag aor TR casAqn: | [5] 

qt ) ସା ଲୀ n-fafr-Tn-y afnA+T) gara(a) Cz 

ହ୍ତ 4 ଛୁ ଶୀ ସବ ଂ fag (ମୁ): ନିମସେ (ମସ ' 1 ନ 

ବ୍ହ । ଫ୍ବହସାସ ଏବ(@୩)ଷ୍ପgM:(୩) ସsgrTE fa (ଝି) ସୀ 
ହ୍ବ୍‌ ! ପ' <(ସ1)g+adnigunld fara gy sg()sId | [¢] ff. 
ହଃ | ଷଂ Airgas gtatfaak: [1 qgtacfq gala’ 

ହ୍‌ । ୩୩q(ଲ)32:(୩:) (4a: ,1 [°] 


” * This can not be taken as regular if rudrahs or the eleventh day of the 
solst month of Tels ip Saka 1198 falls on Weiinesday. But, the 
corresponding month and year will be October, 1273 A, D. If tbe 
vreek. day is read as Somavaré (monday), tben tbe date would be 
.the 23rd Ootober, 1273 A. D. when the t{iths is Ekadasi of the 
bright fortnight of Karttika, 
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No. 125 


$ 


Lakshmi Narasimba Temple at Simhachbalans® 


($. Z. I. Vol. VT, No 848; A. R. No. 285 of 1899; 
1, M, P, Vol III, P. 1679, No. 114 ) 


8S 1195” 


| କା ଆଁ [1 ମୟୟ ଅଞ peu fee fa(g)as 
ଅଦା) gouge 

®? । ig safagaryfats Asaig (7 k4sago 
ୟୃଝ୍ନ୍ସୀନ ଷସମାୱ 

2 । ଝା ମଜ୍ଞା୍ଜ ¶କବୀଷୟୟସାମ ମ୍ଭ ଏମ ଞ୍ଚ ମା, 
ଞାଞୱ ଦହ୍ଷରେମସସୀୱୱ ଝା ସତ୍ୀସୁ- 

ହ। ' ମାଙ୍କ ଷସେଷ(‡]କୀସିମ ସ୍ୀଞ୍ତଞ୍ତ ମୀ (କ୍ସ 
ଷ୍କ ୟମgeାg a(g)alza- 

 ) ଯଁମର([' ଝା ଷର 6 ଧାମ ହ୍ସଏ ସି ଷମୂଞ- 
ggg FHAleg CAs We fafa ai 

§ | (ଚାଏgୁା atlaaagials fasta fra aଧ୍ମ ୭4 8z 
ସ୍ଞୀମସଷାଞ ଏଷ ବଞୀନ[ ଶୟ 

wi Wada sifaagfcar fagay Watdfagary 
wacgarylafsn faaagg ggg 


1, In the seventeenth npiohe of the verandab round tbe esntrel shrine 
of this temple. 

2, The corresy onding date is the 9th November, 1£73 A. D, Thursday, 
The lunar month is Margaéira when the Lakehmi-poja is performed 
on each of the four Thursdays, 
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m1 que Faug fese(e ag calmly 
ଶୁବୋ{ମରୀ ସ୪ୋଳସଷଃ ସଜ୍ଜା ଓ 
4 । ଖସ $¶ [eft fafgsag ମଞ୍ଦି ଝି {2} ୭ fn 
ସାନ ସି ନୀଞ୍ଡଏ $ ['ସ]ଞ ମୀ କବ ହ୍‌ 
{0 ‹ ଜ୍ଟମ ଷହମ(+ ନ) ସଞସାମନା 3 ଏବ  ପଂ(4)ଙଷ 
fq naga ‘fa faq gଡମ ଖ ସମ ସମାସ 
1% । 5 ସଂ gs (5 9: g ବୁ ଞ[]ମୀ4g 1% 
ସଫ ବୁ ୟାଞବସ% ଏହ୍‌ ରା lS 
ହବ୍‌ । ବ୍ୟ qe 4 (Ra)efaa 84 aarmegit afals 
ସଞ୍ମମଙଫୀଙ $ ଖା ]ସ୍‌ ଅଷ(ଷ ଆ 3 ଓ କକା 
$3 । ମ (ସମା A$ ହଷାଙ୍କ $୮ ଞ ଏgg ଅ୩g lg 
fafsag Tg aig 44g qug freaitaasag- 
ଃଡ | କକ ଅଷୀ ୟ[ ]ୟ fafgagg seiza(w) ag Naecya(u) 
fngqnfe a9 Tgfsacatlg nie 


$“ । ୟା faf ଲୋ ନଷାଙ୍ ଷଙଧ୍ (a fsag gg କାଙagat 
famre(ft] aramies aft arxqiafts 
ହ୍‌ | ମା ଲକାସୁ[ମ]$ ସଞାଞୱ୍ଖଦଧ (4 ଙସାଣ ମୀ ବମ 
ଠା ଶିମାସ ସବସ ଅଷୁବ୍ଗଏ ସମୟ ବ୍ସଏ 
{ଓ } ଖସ୍‌ ("ଳ(ଜ, ଆ ପୀ ଛୁ (ଖୁ ଷଷଙ 
ଅଷୀଞ୍ଞ ସସ ହିଞ ହଁ ଷଖନଞୃସୀଞକରୀ (ନ) ଖାନସା 
ହକ | ହୁ ଘମ୍ମଷ(ୱ) ଖୀଞଷ୍ସ ଏସବ ଆଁ ୪ ଅମି (1)] 
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$ 
. 


Kurmesvara Temple at Srikarmanm® 
{ $. I I. Vol, V, No. 1295; A, R. No, 976-F of 1896 }) 
§. 11953* 
S&T 


g | hf ୩ aan Rana ate 

ହ୍‌ | ର (5) fa (2) ଶୀ[R] , 
2 | ନ ମେଡଏଏସି: ଷରାରୀ (୩]- 

¥ | ସୃସିଙଂ [.] 4୩ ଖାସଂ'ହଷୀ୯ ଥଖg- 

% | MRE, ooo. v00c00 s00r0 000 i 


ନ | ଡି. oe 
el - ua ea ଶଶ 

C4 Ee {un ୩୫4 ମଧ“ ଅମାଅ 

& । ଛାଖ ଷମାସୀଧ ସୁ ga ohygpriaacg EMI 
go | nifesatagfafs atraaaiag aos ୩(ଲ)ଞମ 

ଝ୍ଞ୍ୀସଂ 

¢¢ | qnaagl‘ Jeg Aralalg auefeg ogi 
ହବ୍‌ । ଛୁ କର୍ମ ଧସ 4 ଏସବ [11] 


1. On 6 slab to the right of the north gate of this temple, 


2, The oorrespoudiag date is tbe 10th January, 1274 A.D, Wednesday, 
The tithi is Pratipada, but not Amsvisya. The day is called Kotta- 
amivisy4 or the new yeare-dey by the Telugus of the And bra countrys 


Digitized by PPRACHIN, SOA 


INSERIPTIONS OF ORISSA 197 


No. 127 


Lakshmi-Narasimha Temple at Simhichalam® 
( $. Z. Z, Vol. VI, No. 712; A. R. No. 2. 0-F of 1899 } 
8. 11(963 


¢ | afta qcanqifraS-qCn„qe ` 
୫ | 3 qraAa (aly ona(r)gargs 


a t w-afe(f) argc fain- 


ହ। କା) ସୂ- ୩ (୩) ଖସ ୫ାଷଉ- 
x | g-gutaunmce wash 

§ | Rwy aap Rg 

ଏ | ସସ ୩ଞ୍ଷ ମନା ଙ୍ଘକମe 

® 1 ‘efiG-ସeA/qgfa)ne wef 
at C-wsegflanchig 15g 

fo 1 aItaqnefas fara. 

gt | gg Hefoe-ferfagiua M5 - 


ହ୍‌ | {ଙ କ୍ଶାସ୍ୟଙୃୁମ ୩)? ହାଡ ଏ ସଂ 


1, On the second pillar in the verandah round tbe Geontral abrine of 
this temple, 

2, Read faufz ouprfauegn | Itacems Ananta Jenna who possesse! 
the glorious titles as given in lives 1—7 was a vassal onder tbe 
Ganga Kings of Orissa nnd beicg the ruler of Obiktati he was posted 
as the Governor of several moogalas (circles) of Kslinge-dasgapia, 
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ga 0 af lafazmal’} asrecgg 

9 1 K-44] fe gp o(ea)fa Re 

{% । ସୟ ଶା a1 g° 

gf 1 ofr xn Matfer ye 

ଓ | [ମୀ [ଜକ [ମସ ଲା ସଷ Rg 

5 | ଞ ହବ୍‌ ଷq'ଏg ୧o fafzag (9]› 
(& । ଝ $ ୪ ମୟୟ ୩ ¢ fafta- 

ହ୍ଭଞ୍ୱ ହ 5 { (0g (ଝ ୧] ୟୁ 

ହ୍ୱି। ଏ' ହ wf(faafiaa aa(gS Ne 
ହ୍ଦ୍‌ | ଷମୀଅ ଏ ଏମାମା୍ଏ4 ଆ 

ହ୍‌ 1 ସାଏୂଞ ଷଞ ସ୍ଷୱଖଙ ଏଂ 

ବ୍ହୁ। (ସନ ଝୁ 6 ଛି ଏଞୁମସ ଶମ 

ବ୍ୟ୍‌ | ମାସ Safes ଦg ଏ 

ଛ୍ୟ | + qfehfa whee qT 

ବ୍ଭ| ସମୃ କଂ sg fale ; 
ବ୍ରା । [al]g fey tag als aିଞ୍ଞ afe- 

re 4 (ug Mauger tI fh ot at (1) 
ୟo | fagqaIue 

at 1 gla ୟାଷାସ- 

ଝୁବ । ଷ୍ଷୀକ ୩୩୧ 

¥ । ସହ ॥। ଞଜବ 
ବୟ । ମସା £ ୩“ 


JD OOOO OOOO OOOO OOOO OOOO OOO 
4 Probably the corresponding date is eitber the 2°pd July, 1274 AD 
Suoday or tbe 16th Lecemter. 144 A. D, Sunday. 'hete are the 


two dates when tbe Kiisya-dvitiys tell oD Surdsy during the Sek 
yeas i.D 
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ay 1 ୋ ଷ' 
ଛୁ | 37. 3 4- 
PE: CE 
ହୁଆ | ଛି. 
at 1 fare g- 
vo | ଧଡ 
ହଃ । ୩୪ 
ସ୍‌ । ଦ୍‌ୱ 

v3 | gaa. 


ହହ ! କୁଆ 


© Tho laio.iption ends hero: 


189 
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Bhimegvara Temple at Draksbirima™ 
{ $. L 1. Vol, IV, No. 1084; A, R. No, 236-A of 1893 } 
§ 1196 


2? | afd gf -.s ୮୮୮) oon ୮୮୮) 

ହ୍‌ | ସୀ: | ଖୀ Muang lfnes) 
ମୀ ଞଷଙୁ4 

8 । 'ଜୀସା [। (] ଏସଙଂ-ଜ-ସସୀଙୁ ଷ'ବୟ୍ୀ ସମୁ 
୩୯୪ } ଷୀ[ସ]ଂ 

୪। ସୃ (ମଜ୍ଷଷ ସସ ସୁଝନୀନଙାୟଷ" (୪ ଏଷ । @R) 
୩ କୁ 

ହ । ସଷସନନୀସ ମ୍ମନୀଥ ଷାଝ1 ମଲ ସଏସସ୍‌୍ୱଂ ସମସ. 
faଗଞଙ୍ଷୀ୩ ଥେ 

§ । ୩ ସବ ଷୀ ( ଜଷଞ୍‌ ଏ 'g*ufmaalq a 
ରୀ ମଲଙଞ୍ବ୍ଗୀ? ପଂ 

| । ଅବୀମୟସୟସ ଯାଙ୍ୀସମଂକଂ । [3] ୪ମୀଏgrq- 
fq ଝଣ ୱମବଥବ 

5 | ଖସ ବୀସମୀଙ(ଝ)qଂ । କିଞ୍ଥଂ ମୟ ଝ[ କାଳରୁ ବଳି 
ମ୍‌ ଷ୍ସୀ ଷଲୀଏ- 


1, On tte west wall of the Bhimesvara Temple at Drakshzrims (East 
Godavars Distric ), be. ween tbe fourth apd tbe 6fth pillers 


2, The correrponding dete is the lat January, 1776 A.D , Tuesday, 
8, He is identioel with Bbanudeva I (4, D; 1264-6) 278-9), 
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& I a4 [v, amfats Eng ama aralrgg ane 
ଟୀ ( } ସା ଏମ 
1 । ୩ ସ୩ସାଞ୍କାଷଏୟଖାୟ ( [x] ସାବି 
ଷ୍ୟ ।ଲାସ୍ମ+ 
18 । ପୃଶା୍ଷ] ଶା ଅଁଞ୍ୀ । ଲସ କାଞ୍ାସ୍ଂ 
୩5୩! ଷଏଷ୍‌ [। 6] 
ହବ୍‌ । 1ନସାସ ଷୃଦିୟଂ (ଞ୍‌ୀୟଷ୍ଞ୍‌ 5 ିଙ ଷୁମଙ୍ସ୍ୟଷ୍ ମ୍ୟଂ ସବଥ 


ସା ସଷାଙ୍‌ 
$3 । 18] ୟ୍‌ଏସାଇସଞ୍ସ'; ପୁ ସୀୁଝପସ+ ସମ fT: । [୬] 
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Kuirmesvara Temple at Srikairman® 


{ S I. 1. Vol. V, No. 1985; A. R. No. 353 of 1896; 
I M. P. Vol 1, P 692, No. 231; Not ced br 
M. M. Chakraverti in J, A. 8. B, Vol. LXX1I, 1903, 
No. 2, P. 125 f. 


8. 1197 
S 


g 1 afta aa sia aa qaeare- 

ହ୍‌ 1 ରୀଞ୍‌ ¶୯ 40 cimarfa T- . 

2 । ଷୀୱଥସ ସ୍ହୁଆୀ କହ୍‌ {ମା} ସଫ 

ହ। ଝା । ଲୀ (ମମ ରଙ୍ଷଯୀମୀ- 

x 0 fafa(g/e fo ୩୮ ସଞୃମୀନଙ qଂfanfafma* 
§ । ମାଉଥଞ୍ୟ୍ସିୟ ( । ମୀ ସମ ଏମ (ସ୍fa nfanfy- 
ଓ । ଥି ସଳଖ ମୃଗଏସ ଷ୍‌ ପା" 

ର | ଶଷyg! qaqa: (! ] dt- 

ଛ । ଏ" ଯାଙ୍ାଙ୍ସଂ' ମୁଖା ୟଲଉସ'ରାଙ୍ଦୀ- 
go | a egIarzAla aiaag- 
| କସ୍ଣି ପୀଙ୍ସଂକar୯ (1 ] - 

ହବ୍‌ । ଧଇଃସସ ଷଷଷାମ'qfqCny: | 
13 । geaqfea(a )a(a]afasicaz1aq al- 

99 1 gas [1] 1 fu) 


ener 


1. On tbe fcrty-fourtb piilar io the Tircbuttu mandapa of this temple. 
2, The corresponding date is the 50th October, 1275 A, D, Wednesday, 
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Kirmesvara Temple at Sriktrmam! 


S. 1.1. Vol. V, N35 19238; A R No, 851 of 18986; 
1 MP Vol f,P.692, No 229; Noticed by 
M. M. Chakravartria J A.8 B, Vol. LXXII, 1903, 
No. 2, P. 125 f, 


8. 1197 (?)* 


¢ i {efi [1] gros? @ls-mafi aiinfyd 

RL fig. fast fa ural qed Gaafavai(canege 

3 1 gafor afen wgtrhra(y)g a | ବାହ୍ୟ 

¥! ନ୍ଷୀଷ୍‌ ଝମSqIqa(:] NR? aa 

“ । ୪୩ ଅସ ଏ ୩ (ଏ ଖନମଞପ ପୀସାସ- 

§ । ସଂ ଷୁଧ' | qr gq ga‘ ofza(n)a' <a) 

ଓ 1 5 ୟ ଷାୱୁୟ‰' ମହୈକମ € /a)fa’ wna(:] als 

cl SrRafag? (1) na fa aria qaTT- 

& | g'GaT AITITaIY GTAP garg Tg 
go 1 A:] Parnas fg: (1) are ainifa feeura | 
୩ | ଗା/ୟୁଂସଲଉ ବୀମaralfsA: ga 


1, On the forty-seo2n 1 pillar io tbe Tirchuttu masdsps of this terple, 


2, The correspon ling date should he the 24th November, 9275 A. D. 
if the Kandirpa tithi means the 6ifth tithi, According to Ranga. 
ol rryn erd Chrbravarti the date ia S, 1193, Tle term loka denotes 
the ¢nruber three as nell 13 yeven 


3 ୩ x-Ne 4 
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3 । ମାଧୱଙସପାସ (4 ହସ କୁ ଏଥ ଏ 

¶ 3 । ଜୀ $୍ଏମମାୟୀସ: | ଖୁାଥଏ ହରି 

tyr sinis(S)[5q ana Asrnegife( aaa 4 Cf gran 
¶% । ସି ଭାଏ ୁଧଞୁ (ଧଖାଷକକଷସତaାସାତୀ । ଏ 

ବୟ୍‌ ସମ ବୁଃ4(୧ଜମାଧ୍ପଲେ ସ୍ସ ସ୍ମ 

$ 6 । %ାହୟୟଆସଥ ଲାସ, ବିଶ; | 

{5 । ଖାଆ ରୁଅ୍ଷ୍ସଧଥୟାସଯାସୀ: ୯¶ୁ'¶)= 

121 agUSTs qlee ag( gaffe 

ହ୍ତ | କାଣି ଝଜଞ୍‌ ଏ ଶସ: ( 43 ୩g. 

କ୍ହ । ସ୍ୟାଜ୍ଷୟା ନ୍ଧ ୪୯g 4'- 

ସ୍ୟ | ମସିଶ୍ଞମାସଷା ଞୟ୍ୟ ପାଅ ଫ24 ଏ ସୀ- 

ବ୍ୟ | ଏଷ ମାଞୟ। ସେ ଞଜ୍ତୟ ଷଶ] 

ସ୍ହ | ବୀଞୁଏପ କ୍ସ ହାବ ଷୁଞସ୍ଷ (।-] 

ବ୍ହ୍‌ । @୍ସ ଏ୍‌ଙ୍ଷା ୩ ବୀ 3 ସଥୁ'ସୟା (।] ସୟ 

ବ୍ୟ. ର୍ଷୟ ଉଞ୍ାfyg lagu qq 6 to(g)taf:] (0]} ` 
ସଡ । ଡୀଙୁ ଏଞ ¶ୁଙୀଯୋଞଂ ପ54(54)20(%') ga (] ate 


ବ୍ଳକ | ଶାଦ୍‌ ଥୁ ସି ବୟୟ ଙମଷ୍ଙୀୟ [।) 


Digitized by PPRACHIN, SOA 


INSCRIPTIONS OF ORISSA 203 


No. 131 


Kuirmetvara Temple at Srikdrmam® 


{S$ Z. 7, Vol. V, No. 1166; A R. No. 285 of 1896; 
1. M, P. Val, 1, P. 687, No, 163) 


8, 1193 
S&T 


¢ | fa KH) (1)0s4at ag fafa ule fitarna 
ମଞ୍ଗଖଷ 
ହ୍‌ | ଶୟ ସଞଚ ମୃ: ଖାଶ Tae: [1] freq le an- 
3 । ୩4 ଞଷ୩' ୪୪ qd ଖ@dl(cg) sg 
fast qasn- 
¥ qrfa] Qenjife arms: | NEAT IG (ties HF F 
fan(e gre G- 
xy | sizfn’aqg slgrage aaa statfayn fafs fran 5 
§ । ୪ ପୀଞଃୱ ଲୀ fava gg wfaIaT 
ଶକ ନଥ ଙ% fg NM qT- 
v | '§ ଶୀକୁyga HygAg za TE ¥ 1 4 
ୟା 1 ଶାକ ହାଙ୍କମ ଷଶ । ମଯ ହବିଯ୍ୋଷ୍ୀ ଏଂସ୍କା୍ସସ୍ 
ci wafaga(g)aygiafs a5 qu Araaafgjg Uza qe 
$0 | ଫୁ | ଏ ୟ ଷ୍‌ ପଙ୍ଙg | 


eee 


1. On tbe eighth p +r in theTirchuttu-masd rps of thls tom) le, 
2, Khe corresponding date is ‘he 2.st August, 1270 A,D, 
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Kuormefvara Temple at Srikarmam!® 


{( < £, I. Vol. V, No. 1168; A. R No, 287 of 1896; 
I M. P. Vol. I, P. 687, No. 165 ) 


8 1198 


¢! afta (1) A34Ggg otic Al earayamstfaalg” 
ahem 

ସ୍‌ । ମାଧ ସୁସ୍ତ ଖସ ulg1 gg fG ଡଟ fT Iea- 

8 । ହାମ ସମାଞନ fଞ ସ୍ମ ସ'g fafefs 
ଶଧଆାସ' ଞ) ଝ[g)8ି- 

ହି । ସ ଅଜସୱ୍ 5 ମାଝ୍‌ ସ ଝାସ) ହୀ aig Muisaxgag 

₹ | ୩୪5 ୩% ଅଆ ଏ ହୁକା ଭସ ଲାସ! (1) 
fasna-_ 


§ । ଖୀପୀମ ସିଞ୍ଜଂମାଜାୟାୀଙକ ହଁ ଫୁ ମସ ଉଷ୍ମ ଏମ୍ବା 
ଵ। [ସ) ୪ (' } 


Artanis reer mami erate tematic err Aaa ORME 


J, On tbe eighth pillar inthe Tirchottu-masdips of this temple, 


2, lhe cosfesponding date ls the eQut December, 4276 ADs 
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Kuarmegvara Temple at Srik0rman® 


(S$ 7 7, Vol. V. No, 1276: A R. No. 954 of 1896; 
1. M. P. Vol, I, P. 692, No. 2392 ), 


8. 1199 
FT 

¢ | ଆସ ଖୀ [' ] ପକାଏ ହଃ 44 ସା ଆ ମୁଆ ଦାର (୩୪) 
a1 Mafra Jga” sd graag salrgan TETGA5? GG 
3 1 fafmg ag ITg Ko f FIST Z10gg THug 100 WY 
ହୁ । ମୁଆ ଷୀ'ହା+Gg Aogeg famaata oforas fig 
ଏ । ବସ ବକୁ ଶୟ ଗବ § ୩ଙ ଧୁ 
§ 1 gg W(Nonggareg teifz) Sgt tga off fansa- 
ଓ | ଞ ହି ଖୁ ହିଘୀସ ୩ *19g ଶମ Gaf {aan Zale 
6 । ' କୁ ଲାନା ଦୀଙ୍ଷସାଏୱ କଙସ୍ାରି)ଗଙୁ ¶20 ଏ ହି ରମମ- 
K 1 ୟୁ ସ୍ଵ ୯୩ (୫) ! 


J. On tle furty-fourtb pillarin tbe lirobatta-masgdapa of this temple. 
2, The date fs notregular. Bot, it may be taken as A D. 1277. 


3. The fall-monn day of the month of Agsviona {as oslled XAumara 
Pursims on w! {oh day people in Orissa wear new olotbes and play 
dio. This is observed as a festival day relating to Kumifra who 
killed the demoa Ts5raka to rave the devas. In the Andhra country 
it in krowp ar the Gauri-Paurnami when people worship the deities 

™ of Siva und Gaur? rented on & bull, made of olay. Popularly it is 


nie: po 
called Guiramma (Gauri-ammib). 
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No. 134 


Karmesvara Temple at SrikOrmam” 


(Ss. 7. ZF Yol V No. 12 1; A. R. No 953 ~f (8965 
Edited by & H iitzscb, Pb. D, in EL. V, PPiss Goes 
LMP. Vol 1,1,695, no. 2237 ) 


§ 1199 
8&T 


fi mr a (1) asrent (ar) -fag-gut ghiafina 
ଝ୩ସ (୪) ଝଣ $! 

ବି । ମୁ ମୀ 1୯୩0 ((] ଏସ) ମମ୍‌ ହବ? 
qufaa(:] wel. 

A. fa'ag)eg aad [e°Jx(q0qG gueaanfa'f Jif ) 
otc(a)aus(a)- 

vy I enw: ify) nv(a]dgg gete* ana ogra 
କ(ଜ:;ସ /୪)ଞ୍ଗ- 

‹ । ଙୁମଞ୍ଞ ଅପ ଏନି ସggeg t/aasaal S= 

§ | {¥ gr lunaa amafa fa mag Cafu 


ଏ | ଏ [1] ଝୁ ସମା ୁ ସ୍ୟ ଏସ) [1] 


1. Oo the forty-sixth }iilar in tbe Tirchuttu mandapa of this temj le, 
2, The firet two ‘etters are erasures. 

3, Prcbslly tke correct readiog sbould be weeant 4 

¢. The first and third syn bols are erasures. 

6. lbo ccrresponding year msy bo tukeo sa AD, 1277, 
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No. 135 


Lakshmi Narasimba Temple at Simhichalam!® 


( $. I. 7. Vol. VT No. 912; A R No, 296 of 1899; ) 
1. M.P. Vol. IiI, P. 1679, No, 124. 


8. 1200* 


ହ | ସା । ୩କି କୌ ସିୟ-ବଂ'ୟସ'କୟୀୟtat mfe 
ସବ୍‌ ମୁ*- 

a 4 a (aeat sifearat,) (1) ya: ଭାe age 
alria ga0'gi 

2 1 An ଶୋ He/TNt Jag TaN (R] Goa 
(41) ଷଙ 5 2] - 

୪ | ସର୍ ସବ ଷଷ୍ଟ | ଉଷ $41 ୩ ମାସୀନଙ୍ପ ହା 
ଧୁ ବମ: । ( 4] ସୁଫାାନ୍ସ- 

¥ | 'ସାଧ୍ଆକାଏ ସ୍କ ସୀ" ( [%7୩ ରୀ ବଷ ] 
ସ୍‌ଂଫୁଆାଏଂ ଯୟ୍ଷଷା {a }[q]} ) (୪) 

§ । ଞଏ ହୀ {।) ମସ [ 'ସୁଷ ହବ୍ଦତ ମାଏ ସୁ 
gg qnfag «tharig- 

ଵ | ମା ଝାସ "fA | x5 ames a5 
୩ ଆ 


1 To the txeatv-foutrth niohe of the veranlab roual th Ceotral 
obrine of tuis temple, 

2, The oorreapnnding date will be the 28th August, 1178 A. D., 
Suodny, If the weekday is read quumz for mau 1 Otherwise 
the dato is not regular, 
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€ | କୀ ମ୍ସ ବଷ 5 ସିଲ {ୟସୁ+g ହି 1 ର 


ଲାସ ¶- 
£ 0 srg ag Marfeg agafe arfaqrg neg 

q'g ¢ aୀag w- 

ୱo | ଷ।rga aes ହ ଚୀଙ Ang axe 
ଷଂଏ 21 ୪. 

gt | fa jtnaigm gg ag faaatogfafe qi 
ଛୁ nfs } 

{ବ୍‌ । ମୀୱ ବିର S17 6fma'g Se? ମଙ 
gaal+yg Gg gen n- 


1 । କଞଙ । ହୁ ସଂ ପୀସଧ୍ୟୟ ଏସ ॥ ଶୀ ଶୀ ଖୀ ॥ 
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No. 136 


Aprnta Visudeva Temple at Bhubaneswar’ 


Feircd ty Pr. JT. DB Persewir £7 YD, TP ec CC, 
Fe-ccitd ty tri P. Acberya ir O H. RJ, NC 1, 
No. 4 PP. 47{4— 488. 


8. 1200 


fg [1 aru aralr garg que 
mln a-gq 10g Orga | 
faafiiaakRarfa safa nr 
Caf garagugaahaa) i (2) 

ହ୍‌ । କ୍‌ ଷଗୀଙ୍‌ ଖମ୍ଙ ଜa fa ITeHe 
ଉିଅହରୀଇିଓ ଝୁଏ()[ 4]ସାବିସଷୀଘସମ' ୩: 
ସୀମନା୍ୟ ଷ୍‌ ଷ ଏ ଆଞ୍ଙ୍ଶଥ ae 
ନଖ କନ ଷୁ(ଏହ୍ସଣିଶାଞରଷ": iO) 


commenters enttretearnieeereenrerreeretree 


® Originally the slsb 46” xX 20}* on whish this inscription was 
{ns.ribed was fixed oo a wall io the temple of Ananta Vasodevs at 
Ebybaneawrrt, it wns 1emoved to London where it is now Kyinett 
says : ‘ell that {s kno®n for Ite provenance is that it comss from 
the col'eciion of ‘Os'onel Stew irc’; and as the contents ede thet 
{t wae brought fccm Bhots eswar of Urisss, on: is led to suspeot 
that it was originally oarrled thecoe ly Major CGevera!l Charles 
Stuart of the Beng 1 Army.” lt la reserved in a bull of ib Royal 
Asiatio doclety, Grest Brit.in A plsater oaat of “ho ioeoribed store 
js now preserved io the Urissa State Mus.um, Bbubsneswar. Four 
ctber. details sro Ms. P, Achar) a's psper in te ¢. 4 u ୧, 1099, 
bP, 5073.5 £, 
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3 | ଅଞ୍ଷମସqri gz qT gal sTENA Tae $ 
mera far aang afar alg Mansa: | 
wig mfra teh ataaumnenalones: 
ଖା) ଶୀ ଞଏମ ଖସ ଞମ GR GEN (2 

ହୀ ହିନ ଜuafnT: ura aTo mFS 
ଅ୍ଅଙ ଞ: fy siftgf4 gr Sawid GMa): | 
qraterralg (Gm acs zicargfan-? 
ଝଙ୍ମat nna cfafatnargaa an 4 (vy) 
amg afd qurzetaeaf gerd 
ସ୍ମ୍ାସ୍ମୁଷାବି: ଶାଏଥସ_ଖପରାମ: । [4] 

% । କହ୍ଲୀ୍ଙ୍ସ୍ୟମ ମୁ 4 ମୀ (asd 
ମିର୍ୟୀ୍ଷୀସ ନ୍ଥ $1 ସୁଣୀ । - rs 
(ସାତ ପଂ ଷଙ୍ହ ୭ ରୁପ (ସଡ ମୟ ଶୁଫ- 
ଲିସ ନଷ୍ଟ ମ୩ଙୁାୟକାଙମ ଖସ ୧୩) ଏଥ ଲାଏ । [] 


§ 1 Praamn(a der arom? agrsaent a; 4 
armafanfan3 qfatear) aataraa: nN {s) 
ସା କୋଧ ଏସ ସତି ସ[ ସୁ ]0ଙ୍ 7: | 
ସହ୍ଞଙ ୱ ଅବ ମୀ ପୃଷ୍ଠା: ॥। [+] 

୭ | ଞଞ୍ଚସ୍ବ ସଵଷଷାରAal(sTa(ar)fwan 4 
ସ୍ୟ ବିଞ୍ରିପାକୁଞନସ ଖ୍‌ ॥ [+] 


ces see tee tee 


1. The same verse is repeated io No. 123, P, 90 


2° ‘The name is written as Parsma(3)di So, there is no neorssity fo 
obange it into Paramardi aB suggested by Mr. P Acharya (OA RJ, 
Vol. I, No 4, PP .3#,F.N No. 13). The word Params ii is derive 
from tbe South Indian word Perms!, whioh means lion or the lion 
Ricaruation of Lord Vishsu, ° Ne 
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& 


ୟି | 


ag qa fnftargfaqafs mea-fgralfaqte 
{ନସ ମଝି ସମୟ ଷୀଫ ସୀ । 
qqrapaTuealyg paar: fa’ 
ଶଛ୍ମସ୍ଏଙ୍ୀଜସାଧି ସୁଅ ବଶ ମସ୍ଙ୍‌ ॥। { ୧] 


ପସ୍‌ 447: ଷସ୍ଡଝମ୍ଝ® ଦଷ୩୩:) ଏ 


qe wifragc’ garafaa farareag: grouat | 
ସଙଝୁୀଜ୍ଷା ୟଏ 4 ମୀgaifa qf aturfa alfa Ge’ 
qagoafafaa’ gc. a ଲାଏ । [11] 


aturea: H Te JIpASl IHug UTE 


axgacsifaatiaraf Fe gI aif | 


a qr gauriI(d iff ଖାଦୟ qh te 
ସୁଷ୍ଜୃାiage' sftacn Ns: gamed (t+) 


ଷର୍ସୀୟ ଅସ୍ବଥ୍ଆ ହି ମୀମୀଞର୍ନୀସଚ ? 
ଧୀ କ୍ଡ ୀସଗାସାଷସାନଞଝ ମଙ୍ଗ । [3]? 


ea(a) tala- faag-Gn loz (aan 0 Fate 
dtatg fafagrgrslaly? gaicaiakfa ଝୁarfaar 4 
ସୃ ନମ {ଷସ(ଙ) ସୁ ଷମସି ast far (ne) a 


ସାଞା୍‌ (fy) (ମନ fa ଉପ ଞବି ୪a: UI (୧୪) 


1. This verse {is wrongly printed before the verse No. 6 by Mr P, 
Aobarys (vide O, H. R. J. Vol. I, No, 4, P, 282). 


2. The date is given as 6, 1200 ( A. D, 1278 ) 
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$? । ମଷାqa(g a) fa/fa faa୍agh 
qeaqqfne s1saଧୀସ୍ଙ୍‌ । 
ନସସnage Tg ag 
ଅଯ ମଞ୍ଏଗଯଝସା ଦଷaat i [1%] 


13 । ସସaTnig’ TM qeafygag alfa: | 
ଶୟ ୱଙ୍ମରାଏ ସ୍ୀଞ ବ୍ଙଥମଧ୍ଞସ ମମ ଆ 1 ( ୧43 


1 । ସିଏ (ୟର ୀସସଂସ ଏଷ ଅନ୍ନସ 
shargaigfas fafa gaifgTa: 4 
ଷସ୧ଅଷୟ ଏ -ଅମଏଙୁମୀ ଷଷୀମ 
ଷାସ୍ତଙ୍କ ଅଙ୯faCafagE! 1 [1%] 


ଥୁଞୀ ସଂନୀମରି ଷଧ୍ୀ ମଷଵଲଙଫ ଅଧ: ଞଙ । 
୩ଏଆବ୍ଏସgୁା ସୀ ସା ଏଷ ଖସ: । ( {5} 


{୪ | ମାସ୍ୀସସସୀସସଷମ $! Teeୀir୍a 
ଷ୍ୀବୀଙ୍q auf fagafqargeqf 1a | 
ୟଆ ଜ୍ଙ୍ସୟଅଖୀସ ମୃସସ ସମ୍ଭାୟଙ ସ୍କ 


ସୁୀଷଂ ସଷ(ଖ୩ନ¢ ଚାଷ ଧହତୀି ସ୍ବସାଷ୍କ ଅଲା | [92] 


{× । ଶଷ ଖା ଶମ ସା) fu ffqITTgIg (rD)aat 
ଏଆ କୀଏ ସୁଷଞ୍ବ୍ୟ ମୂଲ୍‌ ସିସୋର ଏଓଅ; । 
(ଗାଏ ସୀନ୍‌ ଓ କୀ୍ମୀମାୟ ଝସ୍ୀ କିସ ଲଞ ଞ୍() ସୀ 
ଷର ଷୀ ଏଏମ(ପା)% କ୍ୟ ଷ୍ପଫ: କା ଷଞମ୍ାଷସମ୍‌ ।[ବ୍ତ} 
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$§ । ସାଇୀଙପa୍aଂ guefa ofatafia 
ଗବ ୱଧଏଲ୍ବ ଞ୍ୀମ୍ୃୱ ର ଷର) ଦୌରା 
ଅଖାଞ୍' ଓବଞୀପମଷ ଷଙ ଷ!(ଷ)ୟାୟଂ ୟ୍ଷ୍ଠେ 
୩ଣୁ' ଶମ $ (ସଂ #ଶାାଞସୀ୍ବବ୍ଞ୍‌ !। [ଦବ] 


ଏ | qIqIfaaakang Sao eq~ 
ଷଂଣ୍ୟ ଙ୍ସ୍ଷଷୀ ସୁଧଙମମାଖଂ | 
ଷ୍‌ ପମ୍ପୀୱ ମସ ଅସାଂ 
ୟୀଶାଙ୍ମଣମଷମଂ ଆମ ଅସ ।। (ବ୍ବ] F 


ଶୁଷ୍କ ଓସା ସ୍ସ ସା ଙ୍ଖ । 
ଆଖୁ! ଞଧ୍ୟା ଅଷଷ[$]ଷୀସ୩ୁୟଥଷ୍‌ ।। [3] 


e Mr, Acharya has not mentioned the number 16 after afz, although 


in tbe original the 16th line starts from ‘@ gugfa’, The total 
number of lines in this inscription is seventeen and not sixteon 


as stated by Mp, Acharya: 
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Vr 1 


Yr 2 


Vr. 3 


INSCRIPTIONS OF ORISSA 


Translation® 


Victorious are the dreds of Sambhu (Siva) who 
exercises the soothing influence through the glaoce of 
the moon-eye (not the sun-eye and fire-eye the oth r 
two eyes of three €;ed ivi.) and which ere indolent 
with play which he manifes‘ed in the beggar’s guise, 
snd which are revered by the f ‘rtunats Indra, the 
enemy ct Jambba and the king of gods, and tbertfore 
are dear like tha nectar to the eyes of the damsels of 
beaven, 


Chodaganga wai not only a hero but an emperor also 
snd performed the worship of the goddess Earth with 
lotus £ ces of the hostite kings cui off in battle while 
§ riling; (he, was the sole eajoyer of the region exten- 
ding f on the river Godavari to the river Gang&, and 
efter hs deaih became a gallant to the mistress of the 
gods.** 


Jn his (Cbod igunga’s) lineage was like a flag the hercic 
Apnzcnksbhima, whose prof ,und stiren-th was celebrated 
by the dan.sels of & mulutude of bostile kings destroyed 
by his power, and ~h >, was exc edingly proud of his 
swift horses, the speed of which surpassed that of the 
snakes’ befor Garuda. Be nade sn ena of tbe war by 
defeating tbe yavan?s wih impetuosity after entering 
{nto tLeir territory beyond the frontire. 


As given by Sri P Acharya, He adopted Dr. Bsrnett’s lauguage 
in the verses Mos. 6, 8, 18, 20 and 23. 


The trensjationp should be : ‘after bis death, he turned to be an 
amorous votary of the celcatial damszels’, 


Digitized by PPRACHIN, SOA 


INSCRIPTIONS OF ORISSA 217 


Vr. 4 


Vr. 5 


Vr. 6 


Vr 7 


Vr 8 


Distresied by the sparks of his radiant gems Sesh, the 
king of snakes, felt ashime ! of his gems of less lusture 
upon bis thousand hoods and therefore, plunged down 
into the water of PatAla; and this moving sun, the king 
of the planets, cao not be ccmpared with the gems of 
the motionless radiance for the reason that the moving 
gun appears as if the flying leaf carried into the sky by 
the tempests raised by the blasts issuing from the 
nostrils of hs elepbant troops. 


From this terrestrial mo)n of kings was born the 
be uteors Chandrika whose m)on-.like face filled the 
heart of the people of the world with showers of nectar. 
Dwellirg in the lotus of whose face, Lakshmi, the 
goddess of ‘fortune thiuks not of the lotus-lake. Having 
an 6isernal home in whose modest lotus eyes, she has no 
longing for Krsna; but as she embraces ber limbs in 
delight she takes ns thought of the gods; thus 
Chandrika becomes as it were a prison-house to enslave 
he glances of the wbole world, 


Her hujband Paramidi® was an ornament of the 
Haihbsya d pasty, the bcst of heroes, possessor of native 
strer gtb and was as charming as the moon, tbe lord of 
stars. 


There is this province of Utkala, where the five friends 
of the god of five arrows, the tyes and others, appear 
{ulfiiled of desire in (their several) series of objects, 


Mr. Acharya writes Paramarddi. But, we are giving the neme 
as la mentioged in the inscription, 
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Vr. 9 


Vr 10 


INSCRIPTIONS OF ORISSA 


There lies this holy place called Ekamra (famous for a 
single mango tree) now adorned with hundreds of 
mango - groves, wherein there stands only a single 
Devakula, (temple) surrounded by numerous temples, 


There dwells Girijipati (the lord of Mountain’s 
daughter ) where flows in the vicinity a stream called 
Gandbassindbu which is as if a true fount worthy of 
gods, and in order to enjoy its beauty and utility which 
are even superior to that of Indra by Lord Krttiviasa 
it was founded (dug) by valiant Chogaganga, 


Vr. 11 There lies the incomparable ocean, the Bindu-saras, the 


water of which springs out of nectarous swells and is 
worthy to be drunk by the sight and is the remover of 
weariness of pilgrims. Other holy places do not attain 
the divine rank of even a drop of its water. In order 
to remove sorrow of the world Pwajit (the conqueror 
of Tripura, Siva) created this lake as a token of gr.ce 
to the peorle. 


Vr. 12 See how the female monkeys jump on the back of old 


(big) turtles while swimming on the surface of its water 
and make them into pleasure boats, when the turtles 
dive in the monkeys become submerged and jump on 
the bank after their monkey-like diving in water; bebol- 
ding sll these the crowd on the banks sre thrown into 
consternation. 


Vr, 13-14 Here, on tbe bank of this ornament of holy places 


which 13 thick-set with various trees and sanctified by 
the residence of Krsna and Baladeva and thus serves 
the purpose of Nandana, when there had elapsed the 
Saka king’s year denominated by the ‘sky, sky, snakes 
king’s tongues, moon or 1200, when king Narasimba- 
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deva’s sou Bhinudeva has long been reigning over this 
kingdom as far as the sea, the daughter of Bhima 
( Aniyankabhima )* constructed for Hari a temple to 
last as long as the sun and the moon shiuoe in the sky, 


Vr 15 She made these two images (Vamdeva and Sankar 
shana) of Hari who eternatly retires in great ocean, to 
enter into or be installed in the temple which suggests 
the primal sphere whence arose the universe by the 
stately display of firm goldrn capital upon its lofty spire 
and isa fitting represen‘'ation of the form of Brabm& 
(Here the poet describes the kalaSsa of the temple’: 


Vr, 16 Having bean adorne3 with a sun-like disc (Chakra), 
this temple excels Siva with a spotted moon on his 
creast. The inside sanctum built according to the 
Principles of architecture devised by Maya, the great 
architect,-also excels the sun wherein only one Narsysna 
re ides but herein two gods Ananta and Vasudeva 
have been enshrined. 


Vr. 17 The blessed poet Umspati, a devotee of Siva, the foe 
of Tripura (a demon),* duly composed in no long time 
this dedicatory eulogium having merits of every kind of 
a banner brilliant with gold for this temple constructed 
by her. 


Fr. 14 Seeing the face of the daughter to bs modest like a 
moon, king Bhima called her name Chandcéadevi, 
rr rrr 


1 Mr. Acbarya writes Anadgabhima. But the name Aniyanke- 
bhima is popularly kuown from epigraphioal sources. 


2 Mr. Actarya writes “‘the foe of three oitiea”, It givea no 


meaning at all. 
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Vr. 19 Learned in songs, a seat of sport in skilful prictice of 
arts of musical measura beating of time and the dance, 
and having a soul inspired with devotion to Achyuta 
{ Vishnu) frcm the cbildhocd onwards and tbe radiance 
and beauty of the moon this daughter Chandrika 
together with jewels was given (in m.rriage! by ber 
father to Parimsidi the knight (Kshatriya) and (be sc'on 
of Haihaya lineage, 


Vr. 20 After be had practised with his wife diverse kinds of 
pleasure in whicb delight was attendaat upon amorous 
pissio: s; thse valiant ParzmAiidideva having found the 
cnennes of the battle-l ving king Vira Narasimhadevn 
to be dwelling in tbe w «+ ld of the gods, wert himself 
thither in fury to conquer them, and throw with full 
display cf g'ory. 


Ver 2/ A- tbe vast bly place { Kshetra \ called Ekimra which 
is Very dear to g d Krttiviasas and well koown for 
bestowing divins achievemeats, and ever brilliant with 
flowers of every season, she, with eagarness 2nd being 
inspired with faith, built this temple full of Carvinzg 
and sdorned with an ausproious pitcher-ca pital f ir god 
Purushoitama in order to go to the pluce of Vssbnu, 
the eternal. 


Vr. 22 She constructed this peerless temple similar to the 
divine image of Kesava which is beautiful from top to 
bottom, the giver of pity, the visiting place of vi-tuous 
people being adorned with the pretecting discus and 
exceedingly bounteous 10 distributirg the boly food, 


Vr. 23 Inspired with spiritual devotion and joy she, according 
to her ability, decorated witb diadems and other orna=- 
mtnts Paladeva Krshna and Subbadri& with z view to 
attain the final bliss, 
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No. 137 


Lakshmi Narasimha Temple at Simh&chalam? 


( & I. I. Vol. VI, No. 719; A R. No, 2893 of 1899; 
Z. M. P. Vol. III, P. 1676, No, 81. ) 


§. 1200 


g 1 fea [1] muteargg qa chad ae 
ବ୍‌ | ଲି ଷଥାୟପୀ ୫ (ଜି ପଥ < 
3 । ଡି କମ ଏ" ମକନ 

ହ଼। ସବସ ସ୍ସ ( ୧] ଯଂ 
£ । ଵାର୍‌ ରରୀଷସମ-ସ ay ଏ 

§ । ସି ଶାଷକ ଅସ ହାଏ ଗଟେ 


vw | sare Rageftat Ngleae 

cl (wa) (Nena garreatafaslsgad 

& 1 Saqgiamaratalsatcasta fa- 
ହଠ | ସ = 00. ବିଶ ଥୋଞ୍ୀଗା ଅମ: (1) @] (4 
g1 | nfnana (M])3et ସୀଧା aୟପ- 

Q9 4 ମ: [1] ୩aqgIafs Mqfaeg’ Ce 

8 । ଦ୍ଖୁ 8୍‌ ॥ [3] ଶାସ'ଯୀଙସଂ ସନ ଗରି 
କୁହ | ସମୟ: [1] ସିଷ୍ଞି fଷଞ୍ବୀଜଲ: 
{× । ଏାକଲସ[:] ଅସଲ: 8 [୪] ସସ ସଗ- 


1. On the third pillar in the verandah round the central shrine of this 
temple, 
2, The corresponding date is the 17th Ootober, 1278 A, Du 
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$8 । ଞଧଦ ଏ୩ୀ ମaufd: | af Ts- 

ହ ଏ । ଞୟସଙ ହୟ୍ତଠ af wa- 

ହୁଆ ! ଞଜସସଙ (+1) datqac fate 

ହୁ& । କିସ ସି ଖୀନ {ଶସ 

ବତ | ସେ ୍ଷୟଞ' ସସ ହୁଆ 7 ଖୀ ପ- 

ହ୍ନ | ¢ ମ4ଜଷବ୍ଗସଶuar sfr(-)- 

ହବ୍‌ । ଏଣିସୁ ମଜ ଏମ୍‌ୱୁମ ଙାମପ ଶସ 

କ୍3 I fo agcaagalg faxrfaae 

ୟହ | ଶାସଞ୍ମ ସୟୟ୍ଦିବମୀନସ ଲାଷକୁ ଖା 
ହୃ | ଞୀଞସୀଷ‡'‡ ଷସଙ୍କ ସମସ୍ୀ 

ବ୍‌ | ନ ଲ[R] nfagfnftagi Goaaf- 
ଦ୍‌ୱ । fg ଖା ଓ ୩ ସନ 

ବ୍ଞା। ସଡ ୪[+)‰କା ଏg ୩% 

ହ୍ଧ ଲାଖ ଏବ ଅରନକ ଶୀସ୍ୀମ ସ୍ହ ସ୍ତ କୀ 


ୱଭ | କହସଲାସାନଙ ଲୟ୍ୱମସ ହଃ ସଂଶୀ ଡୁଵ 

ସହ । ଗକ ସିଏ ସଙ୍ଗ ସଞ୍ପୀମଙକ କୀ ଦ- 

2୧ । ସସ ଫଏବ ୁ ୧ 14 ସଆg ବହ! ସଙ 

ହୁ † ପମୀ ବ୍‌ ଉଷା ମାସ 

8 । ଧଏାଞ ଞrfngzS za ag k 

ଝୁ ଝୁ qg ertufs qRfnfs afafq= 

2 । ଜୀବ ଛି ସଂମ(ମମ) ସାସଂହାଙକ ସିର୍‌ ବଟ [ } 
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No. 138 


Kurmefvara Temple at Sriktrmam? 


( S. I, 7, Vol. V, No, 1288; A. R, No. 356 of 1896; 
I. M P. Vol. I1,P 692, No, 234 ; 
Noticed by M. M. Chakravartiin J, A S. B. 
Vol. LXXI1I, 1903, No. 2, P. 126) 


8. 1201" 
T 


g | cafe oh (1:] n%ସ6' gg ga09 Taf aaaae 
ବ୍‌ | ବଏଂମଞବୈସଷ(() ମଇନା (ଆଞୟସର୍ଷସସ- 
2 | ଏଥ 4 ଆ ଆ ସି ନe(5)ଏ ୧3 ଆ qaanrg- 
¥ nm qua) MggIgaA afTngIaalgg TA 
£ । ସୀଞୁକ୍କୋୀୱମg ଆ ୁଙସୀଥ୍ୀମ ଷ୍କ ହଙ୍କିସ୍ୀ 
ଛ୍‌ । ୩ ଏୟା ଗାଲ ଙ ଖଷୱମ ସୁ 
wi aggfaizs siallaqneag 4 ପବ 
6” | $ 4 ହ ଏସ ୩ଉଷg ୧5 pg aga- 
& । % ଆନ ଜଞସସୱ ଓମ ଏଂଙ ମୟୟ ଦି 
ୟଠ | ଆନା ଛି ଝzgoTIg alfa gag ifs ene }- 
ବହ ! ବାହ ସମ ମୌସମ 4 ସ୍ପ । 


eee 


7 eee 


1. On the forty-Afifth pillar in ths Tirobuttu masdaspa of this temple, 


2; The corresponding date is the 79th February, 1280 A D Thursday 
The tithi in Dvida§i but wot Troyodasi. According to Ohakravarti 
the corresponding date is the Isc Marob, A D. 1280 (Porsimiaots). 
The year being the leap year, Ohakravart!’s date is not oorrest. 
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No. 139 


Lakshmi Narasimha Temple at Simhichalam' 


{ S. I. I Yol. VI, No 936; A. R. No. 301 of 189}; 
L M, P. Vol, 11, P. 1680, No, 129 ) 


8. 1202 


ୟୁ | ଅଆ । ଟଙମୀ୍ଷସ୍ୀସ୩ୀସୀଙ କମ TEyS: | ୩ଞବ୍ଞ୍ଂ 
ଯଣୀଷଞଂ ଏଆ ଏଏଥପଙଂ ଶୀ | [¢] ପପgunma- 

ହ୍‌ | ନୀ tn(a)aIAG | Agni ga’ AR args 
ଞକୀଙୁକ୍ଙଂ !। ( <] ଞସ ୪ ମଷ୍ବର୍ ସମ ।ସ୍ଥଙ୍ଙୀ- 

11 g[n]-ସuaa ସୃଙକ sq ପଷୱଶ 
ହୀସୂଞମସା ଗଧ) । [¥] ପଦ୍ସ୍ଞାଞୁବ୍ୟ ୟାସ ମୃସସ- 
ଏ୍ଞ୍ାଞ୍‌ 

¥ | ସଖା ସଂମା( fgg 2 A gfanfglrafq UgGgae 
fama ga 1 [3] ake ନ (11) ଷଞ ୃସ୍ 

” । ସେତ ଅଗୀସ କକକଙଙଙ୍କ ମୁଖ ସଶାଙ୍ମଙ ଆ କୋୱମୀ 
ସଂ ଅଧ ସାସୱ ସ୍କ 

8 । ସଷମବ ଷ୍ୱସ୍ତ କାଏମ କୁଆ ସ୩ଙ୍ଙ% 
ଷାଞଦ୍ଷଏୟଏପ ପମ ସଂ ୩୩ ତ fag 

ଵ | ଏବ୍‌ୟଏ$ ସଞାପଷମ୍ୱ ୩eg(4)qz agg Taf 
ଜକ ଅସ |ସଜ ଶୀନ୍ୟଞଙ୍ାସବ୍ଷଏ 


1. lathe twenty-sixth niobe of the verandah round the central 
shrine of this temple, 


2 The date is not regular, But, it may be taken as A, D, 128) 
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cl ‘gr Afafs § ga fag'g gg MI AeA 
ୟୁ qnedgnl YU fanart gals 
& । ସାମ ହସା 8 ଏ (ମୟ୍ଘା୩ ମସ ବା ସକ 
ଙୃଞଂୱ ଝୁ ସସ ଶୀଖୱଙୱ୍ ଆସୀଜାଙନ ଆସାମ 
ସ୍କ୍ଜଂ 
0 | "କସ ! ଝୁ ସମୟ ଧୀର ଏସ | ନ g(ga୍- 
ଖଞଙ୍ମ ଷ୍କ (:] ଗୀଆଏ (!] ଉମ କରୀସ' ସୟମମ[:] 
ଯଞ୍ଷ ଷୀ ସଂZalalc’ 1 [v9] ୩ st 
gti 
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No. 140 


Kurmetvara Temple at SrikOrmam! 


S.7 7 V-1 V, No. 1171; A. R. No. 290 of 1896; 
Edited by H. Krishna Saistri in £. /. VI, PP. 263—, ff 
1 M. P. Voi. 1, P. 67, No. 168. 


8 1203 
8 


ହ । ବସ: ] ଖୀ ମେଲୀ କଞାଷକଞ୍ଣି୩ ସଂ ଶର ୨ନୀସ୍ୟନଷ- 
raga FC ]an a'r a Nul- 

ହ୍‌ | ମୃ" [ ] ଜୀ ଆାୟଙ୍ଏକୁରିକପଏ୩ାମ (ଷ']ମସୱଂ  . 
fasta :) ନgଶଲୀଷଣୀଧଙ୍ ମୀ] । (ମ)- 

8 gn Jeqrgueano: | (¢ } arg fanifqanmIaq- 
a(n’ fon Casta [ ] ଝ- 

yt ratarfafgiq fag suTgT Hf (4]° ar 
ମୋଲ ଲୌ ସଥ()- 

v1 e(fa)s‘ mng () (fr ]aqurat(an fran 
ଞୁଂୟଙ୍ଷୱ ଏହଧ ଷ୍କ ଝ- 


1]. Op the east and north faces of tbe pinth pillar in the Tirobutta- 
masgsps o! this temple, 


9, Lines 2—5 are written within parullel lines, 


$, The second balf of the verse is not correot so far as the metre is 
Concerneds 
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§ । ଖଞପଷଣ ସଃ ଆସ୍ଗଷର୍ଷୀ୍ତ ହାଝଶପ୍ୟ 4 (Ste 
qaqa 3)- 

| fa: । [3] ପନa :] ଙୁସମୀୟ ସଞସୀ କସ. 
ଏଥ୍‌ୟଂସୀଷା ଅଷ୩ସ[ 6]4 ରକ 

6 [ ଜରି ମହ ଶୀଳ, 4) [2] ଶୀସଂସ୍ଷୀସସମୟ ଙ୍କ 


qqସ. gv [] ata 

a! gf gneNada(g), all (x) amas geeqqt- 
fataguce sataS- 

0 । ସା ଅରସୀଙ (2 )ସୀଞତ ଷସୀ(ଫ୩)3 ବଧ ଞ୍ଞମୀଙ୍‌ 
(41) fama [3]! ୩g 

gt 1 qlg]ftfa uafafeual ଞାagବାସfGagn 
fମସଞାଖ୍‌ ସୀଷୀମଷୀପ[:] ଏଏ' । [4] ଏ 

ହସ ! କୁ 7 ଖା ଧମା ମା ି$ସଞ୍ ମସ a(sg]fs. 
ଷ୍‌ qaxdts- 

ହଃ । ।କ୍ରଵାଯାଯମ [1] ର [ଙ] ene {fa} 
ର୍ଷ ହୀ ଏ ଂଉତସୀମୟqgT- 

୪ । ମଗଖାଞଦରୀ (ଜୀ) ଅଧ ଲୟ । [୪] ରମାଲିନ 

sMaatgkaaita’ gaat [1] + 


1+ Toe wed qiffrgarnn is written on an erasure, 


2, Resd 4iru £) 

3, Aco ,rding to Krisbns Sastri, ‘‘Narabari Tirtha euoceeded to the 
pontifical seat in A. D. 1324 and died io A, D. 1333. His govergur- 
ship tn tix Kealiiga country, wbioh took place before bis becoming 
a Guru. must therefore be placed in the period before A, D, 13174,” 


(Vide EZ, 7, VI, PB. 462 £.) 
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1 । ଷସ cq q(una qfatagefiety h (5) 
af Masta S1- 

ହ୍‌ । ରୌମ-ଥଅିଷ- ବମା ଅମି ନଦ ମୃଖମଯ୩ା+4ରଞଙ୍ତଭ ୍ଦ୍‌ 
[ସ] ଶୀ ସଂ [1] ମାଞାୟଂ as [14]- 

{ଏ । ଏସ ୱଏଦୀ {ମାସ ୩୫4 ପାସ୍‌ ମଞଙ୍କ %) ସୟ! 
ଷଷଷ୍କାମ୍‌ ହାସ ମଞଞ୍ାାୟ 

gu! ଷ: । [£] 


© The inroription is incised on Wednesday, in the eleventh day 
(qntzRacfza) of the bright fortnigbt io the month of Mesha 
Krishna tastri wrongly gives the tithi as Ashjimni. ‘Tbe corres- 
ponding date in the 20d April, 1‹81 A. D., Wednesday. The tuhé 
jn Dvada$s and not Ekida$i. On the dite of this ins :ription Prof. 
Kielborn remarks that the omresponding date sbculi be the :9th 
Merch, A D !2#1, Saturday( EZ. Z VI, P. 266). But tbe reading 
ja SeumysB or Wednesday, For this, he euggests to read Rt 
(Saturday) for alsa 1 But, I think, the tithi is wwtan are ith 
dey. So, it is Ekadati, 
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fo. 141 


Lakshmi Narasimha Temple at Simhbichalam®’ 


($. I. 7. Vol. VT No 1139; A R. No, 969 of 1899; 
J. M.P Vol. HI, P. 1686, No, 187. ) 


&. 12032 


ହ | ସେ ମୀ । ମାଙ ଅଷଶ-fଧଷ ସକ -q fag 

ବ୍‌ | (ଓମ । 4% +%,2 ify SR sre 

3 । ସାସୁୟଲି ମଧ । [୧ ¡ ସଆମମସମାଅଫଥ 

ହୁ | ପୁତ ସସ | ଗଞମାପୀgd; aot 

% | fara effet I [୧] କସ'ଶହୀq' ଜହସଂ ମୀ 

§ । କଁ ମ୮: ଏବ (qnfa | qu geal 

ଓ | ଶୀମାସ୍‌ ଏ: 1 4] ଖତ )ମ ଭୁମଧ୩କକ 
ର ଏ ଆ ମରା ଷ: [।] ମସଷ ଖାୟ- 

€ । anf aaa gars’) (v] afta st (11) as- 
ହଠ । ସସ 3 eo? Tq fe S+.(4%)e5 ST C- 
ହଃ ! ଆମ afqargaig gifam- 

$୧ । ଗା ସୟ" ସମ ୩% moifa el 

$4 । ¶ଆ ଷଂg(g ମା ସ୍ଵ ି- 


1 Oa the fifsy-tbird pillar of the veran-‘{ah round the Ceatral shrine 
of this temple, 
2, The corresponding date is the _9ib Juae, 1481 4, D., Sualay, 
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gv | 'ମଦିମଙ'୩% ଶହ $ଞa‘ahg- 


x | ଏ ସ(u/ga wattagaryfals qq- 
§ । ଫୁ ୟଞୁରୀାସ ଖସ ବଂ 

ବଡ । ଗୁ । ଛୁ ଘୟାନର (64) (୪ ବୁଷସ- 

ହୁଆ ¦ ଛି ନ୍ଧ * ଶସ 

ହ& | ମା ବକୁ । ସାସଂସୀଙଙୱ ସଞ'ଞଙ୍ 

ବ୍ଦ ମମ । ଛୁ ରମ) ଗୀସିପେଷ ସ୍ବ । 

eg i oof wl (n] 


* Space for Bve leitses is lof bleuk after g 1 
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No. 142 


Lakshmi Narasimha Temple at Simhbscbalam’ 


( S. 7. 7 Vol. VI No 1118; A R No 850 of 1899; 
1.M P. Vol, II, t. 1684, No 178) 


8. 1203 


¢ । ଜମ ଗୀ (1) ୫୩୫୩" ୧୧0 ଫ- 
ବ୍‌ | ସମଝ ଶଙ୍ମସୟ Naat 


8 । ଷ୍‌ ଫୁୱସଝୁୟ? ଅସ ନୀଳ (- 


ହ। ଜପ ଶଷ ag 
x i anf fan gre waegfantoay 
ଛ୍‌ | fa afghjailg? ancga 


wi ugag Usfaalgag qaltgn- 
| ବସୁ ଖସ ସୀତା(ନ)ଏଲିମ ସାଶଏ- 
t @nr'm)gha (fa)Iagalff 


ie ree 


1. Opn the forty-nineth pillar uf the verandah round the ceutre) shrine 
of this temple. 

2, Ho is Nerasimba [1 (1278-3—1398-9 A. D ) 

3, Che date of this inscription needa oorrectinn, According to the 
Indian Zphemerts io the S«k+ year :204, che rd ti‘Ai of the bright 
fortnight of Vaisikha (Akehuynr trtiya) fellon Saturday when tbe 
Nakshutrs was /tohist. lle corrrapondioy date was the 11th April, 
1:8 A D., Saturday, the 3rd ‘i+hi started from the evenicg when 
alsu the Kobi#i pakshatra eppesred, 
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go 1 mygM dg regle)g Warfge 


¢ | ‘gays afganfy fig 

ହବ | ଞ ବହ ଷଏାୱ ୪0 (4fga ଡୁ ସ୍କୀ- 
$1 | ମା ‡¶ ୩ ଲିଖ୍‌ ଆମା qq 

¥ | ଖୀ ସିମ ଷସସୀଜ ଲସ ସୀ ସ୪ଦି- 


$¥ | ଲାfଙମ ସମନ ନୁ ସଂ ଶନfl- 
$6 । fାଞସ ଅଶୀ ଷଷTe 
ଶଶ 1 ମୂ ସ୍a[ `” gqralsyq nygea= 
ଆ | qferg CT 


ହ । ଧି ଷିନୀୟମ ଖଇ! ଖefg 495s 


ହିତ | ଏ ନଙସମୀଫ‡ଞସ qସଙ୍ସ[ 5] 

ହ୍ହ । aff ghafa 3 mefnfa 13- 
ସ୍ବ | ଝହଲୀସୁ ଖ୮% ମଷାଞ୍ସସଙାଞ ହୁଂ 

ହ୍ୟ । (ଛମ ଜୀ ସାଥ ସ୍ବଂୟ ମୁତ - 

ହୁ । ନିମ ନଦୀ ଷସ୍ଙ୍କୀଷିମ ଆଖ 

sv | g fanning a's fausaly ar4 

'§ । ଲୀ ବଃଥ ହ ଇଏ । ବି ପୁ ଷଶ 
ହ୍ଓ। ସୀଶାୀମମ ସସ ଆସ ୨45M taqqI- 
ବ୍ୟ । ଷ ସୀଜ ସତସଙ $usgltgas 

ବ୍ଧ | qfe'g alas afameg o1ge-~ 

go | ଏ gfaaeala g(g/ff qq; 
3 | $ ଏବଂସସ ଷ¶ ସୀନ କଟୁଏଂ ଞମ୍ୁବ 
HR g NG nyuTg Cg- 

8 3 ! {@ସାନସୀଙଖ ାଖାଞୁଆ। ସଙଙ £ କଚ 
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3୪ ) ଅସୀ ୩aenT MeadfTrAT U- 

ଛ‹ । ୩ ସୟ ଆତ ଝୁ ଅଡ ଷଞଷଏାଖ 

264 । ଷମୀସ୍ଞବ୍ ପଞ ଞନାଝମ ଏଡଫ 

ସ୍‌ଵ | ଖଙ(ଫ )ଖ୩୪ ଏୱଷବସମମସସି ସଂଜୀ- 
3! ଘg qgaey afiagqi q45 Afes- 

ୟୁ | କମୀ ୩ ଞହ୍ମସ ସ୍ତଙ୍ ବଂ Fa(A)- 
yo ft ‘fa enfafS dnc afufef Ni ସୃମ- 
ହଃ । ସୁ ସ୍କ ଏକପ ଧୀ ଖୀ ନମି (1) 
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No. 143 


Stone Inscription lying in the Mahiirijih’s College 
at Vizianrgaram (Vissknputna District)* 


(S.Z. 2 Vol X, No. 718; A. R. No 83:6 of 1905) 


8. 1204 


¢) ସା ୩୩୫୩ ଞୁଂ 

R41 gro mq fez! 

31 °]? gen fafiot ge 

vy \ 4rga‘ {mlqwanfa 71 -g... 
Ml ofa Maa a)la fag a- 


୍‌ । (କୀଏ ଗୀ ରୀ ( ।) 


1. Ona th b lyi'g ip the compcond cof the Mats sjab’s College ab 
Viziansparem. jo tbe Visskbapatoa District of (be Aodbra State. 


2 Resd Aftzfa a-cording to the oorreotion eho #n in S 1,1. Vol X, 
Apr-ll, P. LX, 

3. Read fart Co Do 

«. lhe corresponding date is the Stb Nov.mber, 1232 A, D. Thursday. 
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No. 144 


Kurmesvara Temple at SrikOrmam! 


( S. I I, Vol V, No. 1288; A R. No. 375 of 1896; 
7. M P.Vul. LP 693, No, 25°; 
Noticed by M. M. Chi: kravartiin J A 8. B. 
Vol. LXX1I, 1903, No. 2, P, 126 £) 


81 204 
T 


$ । ମସ ହବୁ ମଚ 

ହ୍‌ | sa fara Tr AgaaIG- 
2 । ଷଶ ଏ 7 ଖୀ ପବ 

୪ | 5 15 (5) ବ {?) ଆ qaacgaire 
‰ | ୟୁ । ଦ୍ଷମଙୱୀମ ର୍କ ସ- 

§ | a felasg awitalu- 

ଵ । ମୌସ୩ଞୁଜ ଖାସ । ଶରତ 
୮ ସ୍ମା ପୁ ଞ୍ଯୀଥୟ- 

. 


fot ow. ଛି ov oe 


1. On a slab 69 the right of tha north gate of this temple, 


2 The dute is not rogulsr But, it may ba takrn ag A D, 1282 Bat. 
if the reading is ‘4.67 TEN BF Guar’ then the corresponding date 
should be the Zist January, 1283 A, D. Thursday, 
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No. 145 


Kurmegvara Temple at Srikarmam! 


(S. I. Z. Vol. V No. 1177; A. R, No. 296 of 1896; 
1, M. P. Vol 1, P. 688, No. 174.) 


8. 1205 
T 


 । ସଖସସୱ ହବ“ ମା ଝି ସବାଏ * ୯ 

ସ୍‌ । faunga(s)gqrae Teag af aihgra- 

3 1 ୩% sgag(glale ସୀସଂହାଙ୍ଙ ସୁମ ଣୁ ସ- 
ହ। ଷ୍ଟଅଙ୍କ ଶୀଞଂଶମଂ ସାମ ଖସ୍କନା ହ ଝି ଥିଏ ` 

ହ । କ୍ଷମ ଲଞଗାୱ ଉ“ । ଝି ର୍ନ faftqfa s- 

§ | ଝ୍୍୩ Cg [1] 


cna eRe DE 


1. On the tenth pillar in the Tirohuttu masdapa of this temple. 


$. The corresponding date will be the 25th March, 1283 A,D,. the 
dsy of Vishuve Bankraotl, 
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No. 146 


Kiurmesvara Temple at Sriktrmamn? 


( S. I. 7. Vol. V, No 1179; A. R. No, 298 cf 1896; 
1. M. P. Vol, I, P, 638, No. 176 ) 


§; 1205 
8 


ହ । ଷ୍‌ gaging: eiKtammifaa fY- 
ହ୍‌ | ନୀଲ ୁଷ୍' ମାଷୀଙ୍ଖ ଞଷ୍' (.] 

3 | ସଙ୍ପଥ 1“ ଝସଟୁ ନାଦଅଧୟଲଂ ଶା 

ହ | କ୍ଷ ୩ ଷଙମଂ୍ୟୀନ୍କୃୟa ସନ 

vb af: sida /F)qlT Tg 14 gaa mind {1) 

qfagui- 

§ | ଏସା(4୮)୩ ଏ xggalfar; 1 ASH a faye 
® । ୃଷଷ୪ଡ ଷ୍ଯୀସମାଷ {ଷଡି ଏମୁ" qq 5- 

¢ 1 gxnnaal PqrTaa s5- [ ) dgiasfa age 

& | ଏ ମୟ ଆafqGUz (191 ୟଙ୍କଷାନ୍ୁ- 
ହଠ । ଦସ gଂଙ(ଘ)ଏହ୍୩ fora: [1] 


EG ae NY 


1. On the tenth pillar io ths Ticohutta masdspa of this temple, 


2, ‘I'l e co'responding dote will be in between 3'-3-1 83 A. D, and 
13-¢$-1.83 A: Ds ‘Lbe stthi and wcok-dsay is not given, 
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_ fe. 147 


Lakshmi Narasimba Temple at Simhichalam!? 


( & I. I. Vol. VT, No. 934; A R. No, 299 of 1899; 
Z. M. P. Vol. IIT, P. 1680, No, 127. ) 


&. 1205? 


¢ | ସନ | ୩୩୫୮୫ ୩U-aMfqfiqRnfya Re 
ବ୍‌ | ୟଥୃଙକ fa(q)dala Tea S177 giafnfce 
al fara segfara fag: । ଙ୍କା nrangnt- 
yl a faafggnRyaT ag eigra za) 

¢ । ସ୍aihyg 2 afafaafrara gq 


§ । ଝ ୩: । [ ୨] meateqg Rafa gfaffug- 


¢ | UM fg¢ ଵା: ଏଂସାପଷ୍‌ ୩: ଏଣୀ- 

ତ ଏ୩୍ଙ୍ଙ୩ a T:Sifg୍ୀମକ 

& | fଞଶଦି " ଯଙ୍୍‌ ସା fefaqfafsas- 
୧ | ଜବ ପ ସା ସାକ୍କା 
$ ! ଧଖଫ୩ଏ କବୀ ବଂ ଖୀ ॥। [ଦବ | 

ହବ୍‌ । ଧାନ । ଯସ (ଏ )ଞୁସ ହବ୍ତ ଅମାନୁ ବି- 
12 । ଯାଏ ୁ+ଞ (ag Vga 

୪ |  ସାଞ€IzMIT USTelgINYe- 

୧ । କୀମସ୍ସ୍ୱ ଏକ ମ ଯମସମସମଣବିମ ଅପଏହିସ 


rr re: 


1 Oa the twenty-sixth pillar of the verandah round the central shrine 


of this temple, 


2, The corresponding date je the 2ud April, 1583 A, D,, Fridsy,; 
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8 । ମସ ସଂକ୍ୀ ବଂ 

ହ@ | ହୁଅ {3'ଞ ଏଏ ନ ହ୍qସ5 6 « 

ହୁଆ | ସୀଞ ଶମ ସାaaauaihr (3) ge 
{1 । ୩ ହatfawargla foals we 
ହଠ | ଲଂବା ଏ ବସୁqe$ ସାଙୁସ 4 

ବ୍ୟ । ୩ଞ ହ ୦୦ ହୁଁ ଶୀଙ୍ାଞ ମୃବଂ ୩ମଧ୍ୟ ହ ଶଞ'ଏ- 
ସ୍ୟ । ବ୩ ଧଙ ଲହ୍‌ ଭକ୍‌  ମg qf q- 
ସ୍ୟ | ଶୃ ଶୟ ଖା୫ମ ଶମୀ- 

ହ୍ହୁ | ନ ଲୀଏ ସଷୀୟଙ ୧ ସୁ ଲୀ 

ହୃ | "ଵାସ ସାମ ଲାୱୁ$ ୩ଡି ସାଏ 

ବ୍ୟ୍‌ | ଷସ ୩ଡୁଷାଙ'ଙୁ ଞ୍gg- 

ବ୍ଞ। ୩ ସିଏ $ ହି ସୟ ଏ 

ହ୍ୟ | ଶୀସଂନାଵକୁ୩ ସ୍କ | ହୁ ର୍- 

ବ୍ଧ ! ଅକୁ ଶୀୟ୍ଯ୍ୋସୁଖ ଏସ । ଅନୟ ଅର ସ୍ମ: 
do | qradtaladifafa: | age fe age- 

ୟହ \ ଞ୍‌ ସମମଷ()ସୁସ(ଟ ) ସ୍‌ । ୩ ଖୀ ଖି 1 
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Stone Inscription of Bhocgipuram' 


(S.J. 1 Vol X No, 719; A. R No. 384 of :90%; 
LMP Vol, lll, P. 1666, No. 3 ) 


8. 1205? 


¢ । ଞଞଖ ୩% 

କ୍‌ | ହୁବିଠ ଅମି = (ଷଙ୍ଗ["]-' 

1 1 rn mdgra(cJatfag- 

ହ। ଅସୁgଝ୍ସଏ ମାଡି ଶୀନ(4ଖସ- 

¥ । ପହ ଞ'ଖଞ[(] ଓ ଝ7 ଧାମ ବିମାଞ 

§ । ଙ୍ଖ ଙୃଷ 4 [ହୁଅ gମ a) - 

wu [g gga garaheta- 

cl fy garteqas fehng Gide 

& । ଞଡୁ (° | ଷୀଞ (ସ' )ଝ@ଙ୍ଞୁ୩ ଦମ fafa 
for a (I'] 


OOO 
i, On a elsb Jyirg in the middle of tbe villa 


ge of Bhoza 
Blimlipatam taluk, Vitakbs patna District, ozApuram, 


2. Ihe correspcnding date is t'e 7th April, 12; 


3 A D. Wednes 
The 19 wh tichi started during the evening, cae 
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No. 149 


Kurmetvara Temple at Sriktrmar! 


.{ $ I. Z, Vol. V, No 1168; 4..R. No. 282 of 1896; 
1. M P. Vol. I, P. 686, No, 160) 


§ 19206 
S&T , 


ହ | ସା ମି [1] ସଙଆଏଷବ ଏଷୀଷ୍ଷଏ ସାଞସମାଖ + 

ହ୍‌ । ନନୀ କଵସ୍ୀରଧୟ କମଶଷ ଧର୍କୀ ପୂଦି ୩୯ ୍T- 

2 । @ [] ସିମୂମଂ ସଂ ଶମ (4) ସହୁ 
ମୌଷାମ୍ୀ + 

vy af nleafag +aMaNa୍a:! ୩୪୩ କe 

¥ | ଞ ହବ ସୀ f($)qua‘mifaatg ngaak(f) 

§ । ସୁମ ୟ ଧୀ କା ଖୋ /ଙମପଙୁ ବମ ଖା ଷ- 

ଓ । ସୁଙୁଷମ ଞ୍ଜ ପାସ ହୁମା ମାସଂସ୍ା 

ଇା। କମ ଝଵୟଞ ସିଦଞ୧ୱ ଦିମୀ ଶଙ୍ଙ ବହ କଷ୍ଟ 


& । ସାହ ନୟ 6 ହି ୟ(ସ)ଖୁ ଖାରି() ଏସ ମନୀ ଆ ଗୀ I 


]. On the west face of the seventh pillar in the Tirohuttu-masdsps 
of this temple, 


2, The corresponding date is the 25th April, 1284 A, D. 
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No. 150 


Lakshmi Naratimba Temple at Simhachalame’ 


{S. Z. L Vol. VI, No. 947; A. R. No 906 of 1899; 
1, M.P, Vol 111, P. 1681 No. 134) 


8. 1206* 


$ । fd [11] ମୀଶାଞ୍‌ 5 -ସୀ-f/AG Ane 

ହ୍‌ | ମଝି ସମ୍ବର କମୀ] 

2 | shinaRR gh Rifaaa୍y- 

୪ । ୩୪ ନଂ । ୀଙ୍କୀ୍ୀସ ଥା" 4 

¥ | ଏଞଜ୍ଙବ HାqvuaGqla: 

§ | ବଧୀରୀ ୍‌ୱଷୟୀ (ହାସୁ୍ୱୱ- 

ଵ । [ସୌ )ଏୟଆଷଲ୩: | ୩ 

ଜ୍ଞ [ ହୁବି0ୟି ସମ ଇଞ ଶମୀଞଗୀ- 

a । '§ doa) g frgaa- 
ହବ । ମା ସୟ ଶୀଘା୍ୱନ୍ ମମ 
qt | fagargfh a‘aga- 
ଶବ । ° ଝଷନାୟମୀସଣିସ୍ବ ଆଞ- 
$3 । ୩ଞସଂଙଧଂ ସମ ଷୀଅାମୀ- 
ହହ | ୧୪୩ ମଙareg reg) Rg) 

ହଁ | ହ ସମର୍ଥ ଅମିଉିର୍୍‌ଖ ଏସ ଖୀ ଖୀ ନି ()) 
ee i 
1, On the twenty-eighth pillar of the verandah round the oentral 
shrine of this temple. 


2, The corresponding date ifs the 16th May, 1284 A. D,, Toesday. 
3, Read TgTNTE TY | 
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Ne. 151 


Lakshmi Narasimha Temple at Simbichalam? 


( & I. I. Vol. VI; No. 718; 4 R. No, 261 of 1899; 
Z. M. P. Vol. IIT, P. 1696, No, 79. ) 


8. 1207* 


¢ | fea oh sre (6) r=ma-g uta 
HTGIAINME Naa gre 

® | ua mua: ( aga f(I)H hl 
ମୟ୍‌ ଖଲ 

¦ | ୩ ଏଏଂଏସ"ାଞମୀଙ: ମ୍ାୟସxar’ ¢fiaft୍aa 
geqardtfafaa® 11) [+] 

ହୁ | ଞଞ୍ଚିୱମମ୍ମୟ ୩'ସ୍ଞସୀଏନସୟାନଜନ: ଫୂଙ୍୍ସ 
ଷ'ଖାୱ ¶ଏୋମସମ ଷ[ ଝି )¶ ଏ [1] 

% | ସମେ ଅଞ୍ସଂ qପ[: } 4Uafhf(T)aR [1] 
ଖା ୩ଷq ୩୪ ଂga; Hi(g)faqfal:) 

§ । ଇନ ଖୀ [0] ପସ ଘବତବ ରS ଧା ସଙ୍ଗ 
angry avnantgaig gehrimg- 

ଓ | ଆ ୩ 4୍ମ୩ସୁଦସ ଏ ନାଙ Mugg TAS 


wgAAgaif f(g) acfag- 


rire 

J. In the second niche of the verandah round the central shrine of 
this temple, On either side of the inscription is carved a double- 
headed oow flanked by a psrasol. 


2. Tho oorrespondieg date is the {4th August, 1:86 A, Da Tuesday; 
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ତ ସୀଧା ନ ୩ ଏ ଶ୩ଙଙ ଖାସ ସାସ୍- 
ଞୁମ ୩ଂଙୃଷ ସସସମୀମ ହafqaug 
& | ସୁଷମା ସୀୱଙ$ ସଗା!ଙ5ା qfzh § cfg afufe 
ଡଞଷଙ ସୁ% ଖା 3] 
° ! ଜଜ ବଂ ଅବ ଛି ଏ କକ ଖୀସଶା୍‌ ସସ 
ସକିସଂମଖୀବ ଝି ସଂ୍ପା) ଶୌସ ଯେ ସ୍ବ [ ] 
$4 | gu fir(5)q:(6)) ri: qe) aafa(hA]: [1] 
ମସ [ଙ୍‌ ମଞୁସ୍ୀସଷ ସୁ ଇସ (।।] 
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No. 152 


Kirmefvara Temple at Srikirmam? 


(S. I. Z. Vol. V , No, 1186; 4. R, No. 305 of 1896; 
1, M. P. Vol. 1, P. 688, No. 183) 


8. 1207 
T 


fl af A [11] IIT gE ov JifE ET FH 
ବ୍‌ | % ଆ ଅୟାଏୱa? ‘GfaMgଞଆୱମ ୨୩-_ 

3 ୩ଖଙ୍୍R କାଇ ଝgI୍କ କ୯୩୩୩ଙ ଅମ 

Y | grag alg dgrialgs HE ge 

¥ । ଏ ୨ (ଆ ସତ ନସ ବ୍ୟ ହୁ ୀଏହଙ୍ୁ ମା 

§ | କୁ ଏମି ଖାସ ତଙକଧଆୋହ୍ମା ସଞକg' ag 

ଓ | ହୁଁ ସ୍ମା ୬ହିସି୩ ଏସ [] ଷ ଆ 


reac puerta fe 


1. On the east face of the twelveth piilar in the Tirohuttu masdapa 
of this temple, 
2, The date is not regular. Bat,it may be taken as 1285 A,D; 
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No. 153 


Lak shmi Narasimha Temple ‘at -Sinhiichalam® 


{ 8. 7.1, Vole VI, No. 1138; A. R."No. 368 of 1899; 
Z. M, P. Vol, 11, P, r68§,: No. 186 ) 


8, 1208” 


¢ 1 afta Wl ns5Tat / ff aa Am ymahina 
ଭିମ qua caf *feadarg: [:] ଷ୍‌ 

ସ୍‌ | ନସ qସୀ(ୁ )g୯ ଅସମ: ୟ ୩୩୪ 
ମନଜସୀ ଓ ଝଵଞଙ୍ମ୍ସସୀ୩ ସବ ସ୍ପ: 4 [୧] ୪୩- 

2 | ମୀଇିୟ ସସ qfagal neateaatas(1) : 
shnlqasag a gaufafreifa ey: [] 
ଷୀଷ୍ଠାଙ୍‌ଝ 

¥ । ଞ୍ଚ faa [:] ଞପଂ ୩ଙ୍ାଷ ପା - 
ଝାମ୍ଏବୟଙ୍ପ୪EqMqrarfa[4') 1 [2] neareaang)- 

% । ଧୁ ସୀ; (.] ଶgu[a]a urate‘ 
ଏସ'ତୀ ସର fq I) (4] ସସ ଆ [0] ପଞଞଞ୩ଂୱଙ 
Rom gfe 

 । ସ୍ମୀସ ମୂଖ ପନ afqtgatg fafagng 
ସଗ(ଗ) ପୁ ମୁଗ ସ' qq 


——"”™———— 


1. In the fifty-second niche of the veran:iah round the Central shrine 
of this temple, 


2, The eorresponding date is the 5th May, 1286 £. D, Sunday; 
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ଡ | ଦ୍ଷଅ ମସସସକ୍ଖ ଖମଞଙ୍ସ ସୁଂବିମ ଲଵ୩ 
ସ୍ବ ସଦ୍ଏମାପସ୍୍ ଷଂଞ୍ଂ୍କ ଖଗ-_ 

6 | 0g aay arg oacatfage sey 4 gg men 
ସର ଷ୍କ ଝୁମା ୌଧଶାଏ୍ଞସ ସୀ 

& । ଏସ୍ହୁ ମି ସ୍ୀଲୀଉମ୍ୁସଷ ସିଟୁ ମାମ ହୁ ସ୍ଖଷ୍ୁ ଲାସ 
ଶ୍୩ହ୍ପାସୁ ବଜଂମପ ଝୁ ସଂ(+)ଙ ଖସ 

ହ୦ | ପସ ଏସ | ମuify Sl ସସ: ସାଞର୍କୀୟ୍ୟ ଆୟ iu: 
va fe vg] aganga(A ) ଧୋ ` ଧା 

ହଃ । qr afgegn aiuqasg Un ghefafi 1 
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flo. 154 


Lakshmi Narasimha Temple at Simhichalam® 


( 8, I. I. Vol. VI, No. 885; A. R. No, 289 of 1899; 
Z. M. P, Vol. IIT, P. 16Y9, Nos 117. ) 


8, 1208 & F 1210 


$ | ଖାନ ଖୀ ୩୮% ଝg-—fafମa etgsldlAାg 
ଶୀଞ୍ଏସୀ ଅfugiraqaq Te 

ବ୍‌ | faa faagg(7 ) Axara a1 TFgedaIe t- 
ୱଏବୀ ସିଙୁଜଞବଥଂଷ୍ଆଷଂ 

3୍‌ । ଖାଖ୍ଙ୍ଙଂ ଷୀ୍ଯଙୃୱତପ ସକ ଏଏଆମ ନ କା ଧଞାଥ |) 
afd ର (1) ମୁ - p 

ହୀ ସୁ {ବ୍ଦଳ ମମୀଙ କଫ ପଙଞ ଆାଞାଙୁ ଏ ାସ- 
aa? afagn- 

 । ସୁମ ସଂସା ନ ୩୪4} ଖୀହୁମ ଜକ ଅମ 
ର୍ସ nag ଝ୍୩ - 

ଛ । ସୁ ୪ୌମ୍୍ୟତଙ୍ନୀଧ୍ ୟସ ଞାଜୀସ୍ଅଂଙ୍ଟ ଷଞ୍ଞ୍ବୀସ୍g, 
ଶଷ g ଆ I 

ଏ । ୟ ଖା ମୁଏ (ସଗୀg “ଧଡ ମ୩g aAfafkMa ଝୁ ୀ- 

| ୩୪୪ ଖାସଂହାଙଙୟ ସଞ୍ଚଂଏମକପଙ ଛୁ ସରୁ ଖସି 
ସ୍କ ହୀ ସୀ ୬) 


—_——_—_—_—_—_—_———— rere aes 
1. In the twenty-first niche of the verandah round tbe oentral 
ebrine of this temple. 
2, The dopor of this insoriptiopn made two grants, 


The fAirat one was 
made on the 4th July, 1286 As D., Thursday, 


Digitized by PPRACHIN, SOA 


INS@ERIPTIONS OF ORISSA 249 


i 1 nga [5]୩ ami: q(q)0ca adit: 

Tage fg ygera(g)ra(a:)T- 

$୧ | ସୁମ କଧ୍‌ । ଶସ gg ato ql Hz 
ଜୀ qf 

¢ | ମୀ * ଖa(frlengea dsm urea Clear 
ଅମ ଷ'ଖାସୀ- 

$୧ । [Ar ]aGp emg greg (fa ଖସ ବିଂଶ 
ସୀ ଖ୪ ଏ (ସୀ 

॥ । ଷୁଂ୩ ସିଏ weal Muec(q)T ଅମ] ୩+ 

ବ୪ । ସମା ¢ fa ¥ a arastaadaalh (fe) g୍ବ- 

ଏ  । ସୁାଙୀଥ୍ଆୀ ସଞଚ a(e]g ଛୁ Cre) ସ୍ର୍ଞ ଆକ୍ଟ ଵ୍ସ୍ପଂ 

ଏ | ଝୁ ଅହ ଲାଏ ସମାସ, ଏମ ସଂ 

ge 1 araifirgfa(fe)ng statfaaatgtfals 

ୟଆ । ଉମ gqaes fg t fa fag adfa- 

qt । fa ସIgey hrertg ୩୍ଙ ସୀ 

ହ୍‌ | ଷଞୀସଗ ୩ ମ୍ମ ହୁଏ ରୁ ସମ- 

ଛ୍ହ । ୁ ଆର୍ଯ୍ୟ ଏଶ ।) ଯୀ ଆ ଆଁ [) 


errr eeeereno eee aaa ee 
* The second grant was made two years after the first one. It gives 
Do indication about the fortnight, Bub, probably the corresponding 


date is the 28th July, 1288 A D, Wednesday, when the dvidats 
tifht started at about 8-30 A.M, 
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No. 155 


Lakshmi Narasimha Temple at Simhschalam! 


(S. Z. 1. Vol. VI, No. 949; A. R. No 308 of 1899; 
Z, M. P, Vol TII, P. 1681 No. 136) 


§. 1208? 


| ସାଏ ନୀ ମହ ଆଷବ ୩g-4-(୩ୟ ପଡ ସୁଙସ 
sifatarg' aa famernfag: (1) Hg 

ହ୍‌ । ବି 4ଏୀଏସଙଂଷଣଞ୍ୀସ'ବୀସୀଥ ସା: ଏ ସ୩ଞୟf୍ୟୀ 
ସୀଧା ମେଙଂ ଷସମୁସବୀ- 

81 gar (¢] ga sararfeaa: frafga alata 
[ga] $: ସ୍୩ଆ ଅସ ମwଶ- 

ହ଼। ୩ ପମ୍ପ ସ୍gacafaqfafasa sgfe 
a alagzal « 

¥ । ଝ୪ର୍ଷ ମୁଖ୍‌ qed aାସଂହା୯ ଞଝୀ । (୧) 
af fh (11) ମଞ୍ଞ ହତ ଫା ଶଷ 

 । % ଙ୍ଖ ସମସ୍ତ afaxgalg sadfagalgla 
ଖୀସୀଷ୍ଠମ ମଥ ମଞ'- 


1. In the tweoty-eighth niche of tbe verandah round the oentral 
shrine of this temple, 


2. The year is not regalar., But, it may be taken as 1286 A, D. 
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ଓ | ଖାଏ ୯୪ ୪5g agg attaq faa 
ଏଥ ' ଵୀ 

କା ମୁ ଲଛୌତ୍ୀନ୍ପନ୍ତସ୍ ଷମ୍ୁ ସୀ (wa) 
gfe ମିସ ସ୍ମୀା- 

& । ସସ ଧଖାୱସ ଏକ୍‌ gg que Mica afg 
ଷାୀଷ ନ 4 ସମ 

ହୁ । ସୁ ସୀପୂସେଞ ଷଓ ସ୍୍ଞ ହୁ ସମ୍(ମୀ)g 

ମାତି ଅସ୍ତ || 
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Lakshmi Narasimba Temple at Simhsebalam®’ 


{ 8. I. I, Yol VI; No, 995; A. R. No. 325 of 1899» 
1. M, P. Vol, 11I, P. 1682, No. 1&8) 


8, 1209" 


। । ମଳ ନ୍-ସୀନ୍ଳଧୁୱ ତତ ଵଚନ ଶାନ 
atnsana a'fafas NDeza(z) ard aa [1} 

ବ୍‌ | ମହୁ ଅମସୃୟqornagIra's) gotasageat 
faa ଏସ ସୁ ା(f)aI- 

2 | ଘୀଥ ସା || ସftG X) [1] ଷଙ୍ସବୟଂqg Rot qafe 
ଶନିଙ୍କ ମୁଖ ସଞ୍ଚୟ ଏ (ବୱତ୍ୀଂ 

¥ । ଝgailg aff aan UslegE ଷାଙଞ୩agସ aga 
୫ ନ କ୍୍ଶ ୍ୀ- 


x I af aqatmeu(s aTsg Man ag 


ଷବସସମ "୩୪ ଖସ 


1. To the thirty-third niohe of the verandah round the centra) shrine 
of this temple, 


2, The oorresponding date is the 22nd October, 1287 A, D. 
Wednesday; 
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§ । afi t, frag aa’cfeg CucF ଲIg 
ହ୍ଷସ୍ହୱ ଅଡଞ୍ୀମମନ ଲ- 

ଵ । ଞ୍§ୁ ® ୩ ସଞୁମ' ସା ୩୩ ¥ ଷହ୍ଷଙୁମ 
ସ୍ୀଧୂସେଞଙ ବଧା ଶୀ ଜା 

ଲା | ୩ ଉ[) ଛୁ ସର୍ଷୁ ମୀ ସିମେ ଏସ ॥ ମ୩୍ 
gal ସrH(:] arma ah: gta fg s- 

 । ଥ[:] ଞୀସ୍‌ ଏଂ[:] ମଗ(ନ ) 5g U fas (r)T 
ଭେ: (] 
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No. 157 


Lakshmi Narasimba Temple at Simhachalam® 


( 8. I. I. Vol. VI, No. 896; 4. R. No, 290 of 1899; 
J. M. P. Vol. 11, P. 1679, No, 118. ) 


8, 1209 


। | କାନି ଗୀ (11) ଖ୮/ଞୀଳର କପ: କେ ଗନୀ: 
ଞଞସସଞଏ ଦିଫୃ 50 (:] ଆଳସ- 
ବ୍‌ । /ସମିଷେୱ (1 ୧] ଅହ ନଖ କ୍ଲୀଞଲସପଂ ଞ ଞୟ୍ଦସଥଞ 


LM 


ୀସ୍ ସଧ୍ଷ ଧୃଦୀାୟ ୱଷ୍ଷୌସ- 


3 | ଷମୀଫ‰; ଜାଏ 0ଞଞଂସାମ ଝା୍ସଷ'ଏଞ୍‌ ଷସ୍ଡଷ [1 ୧] 
ମାଖା ଏଷ ସ୍ସ (ସ୍ଵ faqaftfg? କା - 

ହ| ଷ୍ଠ ଖଞ ସୃଙ୍ ଆସର ଧାସୁସୀଝି ମଙଧନ ୪୪ 
ଞୀରଣ୍କେଷ୍ଥଂ (।] ମାୟ୍ାସ୍ାସଂହଷାଣ & ସ- 

K 1 fy aug: sua ase(:) sgsuqu fa fa- 
ଏଞକାଞସ ପୁଷ ଛ୍ଶାଃ [୧] ୩ {ସୀ 

§ 1 fea geqatal: Sargfag୍‌ a Aga GG? 
ଅଧିଏାପଷଜ ଷ ଦ୍ଷ ପଏ {fat ପଶା 

% | ମଣି । [4] ଆମ ୪ ୩୪4୩ gg cot gare 
q(T gee giefug sil argat- 


tit rere 


1. In the twenty-second niche of the verantiah round the central shrine 
of this temple, his niche is now built into a modern masonary 
wall. 


2, The corresponding date is the 15th February, 1288 A, Di, Sunday, 
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cl gy acfagargfa saa Rrmpreagay 
୩ସଞଳୀପଙକ ଓ ସଞମ ସମ୍ଖ୍ୁ ମୀ 
& | ® qf agg gceanaluT's 15 HTS 
fafanr sfaa‘faai Tafa staf. 
୧ | ଜମୀନ ଖା ସି୍ଷଙ୍କ ଖୋ ୍ଙଂ 
ୟାପଷୀଞ୍ରଲ୍ୀିସ ସ୍ବଙ ଖାର୍ଷଙ୍ୀୱ- 
ଏହୁ । ମା ଖୀଞଙ ଅଅମୋଡୱ ଏ ହ୍‌ ହ୍ମୀପଂଙ ଏମ ପଷମନN 
fa(g)fam shatfal Jarry freag 
ହବ । ସି ଖ୩ମୋମୀସ a(t) gle frସ୍y sn sgh 
ହୀଧଙ୍କାଙୱମ ଲୀୱୁୁ ଖଞ୍ପମ୍ାଙ ଷୀଙ(')ଙg ଗା ଆ 
3 । ହଁ ସମର୍ମ ଚରି [ସା ଏସ (#] ପଏ Sa ସମା[:] 
qaria aiff: gt f:(f4) ag(:Jen{e]H- 
ବହ! । ଯସୁଅୀ %:(%)ଞାସଙ୍‌ (] 


astro. Prana aime RNAI Naat GEE TER EGER A “TRALEE; ROSSA rN TPR Yair 


* Probably it is same as the da/¢ used in the Jagannathe temple at 
Purl 
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No. 158 


Kormesvara Temple at Srikiurmam! 


(S. Z, Z. Vol. V, No, 1178; A. R. No. 297 of 1896; 
J. M. P. Vol. I, P. 688 No. 176 ; 
Noticed by M, M, Ohakravarti in J, A. S. B. 
1903, No. 2, P. 126) . 


8. 1211 
TP e 


¢ 0 { The figure of a horse ] nq’ 3 ହବ୍ହହ A foe 
mesharfagaash) . 


ବ୍‌ | ମମଷଷ ଷଂ'4(୯) gg tv ଖାନ fନଞୁମ ମୃ ହହ୍‌. 
8 । କୁ ମ qx qa? I sgriagha feat (fa)fa we- 
v | “ଖqg frneqf Mug CU Az ୩ ମୀ 


% | ସଏନୀମୟମ ଶଷ ୟଏଙକୀ ଫୃୱ ସୀଞୟସ ଲହା- 
§ । ଞସ୍ବଂ 


J» On the tenth pillar in ths Tirohuttu masgdaps of this temple, 


2. The corresponding date is tbe 3lst May, 1:89 A. D,, Tuesday; 
Aooording to OQbakravarti the reading is Mithuns Sukla 13 and the 
corresponding date is accordingly the 13th July, 1288 A D. 


8, The insoription is not complete. 
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No. 159 


Lakshmi Narasimha Temple at Simbichalam! 
(S. Z. I, Vol. VI, No. 886; A. R, No. 289-A of 1899) 
$. 1211 


ହ | ସା ଥୀ । ମାର୍‌ ୩-15 afya art 
qyraiafarat 
ହ୍‌ । ଶୀaR GR:) seftfafigaG'Tfrea 
ଛଣା: । ଆଞ୍।ଞ୍‌ 
8 । ଖଣମମା୩ାଞ୍ଷ ଅସୀ ସୀମସସମ ଅଫ (ମଙ୍କୋମ୍‌ ୪+ 
ହ। ଛି ୟଙ୍ମଓ୩ଧ୍ସାସ୍‌ ଧସ୍ ୱଏସା୍ପ୍ଙୁ ଥି ।୧ା। 
ଞfଖ ମୀ ।] ୩ଞସ୍ 
% ! ଞଞ (ଦହ ହ ସମଝ ମାଏ ଧୃ ମସଙ୍ଙ ୩ 


ଞନାୱ” 

§ । lgramgaa NeanaaDaear[a]}g scat 
୩୩ ସ- 

ଓ | ମ ug guurfugfanr starfagag afifse 
ପଂକ ନଜ 


5! ସୁ ସଂଖ ସିବ ବିଜ ବନ 


1. In the twenty-first niohe of the verandah round the oentral 
abrine of this temple, 


2, Lhe corresponding date is the 29th November, 1289 A.D Tuesdsey. 
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& | ୩ଂଏମଙ¶ ଏବଏ (ସମ ଦୟ ହି ସମନ ବି 7 ଏସ ( } 
୧ | ମ୍ମ ନ୍ନ [ (4 ନ୍ନ: qualnnis- 
ସାଏ । ଏନିପକସ'- 
ହଃ । ସୁ ସନ ଶିଷ୍ୟ ଷସମୀଷଏତଂ | ଝସୁାୀୟ ଝୁ ସଂ: 
୩ଞୀସ୍ଞୀ ମ- 
ହବ । ଗୀ[ୟ:] ¦ କୁ ନ ପଥୁଆୀଶସସୁଗା କଷଞ୍ୀସ୍‌ ॥ 
af ff (i) 
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No. 160 
Lakshmi Narasimba Temple at Simhscbalam!® 


($. I. 1 Vol, VI, No, 1187; A. R. No. 957 of 1899; 
ZL MP. Vol, 111, DP, 1686, No. 18# ) 


8, 12,2 


(First Face) 


$ | 4 | ହଷqqatzgnftd- 

କ୍‌ 1 ଝା: ୩a sTiraTaAlINT Mee 

11 aifsqrpyfafsgahafaafg- 

ହ। ନା: । ଖାମ୍ପୀସ୍‌ ଳୀagm argh 

% | ମୃfa? alsa’ aa slfatgatatn- 

§ | fa faagaafy fcaafysag- 

wi qf: HN {1] aga ear : aTa- 
sr (get sear agit qa 
& 1 qgaan: i (2) frarafea say 
୧ | qT ପaqau: | ପଷନ୍୩ ର୍ଷ 
ହୁ । । ଷଞ୍ସୁଞେୟ୩ ଷୟଞ୍ସ: | [4 ] ଖାଷୟ'- 


ees 


1 On the fi(ty-first pillar of the verandah round the central shrine of 
this temple, 


9, Narabari-pr2ati is Naresimbadeya 1] (A. D, 1278-9—1308-0). 


Digitized by PPRACHIN, SOA 


260 INSCRIPTIONS OF ORISSA 


ଏବ । ମସ ଞବୀସଂ ଧବୁଞ୍‌ ଏଷୁଞ୍ସଂଃ 


221 ar: | ex raraa anfasfaa- 

ବହ । ମୀମୂସଦି ।। ୮୪] ଯାଝୀର୍‌ ଲିସ-ସାୀ- 3- 
ହ‹ । ସ-ଯସମଏର ମାସସର ମୀ ଜୀ? ସୀ 
ହ& । ବି ଙକୀଙ acai? ¢ffefad: a- 
ହୁଏ । ମୂହଆଥିଷ ଝ୍ଞୀ | ଖାଦ ପଂଝମଙ୍କୋ- 

5 ! ମ୍‌ ମମସ-ୱଞ୍ାମସ୍ୀନ୍‌ ସସ 

ଃ | ୩ଞ୍ୀ ମଙ୍ଝ୍ଷ ଏସ ସୀମୀଫିଏମସ୍ଷ - 

ବ୍ଦ | ଏଞଷଙୁ ama ffhaଂ 1 (%] arqn- 
ହ୍ହ । ୩g T(E): qT graafs: 

ବଦ୍‌ | ମମୀ dscalugT’ aaz5- 

ବ୍ୱ୍‌ । ବସ୍‌ ।। [4] ଅଧ ମସ4୍ଚତାଷୀ ସୀ ` 
କ୍ଡ | କଂ ଞ୍ଷସୀଷଡଷ। ସ୍ମ ସନ 

ବ୍ଧ | କୀ ଷ୍ଷ ସ୍କ । [ଓ] ଷଖଙ୍କୟଅମ୍‌ 

ସ୍ହ । ସୀଝଙ୍କୀଙ ପୀ ମମ 

ଦ୍ଵ | ଯା: | {ଜଲରୀଲମ ସ୍ତ ନୀ ଷୀସ ଆ- 

ବ୍ୟ | ୟଙ ମସ ଗୀ 1୦ [5] ସାଞୀଞଓ ଷଞୁଞ | 


tI qifac(+)gfaalz i siflaate | a :T- 
Ro | fqufe \ qfaଵୀମ ମଳ । ଝ- 


ଥୟ | ୩୦୮ । 


1, Probably it should be read wia for alta 


2, The corresponding date is th> 12th April, 129) A.D, Wednesday, 


Tho tithi is not PFratipoda but doiftyS, 
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କହ୍‌ | ୟୁ 

a4 । ୩ । କଳ 
ଝଡ । ସୃ 
୪ ତ ନ 


26 | ଖୁ 5ସୋଙ- 


ସ୍ଵ | ସ୍ବ | ମୁ ୩. 
ତ କୀ Fin- 
4 | ଜ୍ଞ | ୩୪% 
୪ ! ବଡnife (1], 


” 
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Mo. 161 


Kurmesvara Temple at Srikdrman” 


(S. Z. Ze Vol. V; No. 1160; 4. R, No. 272 of 1896; 
ZL. M. P. Vol. 1, P. 688, No. 150; 
Noticed by M. M. Ohbakravarti in J, A. S. B. 
1903, No. 2, P. 126 £.) 


§. 1212 
Ss &T 


(South Face) 


{ | ଜହୀର୍ଫସ କମalfasg(R)at gg fag Hee 
ହ୍‌ | ଜୀ feqଧ[']ଷqqigat fanad a hefagifaee: 4 
3 । ସଧ୍ାigaza(A)rgag gana sialfane 
vl That Natangyurg aegatqeaa: 4 8 

% \ wfeasfasaaaafd({s) aidgel sof 
§ । ମଞଞାସ ଅସମା otପt | ae 


o | fa: fen’atd) ସ gaat afin olestal Agulfigat- 

¢ । {ଞ ସୁମନୀ ମସ ଡୁ ବା ଉସ $ [ମ]କଞଞ - 

` ।  ଏଞମବି ମୟ ମୀ ସୁଧୀ ଶପଂ ମୁଙ୍ସ ୩ 
0 | କମଥୟ୍ସୀ H a fTfaag: (1) senfagNag 


J. On the first pillar from the left in the Tirohutta-magdapa of this 
temple, 


2, The corresponding date is the 14th April, 1290 A D, Friday, 
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୧ | ସ ୟଖଧଙ ff fq ଞାସୀ ଶା ଏମ ମାଙ- 

ଏବ । (ଜଖମ ପା $୩ f4g I (4] ଙାa- 

$3 । ଖନୱମଙ୍ସ [ § JG ) ସଂ ସଲ ଙପଂ 

ହଡ | ସ୍ପ ୩୯" ସଷଅମଂ ୪: ।ଡ଼ା ସଙଷଷସଙ ହୃଦ୍‌ ୧ ବ୍‌ ଖା 
gx |_Charfaat୍ar faa ପଂaC gg oy af 

୧ ଳି | ମୟ ସୁଖ ହୁ ସୁ୍ସୋ୍‌ଞମ ଖୀଙ୍ଗୁଲମୀଧ୍ାମ ଅଞୀ ଜେ 
{ଓ | ସମ ଷା୩ ଆାଜqIuG egy azgf- 

ହୁଆ | ୮% ଲାଖ କାହଞ'ମ କଖ କା ବ୍ୟ୍‌ ୟଞପୱ ତ ମୂ SfGe 

ହି | ଆ ଧାବାଷମଂ ସମ ଷଶ 4 fac[fଜa fey fae 
ବ୍ଦ) ଞୁମ [ନ ଆ ଏ ଏ ମୟଙସାକ ଷଙମ ଶୀ 5 (1) 


” 
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No. 162 


Kurmetvara Temple at Sriktrmam!® 


( & I. I. Vol. VY, No. 1217; A. R. No, 885 of 1896; 


TZ. M.P. Vol. IT, P. 6890, No, 213; 


Noticed by M. M. Chakravarti in J.4., B. 


Vol. LXXIT, 1903, No. 2, P. 126 f. ) 
8S. 12127" 
rT 


g 0 e4fa S (1) na gyg tte g Afz nary Me 
କ୍‌ | ଏମବ () ଅଏଡ ଖୀ (ୟଖଷua- 

3 | ଖା ଷgg ¥ 7 ଆହ୍‌ ମଙ୍ ମଝି ହତ : 
୪।  ଅଷଞନ ୩ ଖସ ମଧ- 

x | qs aes Agta args Ngslea. 

§ | ଏ ହାଙୁଲୀସୀ୍ୀମ ଖୀତ୍ମ ଷଞଂ୍ୟୀ { } ଆାସଂା- 
@ । ଝୁ ସଙ୍ଗ ଉାଙୁମ ଶା ବ୍‌ ମୁ ହି ସାଙଏଂଙୁ ମାଂ 

କା | ଝୁ ରାଙୁମ ପଂବୁମାକ ହୁ ଅଆ ୟଞ ହ । ଏକୁ ® 


a fafs afzu ଲg ¢ ମୂ ୩6 agସାଏୟଙଏ £ ସସ ନୀ- 


0 1 ଏ ବ୍‌ | ଝୁ ସମୁ ଷାସଂ+FgM aegeg f- 
ହୁ | ମମ ଖୌସିଯୋସ ଏସ:(ଗ) ।। ୩୩୪ଞମ ରଙୁସ ମାଓ ଛୁଝ୍ଷ ସଂ 
qe | afkfeax{w)a4t 


a —————— 


rs ee eae 


1. On the north face of the thirty.second piilar in the Tirohuttu 


masgdapa of this temple. 


2. The corresponding date is the 11th January, 1£91 A, D., Thursday, 


3, Bead gm i 
4, The insoription is left unfinished, 
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No. 163 
Lakshmi Narasimha Temple at Simhachalam!’ 


(S. Z. Z, Vol. VI, No. 904; A. R. No, 292 of 1899; 
Z, M. P, Vol. IIT, P. 1679, No. 120) 


8. 1213" 


ହ | ସା ମି । ଖଞ୍ଷ୍ୟମ ଅକ: ଏ୩ସwwat dN: GU 
usa ara yur Jeaaaaagt FUN; | 
Mesarfasaagfaf au fagtlaivi | 
ଶଷ ଇଉ ସ୍ୟ ଓପଆୀଙଏ: ।। [] 

ବ୍‌ । ଅସ୍‌ ମମ ସସ: ମସ୍କସୀ ବ୍୍ାୟର- 
vuat(al)cgim go: SErgTTTnlanaarfa: (1) 


4 | ଶିଝସାସ୍ମାଃ (f4)‰(ମ ସୁଖ ସ୍ବୋଷଲ୍ଲାପ୍ଂ ସବି 
ଝା (ଚ)ୀମୂ୍‌ବି ମୃ f@gfagat ଜାଏ: ।। (୧) 
୪ ¡ ଶମ U-augr-g Tala uw 
ସିୟାଞ ସ[ଏସନାପୀ ଏ ମମାଦ୍ସୃକ୍‌ ଏ [ ଜଯ ] ସଖା । 
୧୩ ଏଡ୍‌ {ପୁ gପାମ ୩ ଵ୍ଙ୍କୋମ୍‌ 
ଞ୍ଞାଞୁଶୌ ପପସବ୍ମୀ ସୟ-ମ୍ସ-ପମଧ-ଓଥା (ଏସ 
ଯାୟୃଶି ।। [4] 


masta eneaeatener reiterate eer nae 
1. In the twenty-third niobe of the verandah round the oentral 
shrine of this temple. 
2 The corresponding date is the 15th April, 1291 A.D, Sunday, 
‘Ihe date is fepeated in line 15 of the inscription, 
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× | ସାଧ୍‌ ଷସଂଙ୍ (4 ୟରସଞ୍ଷସୁସେଂଞର:ଏସସସବ 
ଶଝଳଲିସସ୍ସସୀଙଧୀ ଗମ ସସ ଧଷା3 ସଞ୍ପଂ ୩ | 

§ | ଏସTe gureifaaqafiaaAIgs TEqm° 
qa ararafaaqnfral sus 

ଶୀଷା ! [୪] 

wv | ୪d qfgifkg ସସ ଥାଏ: ମା fସବଖୀ 
ଷ୍ୀଂ ଷ୍ଠ ସ୍ପ୍ଗ୍ଙ ଗଞଙ ପଦୀ 
ଛଞ୍ୟସ ସସ ଅଶୀ ୩ ମସବା - 
ସୀଣି ଖସ] $2 ଏଷ ' ସୟ aia 11 [4%] 

5! Wag gaguay Sasa eaAlCS 
ବଵ୍ବସଷ୍ୋଙ୍ପ୍ୟା ସାମାନ ଅଆଞସୀସ ଅତଃ ଓଃ | 
ଷମୀସୀ ମୁାଞ୍‌ୱାଞୱୁଙ୍ଙ ଣୀ କଂ < 


ଲିଷ୍ଠୀ୍ତଚ ମମ୍ସ୍ମସ୍ୟଙଙକଞ୍ୟ ସ୍କ ଶଷ ଖସ ।) [6] 


ଇ | ଷଞ୍ଙ୍କଞପ ସ୍‌ ¢] ସାପ ଓଞଏ- | 
fର କ୍କ ସିଧା ଖାଷାଞଷଥେ ଆଭାସ 4 
ଷତସାଖ୍ାୟ କ୍କ ୱୂ୍ସ୍େଲି (ଜ୍୍ଶ୍ତତଧଂ 
ଖାଷଞ୍‌ ରଂସସବଙ୍କାନ୍ ମୀ ପଷୀର୍ଷସafy: 1 {°} 


ହଠ | ଖା କ୍ୟ ଙ୍କ ସ୍‌ ଘଷା ସୀବେୟ' ®ଟୟଇ ଏମ; | 
ଙ୍କସକଶୀସସ୍ଚ [ଯୀ] (ସା 'ୟଏ: ସ୍ଞୟୁଙ୍ଧ ।। [୮] 


$$ । ଯମ qfandifggaftgaufkkaa: 
ଖୀଗକୁଏ୪qସ 6 ଏ କଲସୀ: ସମ: । 
ମ୩ଫ୩ୀଙ୍ସ % ଗଦ୍ୟ ଧଙ୩ା ମନ ଫଥଂ 
ଷୀଷା: ଏସ୍ଞମଖୀ ମୁଢଞଞଙ୍ଞସ୍ଲି ସୀ ଞ୩ସକଷସି ¦ [£] 
ଏସ୍‌ । ଞ୍ଚ ଅସ e Aga asacafyat 
{ପମ ¶ga10agସ Cezaerifas: | 
ହଃ | ଶୀ ୩f୍ଷା: ସଞଙ୍ମ` ସଂଶୟ ମୟ ¡ 4ଙୁସପେ ଧ- 
ଖ୍‌ ୟvfakof୍S ଶସହ Ue [£0] 
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$୪ । ସାଖୀ ଷ୍୍ରୀଏୟ ଷ ଅସର: %କଇ(/q)G fମଞ୍ଟକ- 
ହଂ ଅ' ଲସାଖଷ ସୋଝ୍ଧ oa ge: 
ଶୀ ୟସ୍କେଗ ସ୍ଵ ନସ (4 ' ସମସ a: 
ସା ସକ୍କେଷ ୧୩୍ସଙ୍କାସଞ୍ଂ 
uauctsa i! (97) 
tI fd ୩ 1 (& ଅମାୀଙ ଖୌମଙ୍ମନ a (+ମ)= 
ଅସୀଏସୀଏଷ ମଷଞ୍ବିଷ୍ଏସୀ ମୟ ୩ (ସ୍ସ ସଞ୍ 
ଏଖ୯'ଞୁଞ ୧ 7 ଆମ ଆ ୁକସଯାଞ କାଧ୍ୟଷୀ- 
ହ୍‌ । ଷ ଏ gମୀଙ * ମସୟୀଜମ୍ାଷସୀୱୁ ଲା 
ସବ ୟଷଞ୍ୟାଞରିମ ମାଏ ଷଗୀଏୱୁସ୍ % ମଡ୍‌ ମୟଣିସ୍ବର 
wifegfnf a'r Matlag୍ar- 


ହୁଏ । ରାମ ମା ଏକୁ ହୃହୁତ ୩'ଞଣୀଙ ଲା ଏମ ଆପ- 
ଶିୟଙ() Ifa ବାଞମ ସମଷୱଙ୍ ଏଜଷ୍ସବ- 
ଶିମ I aTy Mg gg ଷG'ggg 


ହୁ ଲଞ୍ଙ ଏ ସୁ ଛ ଏଞଂବଞଙ ବ୍‌ ସତ ମୁଂ ମୁ 


କଳ । 

ସାବ ସହ୍‌ %ଂଶ ଉଦିଆ ହ ସୁକି ମସ ହ ଓ 

ବସ ସିଵ୍‌ ଖଞ୍ ମଙ୍କାୱ ହ ସ୍ତ ଏ କ୍ସ ଦ୍‌ ସୀ 
ହୁ । “ଖ୍‌ ଞୀଞ୍ଗଷଞନ୍ୱ ଖଲ ଲୀ ଗା ସିସ୍ଙଙ 


ନ(ସ)+ସ ୧ ସ ସକା ଝସ୍ଣିସାଞୱ ସଙ୍ଗ 
ସସ୍ାୱବସ ମଂସସ? (*ବ୍ୁ (ନୟଂସ୍ୱ ଷୁ'ସସ g- 


1. Narasimha II reigned from A.D. 1278-9 t) 1308-9. (Vide O.H],RJ, 
Vol, ¥, Pp. 100 ff ) 

2, Probably the oorrect reading is (3୩) feସଷୁଙମ wg’ (the 
Brabamanss of Odi$z) 
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ବ୍ବ | ୩୪-Wery.S1w-azsharag qffeae 
faqeud aiulg FI Aaralg x g uancqfals 
ଜ୍ଞ ହ ସୁ ହିଁ ଷଣ୍ୟାଦବଷଙ ମଙ୍ଗ ହୁ ମୟ - 

at) fx eucfnewa a5xsatyfils afar ସଂ 

ୀସ୍ାନ ମସ ନfafG ae greg sfc Hg glass 

ଷ୍ୀଫସ ାସହ(ଏ)$ ସର୍ସ୍ାଞ୍କ ବସ ଡ୍ଷ 
ଷଂସୃଞଷଂୱ . 

ଛୃଭ୍‌ | ୧୧. rece occoe ‘ee roo ec cer GIG[GT |g ଷଂଜମୌଷୱ 
ufifaqgeS ulag'sage'g tag frxcsg 
ଖଜା ମସ୍ୱଏg ମୀ fag % g ପୟର 
faମ୍ୀମୱୁ- 


ବ୍ଧ । ରକ୍ତ ++ ଷୀଡଙକ ସୀ ଲା ଦମ 
gସୀଞ- ++: %ସସ ଏ [କୁ ) ହ'ଙୁସ କପ ଅ- 
gagg aralfqgqateg Nadagaygtatf 
ହୀଷସ୍ସଞୁନ୍ ବାଜ 


ସ୍ହ | ଏକୁ |¢ ସ୍ବାସ କ[ଙ୪]5ଙ ମ୍ଖସୀଙ୍କ ହ ଷ୍ପସଂଥା 
ନା ବହ ସୁ ସମ ଶfthayg tag nfaାgta 
ସ୍ମ୍ଅଂଙ ଖାସ'ହାଙକସ୍ୋହ୍ମ ସୁ କମ g 3/4) 
ସ୍ଏଞ୍ଦ୍ଷଏ ମୟାଙ୍ଙଂ 


Rv | ମ aang )algg Hees saga Mia 
ଷ6 ମସ ଛୁ ଧୁମ ମତୀଙ୍ସଷୱୱ କୁ 
$ ଅସିଅାଞମାୱ ୧2 ଅକ ଏସ ସାୟ୍୍ୟମା4- 

ବଷ । ୩ ଖଞ୍ଜ ଖା ({)ସ୍ବ ହଙ୍ୱଙଙ+ 
ଶା ସା ଖୁସ ନଷଷୱକଷ ମଞାଙ୍ଏଦଥ ରଙ୍ଗ 
{ଜାଗ ଏହୁ ଏ ୩ ଏଷାଝg fq) 
{ମସ୍ଵାଂସ୍ୀ୍ମା ଖତ ସୁମ କଏ 
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ଦ୍ଭ ମୁ ୟ ହୁ କୁ କମ (ଗଙ]ଞ ଗସ ୩ ସତୀ ( ସୀ 
ଲ୩ଜଵ(ଲ) (1) $ ସବସ ଓସସ ଙ୍ଖ 
afte afq() ସମ ଖା୪ ହୁ ସୀ ଙ୍କା 
ହଂସ ଟୁ କସମ ସମି ଷତୀାୟଙ୍ୀୱ- 


ବ୍ର | କ୍ତ ସୀସ୍ବାଙକ (ସୁମ) ସାଥ ଝୁ ସମ) 
ମୀଞ୍ଷ୍ଟେଷ୍ ଏସ 1୦।। ଝୁଅ ଷଞ୍ମମଣ ସାପ ସୀ 
ସୀ} ଅବି: ଗହାଷଷ ଖ୍ଚଆୀନୀଷସୀଙ୍୍‌ ଅଫ] ୩a: 
ଛାସ୍ଧ୍ୋସୀମ ସାସ୍ୱି | ଶତୀଗାଏ fd. 


ଦ୍ଧ । ଅସ୍ୀଷୀୁସ୍ ଷ୍ୀ[ଂ] [4 କଲ ଅMfifafg୍ଷୀ- 
qqranlafusatoa’ aaaffa 4 (12] nga 
Sal ard: qradtal adifefa: [1] nga fG 
୩ଥୁୋ(ଡ]ମାୂଗ କଧ୍‌ । (14) ଘମ କ୍ଷ 
ସୀ ନସ ୍୍ 

ସୁଭ । ଏସବ ଏଢଗ୍ଗଷୟ । ଷଷ୍ୋବ୍‌ୱ୮ ମ ଙୁ'ଗତଦ ମାନୀ ଘ୍୍ଷ 
gal axa i (tv) 5 A at 11 sj qas- 
ତ) fafa SA ଏସ ୨G 4 


୩ ଝୁରୀ ୩Gfatୁeq fralaaRal- 
fave 


ee ee a i 


1, qtfsr wh may be same as the afafw wit or the first offering of 
bhogam in the temple of Jaganniths at Puri. 


2, The Oriya word $y at Puri ia derived from CCA 


8, Annu Pasgita may be identified with Annayarya, the author of the 
Tatva~gosadbhara (Vide Deg: Cat, Mad. Govt, Orient. Lib, XXI, 
P, 8228, No, 12296 + 
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ଛଃ । ଖୁସ ଗଦ[ସୀସସ ସ୍୍ୁଷରସାମ ୨ଙ୍ବୀସୀ ଖାଦ 
୩ ଖମ୍ୟଶସ ସ୍ମ (ଷଙ୍ସ ୪ ସମଙg୍ଖଆ ପସ araa 


ସୂମସଣ୍‌ୟ ସ୍ୁଷଏଷଏ: ହାୟ କୀ୯ଷuoq; lI [1%] lati 
ହବ୍‌ । ଘ୩ୀ[5' ବସ ଏ $'ସ୩ଙ ମଅଷୀଙ୍ସgg frag 


ପ୍ଞଂଝ ଶଷଞ ସ୍ସ" ଲସ କ୍‌ ୀସ} ScaigfAfS 
ଷସ୍ଏନଜ...ଷୀା 


MUL eecroe ons (G]fH g'aig 30 oY a (1) 
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No. 164 


Lakshmi Narasimha Temple at Simhachalam! 


( S. I. I. Yole VI, No. 928; A. R. No. 297 of 1899; 
Z. M, P. Vol, HIT, P, 1680, No. 126 ) 


8. 12133 


¢ | akg MM asgaa Ty-aU-aled ret CFR 

ସନ fafeR fua nfaqfy stargfagna: | faa 
ସଂ algae galing 

କ୍‌ | ଶୀ: ମଙ୍ୀଷ୍ସଖ୍୍ଅ' ଘୟପfqସଆ ୬ମିଙ ୟୁ ୀଞବ 1) [୧] 
ଓ (47)1% q ଷସଷgaqcg a: sarmla)- 
ଶ'Gca: Sfe 


3 1 “M(¢u Jaga: 11 [2] ଖାସ ସସ ୁକqସା 
ଶାଞଆୀପଆୀ ସୀସା ଅଞ୍‌ ଷଡଙ୍ନେସୁସ Sit (11 3} 

vy ସା ଆ [] ଷଶ ¢ ବହ ଅସଙୁ ଗୀଗଙ୍ସଜସସ୍ 
ଅଧାଏଞୀଏ ଶାମ୍ବ ସଙୁ ମୀମ (ଜଷ୍ପଓସ 
ଖସ ଅପ ୧“ 

% । ଆ ଜା ମୁଙ ମଧଷ ୟୁଙqfayqatRe s+slcs 
ଷ'୍ଷା୍ସଂଙ୍କ ଏ(୩ ୩୦୪୯ କାଙ୍ଞ ୪କମଙ୍ 
Tage 


1. Inthe tweoty-fifth niche of the verandah round the oentral 
shrine of this temple. 


2, The corresponding date is the 38th June, 1291 A,D, Thursday. 
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ଏ । 'ଝ୩ୀକୁ ଆ ଶାନ ସ୍ମାମସମ ଷମ ସାଏ] ଉାଙ୍ଷସୀଥ- 
afgufge ang arguable 

oi fugfgnt Watfagargla afafa'g faagrg 
ଝୀୟଙଂ (1 ୍ଷ ଲିଜ ବୁ ଷଏଂବଣା୩ଞ ସିଞ'ଫ୧% 
q(fag sag A- 

¿ । ଥୁ ଷଞୁମ ୩୩ ସଶୀସାମ ଙକ୍ସୁ ପାନ ଏଞ୍ପଙୱ ଞ୍ଜ 
akg ସ୍ହଞୁମ ମୀ ମଶନୌୟାଖ *4ଙୁ ୩fସgଂ ମୀ 


ହୁ ଷଞ୍ଂ 
& । 'ଖ ସୟagrg A Ma i(s)TaSag at aF 


କୀ ସମସ ମୌଗଣୋ ଙ୍କ ଏଗ୍ଧ | ଆଁ ୪ ଆ ୦ 


Digitized by PPRACHIN, SOA 


INSCRIPTIONS OF ORISSA 9୨3 


No. 165 


Lakshmi-Narasimha Temple at Simbachalam*® 


(S. I. Z Vol. VI, No. 965; A. R. No. $11 of 1899; 
1, M. P, Vol III, P. 1681, No. 139; E.I. VI; P. 267) 


8.1213 


| ସା | 5 ମ-ସୀୀ-ନସସ- {ma qamnfe 
nfag (ni)qtaeuRt 

ବ୍‌ | ଅସ୍qh୍ଏa ୩g area [1] qa[:] arnigulg - 
ପମ ଉଷା 

4 | ଖଷାୟଧ୍ୟୀ ଲମ୍ବ gua ଙାକଙA fafa :] 
quualsghr(M)fa- 

vi a (() acghetedgdlfiogfie aft 
ମୁଙ୍ଦ: । (ୟଙୀଓଞ୍ଏଂବ 

× । ସୱଃସଙୀଏସ (ସସାଦକାଞଡସି ମସ୍ସ । [୧] ଖା ଓଂ 
୪୮୩ ସମୃମୀ 

§ । ମାସ୍କ ଏଂସ୍ସୁତୀ । ଖୀସଂନ୩ୀଙ୍କାଙ୍ଙ ସମ (ମନ' ସାଷ 
ସ୍ସ. 

wi a [a] afta ff (11) a5 gg RIK T ଗୀ 
qସତାଷସ ଧୀର Na+FAg-} 

କା! ମ୍‌ ସିମ ସସୀୱ୍ସମୁ ବିଷମ aigg x Gଷଞୁମ 
ଶମ 


ise re ne ee — 


* In the thirteentb niche of the verandah round the central shrine of 
this temple, 
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` । ମଙସମିମ ସୀମସାଙ୍ଷମୀଞଓଂ ଝୁ ¶ଏଅମିମ ଇାଖଥ୍ଅମଂଙୁନ୍ 
argh s- 
0 1 ସଙ୍ୟକ ଏମଞg ଶୀ ପn: qgeaihrgfgng 


anfag fafa 

ୟହ {ସେଷଗାଘଙଆ ଙ୍କ ଇଏ ଂଙୀସୀଞ୍ ମୀଞ୍ତ୍୍ତ ବି ୪ 
ଦମ ୩ ବହ gig} 

୧ | ୩ମ୍ସୱ ସୃଖ ଏଂଞୟୁ ଉିଙ୍ ଲାଏ ୦ ଅସ ୟ ୩୩ 
ନୀଞ୍ତୱ 

¡4 | ସାସହାଙଙ ହୁଆ ଞ୍ଚ ସୁ ସମୁ ନିସବ୍ଟକ୍କ ଏଗ୍ତ ।} 
ସ୍ୟ Sa 

fy 1 wa: qradoa aalfafa: | sgRa fe ଶୁଆ 
[q]ga(9') ଏସ୍‌ 1 3 ୪ ୪ (4 } 


® The corresponding date is tho 21st January, 1292 A. D. Monday, 
Dr Efelhorn slso refers to this date in £ 1., VI, P. 267 f, 
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No. 166 


Lakshmi-Narasimha Temple at Simhbichalam! 


(S. Z. I. Vol VI, No 9#t3; A. R, No 305 of 1899; 
J. M. P. Vol, III, P 1630, No. 183; E,I. Vf, P, 267 ff.) 


8S, 1214” 


¢) af [1] aang arscefaaEl Jag 
faut: gudg- 

ହ୍‌ | ୟହ; ଓ ଶଷ ମୁ ମସା୩ମ୍ଷୀ; । ଷୁସହ ସା ଙଙ- 

3 | ଞ୍ଞସ୍ଥଂମ ହସ ଅଙଧ୍ସମାୟ୍ୀଙଙୁ ସ ସଵୀ ସା ଷୀ୍ଂ 
ଧସଧ ସୀ ଖୀ 

ହ | ସାଷାଷ; ।/ [¢] ରାକା ଷଞ ଅସୀ ମଥେସସବ- 

x 0 feat iaehfa extagen faa N (4) 
ଷଷ୍୍- 

। ଆ ଷସ୍ବୀ୩ଥଂ ସଂ'(ଏମ୍ାକୁ: ସମା q(:] ଖମ୩୍‌ 

ଏ | ଞସଂସ ସୀସା: ।। (3) ସଶି ସିଙ୍-ସଂଯ-୩ ଶା 
ସଅya aadarfa y- 

< । କକ 4g aR ମghageftae aac | 
ମାଙ୍କାଙୁକ୍ୀୟୀୟ- 


1, In the twepnty-seventh niche of tbe verandah round the central 
shrioe of this temples 
2, In ,M.P. the date is shown es S. 1214. Prof, Ropgaohirye supports 
this date by ocitipg Dr, Keilboro’s view regardiog the date of this 
record corresponding to the 26th July, 1792, Saturday (ES, VI, 
P, ‘67 f), After verification, the above date is found oorreot, 
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€ | ମଃ ସସ q seg! Geqafz alga sya karig- 

go i nqafergeafafaa’ 1 [¢] qq aad 
¶ୁସ୍କସସ୍ମଙ୍୯ ! ଶ୫- 

$? | ବୟସ ଏ ସୀଙ୍କସ' ସା ସଖମସୁ 5ରଂ 1 [‰] 
afta 111) 515 Ig Hig A 

ହବ | ଓ ଖୀ ଅଙ୍ଗ ସଙ୍ାଙ୍ସଥ୍ତ୍‌ ମିସ gig 
waif arfa- 

8 | ଏସ ମୁଡମ ୪ ସବସ ସସ ୩ କଂସ 
ଷମଞ୍ତ ଖୀ“ 

iy 1 alauacatlaggmg sated ge 
ଷମ୍ପସଂଖାସ୍ 

14 | ମ୍ମ ସା fifaeg [41)]- 

ହୟ | ଜାଖ୍ସୀଏ afte qsqTga gUzatagfa | 
ଷଶ 

10 | fafugyg ¢ ge geilg afk anfages § 
gugmagffs aa 

5 | ଷୀସାୱମ ସସ ୱଙ "ଏ ସୀଧୂସେ+ଆ ଶସ § 
ଏଷ 4 [ଝ% ଖାସ ହା 

11 | ଷ୍‌ ଷଞଂଙ ହୁ ସଂ ମୀ ବସ୍ତା ।। 
୪ମି ଆ 3 (] 
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No. 167 
Lakshmi Narasimha Temple at Simhschalam! 


($s. I. I. Vole VI, No. 937; A. R. No. 802 of 1899, 
I, M. P. Vol, 111, P. 1680, No. 180 ) 


8, 1214? 


¡ । କାନି ! ୟ୍ଷୌମୀ: ଏସମୀଷମ 70୩୩ କ୍ଷ୍ସୀ 
q'ufuar acardtaracfy hg sra- 

ହ୍‌ | ବୁ ମ ଶ୍ର: | ନୀ ସା ଷ'ଶ୍ବତ୍ମୃୟ କସ ‹ 
sivas Matar e- 

3 । କଷପସ କାସ: | [୧] ଲୀଥଷଗାୟନୁଷ ` ସଞ୍ଏଏସ୍କୀ- 
ଖା ଶସ୍ାକୱ ଝୁ ମୀ ସୁଏକଂ ସ୍ସ ଶିଲୀଧ- 

ହୁ ଖା । [୧] ସସ ଖୀ୍ଷୀଙ୍କ୍୍ଷ ୩+ କଥମ-ବ୍ଷୀ ମର 
ଖସ ଶଷ ମୀଷ ହମ୍‌ ମସ ¶ଏ- 

% । ଷ୍‌ | ୟକଷଡ ମୃ gf ପୀ 
ଷାଶୀୟହ୍ୀକସି ମାଙଙୁକମଷ'ଂ 

§ | ଏବ ମଷମ:ବେମୀସଂହୁଷା୯ | (4) ଷହଷଙ ମ- 
yqtafafea’ ସମମ୍ପଞସମ୍ବୀ | 


1. In the twenty-sixth niche of the verandah round the central shrine 
of this temple, 


2, The oorresponding date is ths 25th October, 1292 A, D , Saturdsy, 
ln 1, P, the date is wrongly given as Seka 1211 for 1214, 
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ଏ । ଘର କିଂ 41ଷେର୍ସଁ ୟୀଞସଂସ ସସ: !। (୪ ) @[f] 
[1] nsav gg tary I Az sifar- 
ଇ। ସୁଖ ଅଦଙ୍ୀg ସୟ gg Mga afag- 
ଞଞସ୍ର ଦମ ସ- 
 । ଚସଂନବ୍ଶନପସ୍ୁସ ମ୍ପ ଓଂ ମସ ସ୍ତବ 
ସ୍ପ ଞg- 
fo ! 'ଖଏqmg୍g Ba zafafs genhigfamg sarfag- 
ସୀ ନଖ ନାସଙ' ଏ ଆାସଂଫାଙକସୀସ୍୩ ® 


Andie me 


rma + 


The inscription ts not complete. 
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No. 168 


Kurmeévara Temple at Sriktrman! 


( & I. I. Vol. V. Ny» 11285; 4 R No, 204 of 1396; 
7. M.P Vol. I, P. 688, No, 182; 
Noticed by M. M. Chakravarti in J.4,&,B. 
1903, No. 2, P. 126 ) 


8. 1214 
S&T 


¢ | t4fa SN qs agefantya qi(at)A SSR qurat 
ବ୍‌ । [ବ]alR gum sasyeteafiat as (1] 

3 । ଖାଞ୍ାସ'ହୁପାଏଂ ଖସମ୍‌ ସନା ଙ:] 

vi aluq୍qratfz an(:] ଉua(n]Ae'’e’ Gary: 1T- 


୪ । ଖା ॥ ୩ ୱୁଙ୍ ହବ୍‌ ହୁ ଖା୩ସଙ = 

§ | [୩] a ଞବ୍ୟ ନ[ର]ଙ ମାନ (ଆସ 4« 

ଏ । ଏସ ୱସ ୨ ଖର ଧା anf S[5U] te y 
| geaga? syriagfa Graaff se- 

& । 'ଶଙଫୀୟଙ ୩ୀୟଂଫାକg dମ [+ ] = 
ଛୁଠ | ୩୩ଏଂଏଆଧମି ମୀଷସ୍କ ୩ ଥମ କ୍ୟ ୩ ଭା 

ହୁ | ଦମ ସntfzqneg ca agg I tk 
ହବ । ଲନଧ୍ଷ୍ ।। ଏଠା ହୁ ଫ୍ଖକୁ ମିଲି ଏସତ (11) 


1. On the twelfth pillar in the Tirohuttu-masdapa of this temple, 


2; The corresponding date is the 6th December, 1292 A, D,, 
(Amintes’, Friday. 
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No. 169 


Kuormefsvara Temple at Srikurmam! 


{(S. 1. 7. Vol. V No, 1249; A. R, No. 367 of 1896; 
A part of this inscription is published in EI. VI, P. 267 £., 
1, M. P. Vol I, P 693 No. 245; 
Noticed by M. M. Ohakravartiin J, A S. B. 
1903, No. 2, P, 126 f.) 


8, 1215 


TPT 


ଏ 


¢ । ଜୀଞ ମୀ [1] ୩୪46୩ gu ୧1x ଗତ Meoa- ° 

ବ୍‌ | efantas(d) fraasaal‘Jorarg{a}- « 

2 1 gg ts 7 anf Cea g+a Ma (wo)fy Tear- 

v1 tga’ ygraargfals stared saqt- 

¥ । ସୃଞୁସ ମଞ୍ସ ମୁଦ ସଗ (୯୩) ସଥମସ୍ବତପ ଟ୍‌ ° 

§ | ଯସ ସୁ ମସ ସମ ସଂ 

ଵ | ଅଞୟ୍ଖୋଷଙ ଆ ସୁୟଙ୍ୀସ ଖା qrfa(z)- 

ଆ [ ଫହୁଅସୋଇ‡ { } ଝଏସ ଝ୩୮୪ କ5ୟqg'M ae 

ଷ । ବାର ସିଦରି ମଞଞ୮ ୪ । ରି ଜା ହୁ | ଲିଗ ସୀ 
କୂୁଠ । ‰ଜ ୩% ¢ ଉିଙ୍ସ ୪14% ଲିନା ଏ ୦ 5 ଝପ[ = }- 


1, On the forty-pineth pillar in the Tirchuttu masgdapa of this temple, 
2, The corresponding date is the 21st May, 1293 A,D, Thursday. 


3, A fish is engraved bslow the inscription, 
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$ । ୩ ଖଧୟମ dq gag 4 x 

$4 | ସଂହ୍ମ ଏମ ହ ! ଏ ¢ | ଫୁ | ଏ ଏ 

1 ନ | ୩୩ ¶ ¢ | (ଶମ ଏବ ହଠ । ପ୍ଂ 

୪ ! ହୃଡ ୟୀସଞଞ ଏଞ୍‌ଞ ଦ | ଏ ଦ୍‌ । ଆଏ ଦଶଞ ବ୍‌ 

ହ‹ | | ୩ ¥ । 3୪gଙ Eg ହ! ଏ ହୁ । ୩g 

ଛି । ଞଞଞ ୫ ! ୩ ୪ | ଖୀ ସ୍ାଧଂମ ୩ ସ୍‌ † 

ଓ | ସମ ସୁ ହ । ଏ ସ୍‌ | $ନଦ୍ଗାଧୁ ମକ 

ଏଆ | ଏ $ । ଝୁକାନା ମମନୀ ୩ ବ୍‌ । ମଞବ୍ମସ- 

ହର । ଏଂଶଞ ମା ଏମ ଦିକ ଏ ହ । ସିଏ ୧ 

ସ୍ତ | ତ | 4 y | qafa sng fAzalg 100 19 § | ° 
ag | q Go (ffs sole g କମ ଆକ] 
ହସ୍‌ । ସାମ ଖସସ୍ସ୍ତ। ଝା? ସ୍ମ Mars 
ଦ୍‌ୱ । ହୁଁ ସ୍ସ ଞାସଂସବାଙ୍କଧୀଛି ସ୍ମଭଙୀ fasqfa wୀ- 
ବ୍ଡୁ | ସିଷଧୋସ ଏସବ 1 ଷଙ୍ଷୀ ଏଏଙ୍ଷଂ 11(ସୀ) ବୀ ଅହ 
ହ୍ୟ | ¶ ga) | afs 59(4) arsify fa- 
ବ୍‌ | ଅ(g)at waa f(%)fa: 1 


® Read bE th Gl 4 
2. The Oriya term is gqx 1 Probably it isa word derived from the 
Telugu lapgusge. 3°q-a୍e gogo Saltish rice, 
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No. 170 


Lakshmi-Narasimha Temple at Simhichalam® 
($. 1. Z Vol VI, No. 1140; A. R. No 359-A of 1899) 


8 1215 


¢ ( ନୀ ।) ଏ ।। ୪୩୩ aq; fuaraI୍TT qau: [1] 
a | sata adN(A)f wan San: 1 (9) ge 
11 anil q]fgaet୍ନNara w fag: | କଷା 
¥ । ସହଇ ଷଜ୍ୀସ। ସମ୍ଚୀସ୍ପୁଵସ୩ଏୟ ।। (୧ } ମଙ୍କାବଙ 
x | qq-ar-Raatgnfya saa ala qe ge 
ଛ । ଖ୍ୌaaୀ ural gh fag: ) Hgfeaସକ ଅଥ । 
ଏ | ୟାଞ୍ୀସୁଶ୍ଅସ ୱୁଏସ୍ଚଙ୍କ ସୁଧ୍ସ୍କୱ ଶୀପୂର୍ତୀଷୀ ନ୍- 
କା । ଲି ଛା ମୋ ଏଏସୀପ ସସ୍‌ ଏଆ ମସ ଦି । [8] 
& । ଲୀନ ଗୟ $ ¶ ଏ%ଶ୍ଣିର୍ବ୍‌ଲେ୍ଧ: [ ] ଏକା ଞାଥ- 
ହ@ । ଶସ୍ୟ ଷଂସ୍ଏ୍‌ ଆାq ଉସ ! [3] ଷଷଷ qgafass- 
ହ¿ । ଷଙ୍ାବ୍କଂ ମଙ୍ଜୟଓ:  । ସାଇଅଂଶାମୟଂ ସମaଂ 
{® | ସିଷ୍ୟରଷଷୀ: ॥ [4] ସସ ଆ [1] ମୟୟ ହବ ହହ 
1 fe shaqaaard galqnte she 
ଏ । ଖଏକାଡୈଷସୀଥ ସଚ ଷୀମ (କ୍ଥ- 


1, Io the fifty-third niohe of the versn:iahb round the gentral shrine of 
this temple. 


2 Hoe ls Narasimba JI (A.D, 1278-9—1508-9) 
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ବଡ | ଏସ ଷଂସସୱg ୧6 ଆ ହୁ ଖୀ ଙ fy 
ye gals asm 

¥ | ୩g quudsorsg gaa‘fy duadtfgey 
ଷମ ff ୩a‘ usg- 

ଛି । ନ a୩ gMg ag TIRaaty shadlaragfals 
ସିକ୍ତ ଶତ ଏପ 

fo | ଖୀg aif ffeg fag ଜମ ୩୍ୱ୍ 
whrogeS erga qf - 

ହୁଆ । ମା ଅଳଷାଶାଞ ବ ୩୯ ଛ (୍ୟଞମଙ 60g qU- 
ଶazathgfgg ସଂମ- 

ପ । ଦଙ୍ଏଙ ସୀପୁଅ ବିିମ- ମ୩୩ ୧ ହୁ ସମୁ ଶିକ୍‌ା 
ଏଷ: | 3 ଥୀ ୪ ॥ , 


orn ee RE OP rl 


mes ite ee 


® Tho corresponding date is the 30th Jaly, 1293 A,D, Thursday, 
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No. 171 


Kuirmesvara Temple at Srikarmam! 


(S. Z. Z. Vol. V, No, 124§; A. R, No. 363 of 1896; 
I, M. P. Vol 1, P 693, No. 241 ; 
Noticed by M. M. Ohbakravarti in J, A. S. B. 

Vol. LXXII, 1903, No. 2, P. 1927 £.) 


8. 1216" 
T 


¢ । ଲୀ ନ (1) ପଞସଏସଂ'gg ମହୁ ମି. 

ବ୍‌ | ଏମଏମୀ୍ଞଣଏୱଡବିସୁଷ(ଏ) ଅସ ସାମ (4ଞ- 

2 | ସqe‘Tg gg $5 7 Mg ସୃୟ୍ୟବ : 
ହ। ସୃଙମ ¢ ଆ ସୁଷମ ଖୀଙ୍ଗଙ୍ମା- 

xi gifs asta qq(9)]asaf G- 

§ | ପୁ ସୀଛ୍ମ ଓ '(/4) 4୩ ଲା I af- 

ଵ | କଂ  ବଥୁମ ୩୍ଷୱ ‰° (4) ଷଞଂଶ- 

5 ୮ ଏଆ ହ ହଁ ଘା ୟଶସଞ ଖାଉ (4) 

୫ । ଏଷ:(ବପ) 3 ହୀ ଆ (] 


OC PEO OC PO 


1, On the forty-eighth pillar io ths Tirohattu magdapa of this temple; 
2, The year is not regular. It may be taken as A. D. 1293. Aoocording 


to Ohakravarti, the date ia 3r4T¢ Wea $3 gmat and the oorres- 
ponding date is the 19th June 1223 A.D, ‘jf ga, 14”, 
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No. 172 


Masdhukesvara Temple of Mukhalinga* 


{( £. 7. 1. Yol. V, No. 1086; A. R. No. 217 of 1896 ; 
I, M, P. Volt, 1, P. 705, No. 368 ) 


8, 1216 


¢ | ®? [,] ମାଚାର ୩- 

ହ୍‌ | ଏୟ'%ମନୟଞୁର ଏସି (ଆବ ୩ସବ ମାଲା: 
3 0 fuarus fraanafa(:) ag- 

ହୁ | ଅସ ସୀ ! ଣଏଗୀମ୍(ଏଘାସ {ୟହ 

£ | qguarfasr gaa srn(€]qaifqar- 
§ | ଖମସ୍ମୀ ସୁଷମ ॥ ଦ୍ଏ୍ଷବ 

ଵ। ୩ ହସା ସଞ୍ତୁଙଯାଏ ସାମନା ଏ- 
s 1 ଷTqaq'iaTtTE’ 5g 

«i qr (i) 


1. Jn the south faoe of the third pillar, in the right row of tbe 
Asthina-masdapa of this temple 


2. Expressed by s symbol. 


3. The actual month end day of this insoription cannot be ascertained 
as the name of the moath and tithi sre not given, But, the Corres- 
pondiog year will be A,D. ]292, 
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No. 173 


'Kormesvara Temple at Srikirmam!® 


( S. I. f. Vol ‘V, No 1172; A. R. No £91 of 1896; 
1. M. P. Vol. I, P 637, No. 163) 


8 1215 
S&T 


ହୁ । କାସ ସବ ପ୯-ପ-୩q geaifeaa 
ରୀତ୍‌ 

ବ୍‌ । ଓ ଞଂଖସ ସନା ଏଆ କୁଞାଞ୍ସ (ଆ 
hg ମୁ 

3 i (mr ]uffa: Sar slag! gui caqaffaffias 
ଶ୍ଙ୍ା 

୪ | ୩୪୩ ସମ? । ସମ ନୀ [4] ୫୪୩ gg 
ବହ ଆ ମୁ ମା- 

¥ | ସ ୍ୁଙଙ ଏସ୍f୍୍ପସ()ଙ ୨ ମଅଂହ ! ଆଷଙ୍କସଂଙ- 
ର୍ଷ କଙଆ- 


8 । ସାଙ୍ସାଆ୍ Agar wach Marg 
shgena(angfi- 


1. On the nineth pillar in the Tirchuttu-masdapa of this temple; 
2. The metre is not ocorreot. 


8, Fhe corresponding date is the 3rd January, 1294 ‘A, D, Sunday, 
(Vide EZ YI, P, 268 f) 
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¢ | ସମfT Rung watt 
ଖୀସନ୍ଷ ଙ୍ଗ 1 - 
61 fafgfe atfcf fa quTgeqgaS a'qgag deey 
x | Uff ଶାସg gz ପସ ମୁଏ ମାଖି ସୃ 
କଠ | ଅଞ୍ୁସ୍ତ ୀଞ୍କୁଙ୍ମୀଧ୍ାନବ ଗୀ୍ସୀବ୍ଷଟ୍‌ ସୁମ ଶଷ ହକ 6% ସ- 
ଏହ । ଞଖମକପଙ୍କ ହି ସମୁ fa ମିସା 
ଜୀଞ୍ତ କଂସ୍ଞ[ସ]- 
ହସ୍‌ | ଖା ଏସ || ଉଂସବରୀବ( ସା କପ ୩୯ ହ । ଚି ଏକୋ ୩୪ ହ | 
g(9] ¢ । କଖସାସ ନାକ 
$3 । ୩ଡସୁଷୁ ¥ । %ଂସୁଷଦଥ ହଛ ଲିଃ ?& ଡୁ ¢ | 
{ସୟ ଛି । ଅସୀ 
ବଡ | ଞ ବିଧ ହଁ ସଂଙୁ ହୁ 5 ଙ୍ଏଆଆ ହ& ] ୩ ଡବ ହଠ 
qF (2) $qeIg a'fslfarg 
ହହ୍‌ । ସିଗସ'ମୀ ଏଥୁ ହୁ ଏଫୁ ଆଞ ହ ସୁ ସଂଖ ¢ । ଷ୍ଏଞ 
§ | ବ୍ୟ୍‌ | ୧ ୩୮ ଝୁ'ଷୟୁ ୪ୀଧaaାg ae qf 
୩g Sa - 
{® । ଆଃ ସାକଲୀଥସ: ଅସମ; | ଏପୁବଞ 1 ଯୁ ମ୍‌ "୩୪ 
ଏଆ | କଧ୍ୀସ୍କ ।। 
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Re. 174 


Alrlapur Plates of Narasimha II' 


Noticed by Pandit Ratniikara Gargevatu of Bhubaneswar. 
Published by Dr. D. C. Sircir in £. 1. XX XI, 
PP. 21—9: fl, 


8. 121 6 


(Sixth Plate; First Side) 

Q oq | perrernerrer yg QA: TAS FTN A> 

୪୧ | ଞ ଷଶ ମରିୱ ସଫ ସୁ $ 'ଞମ୍ଗକଥମୀଲ 
gu fala ST Mural ମ୍୍ମ- 

କୁଞଠ । ୩୪” ବଞୁୟୀବଙକ୍ତି ସ୍ୟ ଧ୍ଝଷଷଷ୍ ଧଣିଆ 
{ଜଲୀସସଦିମୀ ଷବରମ ସ୍ପ“ I 

got 1 qagaafaqdenty 4stadfaasaar Ree 
ମ୍ୟଅବ୍ଏ: ସୀ ଷୀଷୀ- 


1, In 1902, the late Pandit Ratnakara Gargavatu of Bhubaneswar 
examined a set of copper plate inscription, then in possession of one 
Mukunds Samantarsya of the village of Alslapur near Bhobaneswar. 
Jt was told that the plates were in a stone-box found at the time 
of digging the foundation for a bouse in the Alslspur village, Pandit 
Gargavatu deciphered the plater and kept with bim the transcript 
carefully, After the plates were returned to the owner they were 
sold toa bell-metal maker who melted them. Thus they were 
destroyed. The transcript of Pandit Gargavatu is thus the only 


source of information regarding the existance of this set of copper 
plates. 


2, The corresponding date is the 6ub February, 1494 A, D,, Tuesday, 
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ହହ୍‌ | ଏଥ ଷମୂଅ? କଷଞମଥାସ ସୀର୍ଷସବସ୍ଷସଂ ଖୀ (୩୩୧ 
ସକ ସ୍ଞାମପଙ୍ୟଷ ସ୍ସ ସ୍ପର୍ଶ 

51 । କାଏୟଆଞିକ୍ଦ୍୍‌ଷୀଆୋଧସି ଗୀ ଅସ୍ୀଞ୍ସୀପ ୟା %- 
ସଂ ଅଙ୍ବୀମାର୍ଫ 

ଆଡ | ଙକଂୀଏଞସସ ଖା ସସଧସ ମଥ (4 ୧) ୩ଞfS 
ସୀ daufacs muta Jea(4) gg) ga- 

ହଳ | କଏ ଷାଞୀକମୀଅ ଚ-ମଖମନୀଷ୍ମ ଦ୍ଞଝୁଯୀୀପ 
qf axN(G)H ସଷ୍ା: qସ(4) ଏହୁ 

(56 । ଞ ଏଡା: କସା qୂସ(G)a ଖଲ qର୩ଂ 
ପନୟମଞ୍‌୍ଏଞାଏଅନବିମ ଏଷ; ସ- 

ହଳଡ । ନଜ ଲରମାସ ସ୍ସ କାମ ସ୍ଵ (ଶୀ) 
ଖୀ ନୱଏଆଓମପ $୯ଙକୟଏସ୍ସ୍ସ କଏ - 

ହଳ | ଏଅନଷିମ । ସଂ ସ୍ୟ ହସ) ମାରଞୁବ୍ମ *୯୪ ଏ - 
Qqrma(q)afaeafas ses qgfinfde- 

$ 2& । ଅଧୋଞ୍‌ ¶ଅଏମ ବିକ ମାଏ af queer MM m)ef- 
Mqutfhrata.T) gremfassl(s)afz- 

gto | si(s1) agg fac fires TS ପTAaA(T)= 
uufaseanesatfaa | gga q- 

ବଯ | ଶଷ ସ‘aoa’ (1) qgeUd: F5(5)algnatalace 
ସ୍କର୍ଟ୍‌ ଏସ୍ସମ୍ାସ ଆ ଵଷ(/na § eae 

ଦି | ଆରୀ ଙନସଏ୍-ଙ୍ଏ୪।ଏଏସରଲ (1] ଏଞୟq: “ଅଜୟ 
ଏୂଷେସ୍‌ଦ୍ବର୍ଙ୍ ଝeiaafa(q) Sa qait()a 

ହ3 | ଏସ୍କୟାଜୀସ ଖା ¶ଙଣୈଏଏଡ ଏଅଟସିକ [1] ପୟ 
ସ୍ୟ (ସୀ) ମୀ୍ୁବ୍ମ ଝା ଆର 


re er re iia 
* Tho alternate reading may be 3 ATR ) 
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Qiu | 4 ୯ a୍q-reg-Ma-areTv Ter Mele 
Mugla wo fag S fn. 


(Sixth Plates Second Side) 


Tax | fas ara(q)NeNuT uatraAresi(s) afte 
afeaftqe 1aTCatala(T)alaS | ସg- 

gt 1 fGnfaafest affaa’ i ar faaasT Maize 
ଶୀ" ଜୀ ସଡ ' (a)! କସ ସ୍ତଷସ: 

Av | faq arg ଏ Gz qhB(<a)4 -queTg Aika: 
କଷା ଖନI(C)ar ef araala Nelge- 

gis 1 Rialqededa [1] qfans: aay qf (By 
ଞ୍ଏଞୀଶ୍‌ ମଧ ଦସ (ସୀ) ମା ପଝୁ୩(ଙ)ଖୱଣିଏଂ 
rags 

Get! fight Gham qe ଏଆଳମନ [ ] ଓଇ ସg:M୩(a)aT- 
ଝ(ଚ)8୍ମ ଅଞ ଏସ୍ସଙ୍ସମୀ (ଏ ସଫୀୟ୍ଯୀଫଙକ 
ae 

ହୃତ | ଜାଏ 79୧ Sfrnq୍ଙ(୯୪1 ?) ସୀହଙ ଏଏଞମ ବ୍ସ- 
HgT-ସ4-RS ଷଧ୍ଞଏକିଷ-କ୍ଏା ft e- 
nMaquark- 

Rog | fiz alefas qmaat(W)aaatean{}- 
qfesi(%1) qgepaafyd ATS. 
ସମୁହ ମ୩୪ମାସା(୩) ସକ 

ହହ୍‌ | ଷମମୀଜାମସ୍ଷୀଙା ସ୍ଜଏଂ ।। ଷସିଏଙୁସ୍ୟଥ ୪] a qe 
ଯୀ (।] ଝଷଏଏ; ୩ଞଙଲମାଷଷ ୩ fଙ- 

Er ON ee EPO EC 
e It may also bo read as ଝମଙଣିସ ' i 
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ବ୍ବଃ । ଶଶୀ: % qu (ala sanyo Raite 
ଞନସ୍୍ୟ-୍ମଙ୍ ଏଏପିସ । ୟହ: ୩- 

ହତ | ଜାଞଙ୍କୀୟାସ ag qm yaI GT: Set 
qeaqrh(di)ar azn ?)0ge- 

ହହ୍‌ 1 qn afar -13I qଆସ (1] q୍ଝ gah 
(ସା)ଞୟର(<ଞ୍‌) ଲା ଏସTuS- 

ଦ୍ଭ | fସ୍କ*ାଙ୍ପରୀଥ ମୋ ୱଧପୁମ ବ୍ୟ ୀgY-MY- 
ge fcufafa: G- 

ସ୍ତ୪ 1 ସaftei(s1) aff As ITl- 
danfe ac(s)aftfia* [1] uizM- ପମ 

ହ୍ଭୟା | ୟଞଞ୍ମା' ଞ୍ଚ ସୀୱ- ମସି ବିୟୀୀ[‘JraI(4T;e 


ଖୁ ଷଂଞ୍ଵ୍(୫) କମଏଓମୀମ(୩) ସସ ସ୍ସ 
ସ୍ତ | ସ୍କ ଓମପାକଞୀଂସ ମ୍ମ ୯6 ସାଙ୍ଗ ଏସ rସ(୩)- 
ଖୁ ଗସସଙ୍କା/ଙ*ା ମାସ ୟୁ (U-qUg Noga 
କ୍ତ | ସ୍ୟ. 34-0 ugT Ah: Tuma U)- 
fas algae) afi spa ITT q- 
ବହ । ନ ନଂ [!] ଏଁ ମା ଏଡସ af" ସମ“ 
ଞ-ଅ୩-%5 (+୪)q-uf’୍ ନୀ. 
ହ୍‌ ହର୍‌ ୮ %ଆ ଆୟୀସ୍‌ ।॥୦!। ଖା ମୀଏଲି ୟ(q. faାରMatae 
fi (%%)ମ୍ସaTG M୩ neItafua sga- 
ସ୍ହ | [ଧାମ ଷଞ୍ପାସମାଫମାଏଏସି ୟପୁଷଞ୍ସ ସଞସ- 
ୟ୍ଵୀଙଙୀଝ୍ଏଂ || ଏସଷୀ+ା(ଆା)ଉଞକ ସ- 
ହ୍‌ ହୁ | ଖାସ ୪୮ ମାହା ୟୀଝ୍ୟସୁ ଙ[ଏ]ଙ୍ସ ଖରିଆ ସାମ !। 
ସଧେ ଖଞୀଖ ସୀମା 
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(Seventh Plate; First Side) 

ହଃ । ଖଞ୍ସୀସଖା4 ଆସ ପଟ (ସୀ) ga ddan loll 
ସିସଏଖୀ-ଅମିଆ କୁ ଶା ସagt- 

ଛହ୍‌ । ସକ ମ୍ୀ ଷୀର୍ଯାଷ(0)ଞା ନାମୀ ଷ୩ଞ-ମସଓଶିଆ ୩୩ _ 
_qg ସା Sif g'FF: N Naa M- 

ବ୍‌ (ଓ | ସୟ af ଜTf Alger y(g)d: qneaal)sa at i 

gt agree arra(rg) iS sea 

କହିଆ | କପ ¶ମଙଏ ସୀମୀ || ଝା ଝି ng d)ssgraa- 
SFT! Hl Trg alge. 1! Asqacitg. 

ବୃହ । ଏସିଆ ଞଧ୍ୱ୫୯ ମାଷ୪ ସୀନ ମମ୍ପା(ଂ ଶି ମାପାନଂ 
ସଅସୟଣଷ୍ ସ୍ୟ ଶ୍ସସ ପା ସଡ f- 

ସ୍ବ୍ତ | ସଷଧ ୩୮୫-ଅମିଆ gS fAgaeAr ସ(୯3) 
ଵଙ୍ସୀଷୀେସ୍ବୟ ୟନଧ୍‌ସ୍ଷସଂ' ଙସୀ(ଏ) ଫ ଝଣ) ମା 
ହସା(ସ୍ବ) ସାମୀ ॥୦ା se 


ଭ୍ଦ୍ହୁ-— ବ୍‌ ଏ ( Usual imprecatory and benedictory 
verses) 


ଦ୍ହ୍‌ଳ | ସା ହମ ଓବ୍ଷ୍ଧ ଅହଖସକୁ ୩s [U1] 
ସଖୀଳମାଧାସଞସୀ (ଞଞତାତ୍ଙଂ । ଖଝୁଷ୍ୀସଷଂ ୩୨୫(୭)- 
gC aalfswureadafa loll 
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flo. 175 


Kendupftni Plates of Narasimba If? 


(A) 


Edited by Babu N. N. Vasu in J. A S. B. Vol. LXY, 
186, Pt. I, PP, 229—971 ff. 


< 8, 1219 


(Fifth Plates Second Side) 


ହି | +. rero err er afl [11 } ଞଞୟଲୀଷଙ ଆାଙ୍ପ ୩୦a 

ଏ । ସହ ମgadafa raf4 fq fsa: 1" 
sfatcarfasea aolqfd: କପ 

6 | ମୟଷଏଞଙକୁ ଜୀଜଏଆମାଲି ମଞଞ୍‌ ଯୁଙସ ଏପ ଷୀଷ? 
2uUSTE ସନ ସ୍ମ GD 

 & । ଞ୍ଜ ୩ଙ୍ମର୍ଷୀଧସସ୍ଷାନଦ୍ଷ ମଧ୍ୟମ ଞ୍ଚ ଓମ go - 
ଲିଙ୍କ ସୁମ କଫ eMmata 


1, The history of discovery of this set of oopper-plates is the same as 
in the case of No. \76. The set consists of 7 copper plates each 
measuring about 134“ X83", A oopper-ring baving the royal seal 
is attached to the plates, 

2. Pavdg is superfluous, 

3, The date is not regular, Bat, if the Sakn year is wrongly put as 
4217 for 1218, then the corresponding date will be the 6th August, 
1296 A. Ds, Mondsy. 


$, Probably it is ge ST | 


Digitized by PPRACHIN, SOA 


294 INSCRIPTIONS OF ORISSA 
(Sixth Plate; First Sido) 


§ | _ ୩୪୩୩୯ ସିମ ସୟଷପଏ ପଅଞ୍ୃେଙୀମଙ $ -_ 

ୟି କମୀ କୟା ara qa 

ହ୍‌ | ଏହୀମଙ୍ଷୀଙ୍କ ଅସୀ ୫ - ନଜ ଞଧୋ୍ଷୀସ ଏଥ 
gaewy farqନୀସଙ' ସଞମ୍ପା୍ସ ତସ: 

3 | arelgunarg M(d)ar Greg aunlga 
ଅଞାଆମୀୀସ ସ୍ସ ଞୁସୀସ ଝ୍ଏବାଙ କାସ ! 
fama: urra- 

vi aga geoff ofan (fears fagfaqer- 
ଆୀସୀଙୁ (ଏ) 4 ସ(1) ଶସ ଞ୍ଗ ଏୂବୈସୀ(ସୀ) ଲୀନ 
ସ୍କ ସୀ) ଷ୍କଗ = 

£ | ଖଞମଆୁଏଣଦସ ବଷ୩aifqeS ଜୀସାftTqaesl- * 
ଷୋ ୱଅସମ ବ୍ୟମୀସାଙ୍ା ଲା ବଏଆ-ଙ୍ଏସୀ-%5< 

§ | ନ୍ଇୀଷମିସ ସ୍ସୀୀସାg(ଓ3) ଧଞ୍କ୍କେଷ ମମ୍୍କଙ୍କ? 
ହୀଙ୍ଯଏଣସଖ ଷଞମାଗୀs ସgflangalfesr 
afta । ଖୀ ସା 

ଵ | ନ୍ରକ୍ୟସ୍ମକୋର୍ଷୀସଂ ଅମୀଳାୟୀନ ଖୀ ମ୍ଫ 

qfang; | Wadaugr 5? y1 ()aqusrg arg 

q | cat oIalg M’ accel qସୟନପୀ4 | 
ଝୁସ୍ଏଷ: ଷଞୟଖାଷୀଙ (ଶୀ) ମୀ 
ବଞସାସୟସ୍‌ୀଷୀଙ ୩. )H- 


a ye ne ee ee 
1, Mr, Vasu reads facta Taz | 
2 ଉଡ ମଙ୍ଗ 
3, ” i” fz for ff 1 
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& | ଞଏଖାଚୀଷଷଞ୍ୟୁଙ ସgui(d)ମafg୍nଂ 
ଝୁ ଏଶଦଷସା ams a4fiଆଙ୍ଷୀଙକା ଥୀ 
ସୃଧସମ ଛ୍ସଷୀ- 

go | wg ge mzk-Mqu-ge5 quad gems 
ଏ୍୩ସୀ(5 ସୀ ଅଞ୍ଆ ୩ST A- 

$ † । ଲିଙ୍କ ସଦୟ qafs! MR Agate 
SeTaାalglenr(n)fas aaiz- 

ଏସ୍‌ | କାନ୍ତ ଉଙ(୍ୟଆ ମ୍ଙୀୟଷୀଷସ ଙaq ah (nu 
qfizna: 47 gma N(w)a-quetea 

ୟି | ସଙସୁସଷୀଏଖଆ ମାଜୀଯାଷ[ମ୍ୟ ସେସୁ ସ୍କଙସୂଗ୍ାକ 
ଖୀ (ସୀ)ମାମଂ ।। ଝସସ। ଞମଚାହୁଲୀଥୀମପ - 

ହଡ଼ | ଏଆରୁସାର ସଙସୂସାମାସଘ୍®ଙ୍ସ | ସି ଖାଆଙଙ ୩ (6)ମ- 
ଏଷ ସଫ ୟସ୍ଧା ଙ୍କର ଙ୍ଗ ମସ" 1 ଅସ ସବ 

WI g(a years UsETHaATTIgaral- 
(ସ)।ସ% ଷମଞୀ'ଙାମଡ" ସ୍କ ସଗ ସବାଏୟ- 
leg. 

ହୁ§ | ଲୀଦିଏ ସଆଞ୍ଏଞାଙଶା ଏର ।। ଏସ ଯଥା (ସା 
{rast TaincN Ts Kaa’ | aT 
ଶଷ (ଝ7)-%ଞ୍¶- 

ଓ । ଶା୍ସମୀସମ୍ାଙ୍କମପୈଙ୍ସ ମୀୱ୍ୀଏ 1୦) ଖା ୍ମମ୍‌ 
୩ଙ୍ଗାଳ(ଞଙ୍ୱଏାଏଲି ସୀୱମାଷନୀଆାସ ଲବଙ୍ଗ ହଞ ଯ୮- 

ହକ | ଝଖ୩ଞୀ (ସରି ରarquglgITIAR akg 
ଅଅୟସ୍ପୀ ୩: | ଠା ଏଆ (ର) ଶା (ଏ) ଗା ନାଲ 


mn ee rere ee 


1, Probably fara(@)utecat is the correct reading. 
2, Daygo ie superfluous, 
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qt | arfeslg allo ସସ MuaM(a)Faat | fT- 
୩୩ଙଏଏଓ୍ଷୟ ଘୁ (?) ସାୟା ଶିଞ୍ାଚାୁରିଣକ g(a 
ବ୍‌ | user fgga aaa fgaral loll Secafsegla areqfas 
ଖଞ୍ୀଦ୍ଷ ସବିସ୍ବୀଞକ୍ଖା କମ୍ପ ନ୍ଗଖ ସିଜ୍ୀ- 
at | fa aia loll sagaaa* Teresa oS 
ସୀ (oll TGC Tea rg) 51t EIT alaT loll 
= 


(Sixth Plate; Second Side) “ 


{ There are six lines of writing on this side 
of the plate which contain only imprecatory and 
benedictory verses usually found in, the copper 
plate grants of the Imperial Gangas }]. 


Read gqgeeresgt | 
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No. 176 


Kendupitns Plates of Narasimha II! 


(B) 


Noticed by Babu Nagendra Nath Vasu in the 
Vis8oa Kosha (Bengali), Vol. V, 1898, PP. 320-321 ff, 
The grant portion only is re-edited by Dr. D. C. Sircar 
in £. J. XXVI1i, PP, 189—91 ff. 


8. 1217 
(Fifth Plate; Second Side) 
ଏ । afta (1) agi yaafuadarfs figgufsfaaaata: 
erat (cg )seu(gnafa neal fama[a)= 
vue 1 md sefefal ‘624: ସପ Fifa TAT 
{ସକ ଅାଝ୍ମଷମମଳରି ମଞସାଙ ୩୫୫. | (୧) - 
ହୁଓଆ | ଞଆାନଲସସ କନ ପାର୍ମୀଥଷ୍ାସାମଧଙଦି ଷୟ କ୍ୟ ସ୍କ ଏ 
hat? eafegrug uggs quead(g) 
(Sixth Plates First Side) 
fet {a} gaqtas-cra-Dar-fa{fa)aqare gaa 


ାହଅଏଞ ସାଥ $ ସସାୟଞାସ୍ସିଯ ଖହୟ୍ଧଷ 
gra(a) © %)alid- 


eerste rename mrt memoriam ramen egrets 


1. This eet of copper plate inecripticp togetber with other two sets 
numbered A & C wns dircovered in a stone: box when the Kendripads 
Canal was excavated near the village of Kendupatua in the Cuttack 
District. This set (No B; consisted of seven insoribed copper plates 
attached to a copper-ring whioh bears the usual sea! of the Imperial 
Gangas. Eaoh plate measures about 18” X91“, In 1892 the late 
Bibu N. N. Vaso seoured the insoription for examination, 

2, The corresponding date is the 16th April, 1295 A,D,, Saturdsy, 

The tithi ls not Chaturda$i but AmavasyA. 
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g=e ft gCrara(w) ନସ ସା ® ୭03 ସବାଏ ଷୀ୍ଞୀ- 
fau(q)u qriece asafiua’ AgTIA gaarasat(T)- 

ହୁ୪ହୁ । ୩ଙ୍ୀଷ < ଶା ଅଷ ମଙ୍ସ(ମ ) ମାସନ ! ଏୃଷେସଃ ୪ ଏ aun aa 
F(z) a)ng gina: Nauagaagik Sl- 
qfan qe 

ବୁଲେ | ବଷ । ବାସ: ଞମ ସାୟା ମଶା କ୍ସ age 
ସଞ୍ଚୟ ୩.୧ ୀସସୁଷଂୟୁଞସ୍ଏଖାୟଥିଂଣା (ସଶୀଷ । * 

got. [ସ]araae aglG)arskaa frafizeetaaadalate 
(ସକ ଷ[ ଆ ୟା $ ପୁଷୟ ଓମ ବୃସ- ଆୟ 34 -୩- 

gov 1 gf Mqu-Mgar-argr-slgieq-graa(a}fan(m)ae 
(ଧମ ଷର ଏସସ୍‌୍ଷ ଅଏଖସୀନg af ଏ 4" - 

ବୁଆଧ | 0 ସକ ସୃୟୀଞଙୁ ଷଂ 45 ଏସ mG q aaah 
ସ୍ଷୟଯଙ୍ସୀାଙଶା ସା୯ୟସଂ ।। $ଞ୍ଏଙମାୟ୍ଥ 

ହି । ସସ ସହସା ସା: ୩ =a 3) (rats fe ai(a)- 
ଝା q(g)s5{ RW Jada gaa Caq/ghgl- 

ହୁକଓ | ସ୍ଧ୍ଞୀୟଅଧ4 4 qf 34 | ଝସଏ: ଷକୁଖୟ(¶) ଥିଆ 
fg sh) ngqeenf 5a gig Tal ।*= 

ହଳ । ଖାଧ ୩ାଡରୀଷ ଖୀ ସ୍ ୩ ଶୀ) 
gle )s(a)urgatnsa ($ ସ]- 

get l fixaifgsiasy gqlg)ada ଝଆା@[q Jhv-Mz Req ye 
୩M[]ସ[)-g% (qu! ଞ୍ଚ 7- 

fto | ts aaluslq ares eq a fast To 4Nfa- 
fasneaaa[ad)- 

ହନ । ସଜମଙ୍ସାଙ 1 । ଷସିଏଙ୍ ୟୋ A afeslg als 
qeud: ସa୍A aad ସ୍ସ) [ଜା ବ୍ଏବାଷା(ଏଫୟ ୩. 


errr 


#, Dasyqga is sopsrfuous, 
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ହୃଦ । କହିଯୀଲୀସ ୩ (ସ)ନସ୍ଏଶୀ କୟମାସ୍ୁଙଂ ଶଷ: 
ଷ୍ଞୟUa fax(e)a[q]ee(n]q ga ee. 
gata ¢ (fg) ।* 
3 । ସୀ (ଏ) 4ଙ୍ଏଙଏସ-୩ ୩ M(R)vraad ପg[: jx ()ate 
[asa IG gifasaninaatar ix) z(s)- 
ଷ୍କ ¶- 
ଧଡ | ଷମ କ୍ୟା ସା ର a-ak lgt- 
ଲାଖaataାfa safest aff a Ate 
xx | 4୩ qT arraafe si qftfna' | qu 
ଷଧୟ (ସମ [୪୯୪] ' ମା । ସ୍ସ: । ସୁ ।- 

1&4 1 (axt]u (fexh(C7 aecsIg a) ୧41 ମସବା 
ssa Tes qe) ac}M(a) ala’ ।। qd; 
{mn ’goga- 

tao afig(a)azesral]da nuima fia()H- 
qaziqf(viesg)qaal*) «[g:]e(a)[nafco)- 
ସା[ୟ୪7 «6G ଏଆ + 

ହଧଅଆ | ସା[ନସବଙକ ଆ ବ୍ଷା[ (=) ଷଥେ[ ଏନ ଝୁସୀଞ)- 
(ଲା) -ଲାଏଆ ଲାୟସା୯ 5% fu-aa [ନ I+] 


(Sixth Plate; Second Side) 


get i faxnfancseffa ଷଞଙ୍mlallas gouqfe si” 
qx ଫୁ ଏ {a4 ଅ୯ଓଛାଏ୍ପାବଖ[ ଷଅସ୍ଶଞୀ)- 


preempt ODA eeepc 


1. The reading is doubtful, { 


2, Read qifzfାସପ୍ଅଥ । 
* DBaydg is supesfu)us, 
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ହୃତତ | ସୀଷ ୟufanfanfeeraftfna* I aa) fa(fa)- 
fra ୩୩a ' ମଜ୍ଧ୍ାଞ୍ଷବ୍ (୩). aft 
ଶai(a)qraiTE] A | 

ଵୂ0ଃ | ଥିଆ ସାଞ୍ସ୍‌ || ଆମ୍‌ ମାସଲ ୩ aif sf 
ଝା [ଞୀ]ଙମାସରମାଏମସ ସୁଷମ ସଖ୍[(ରଙ |- 

ଛ୍0ଦବ | ଖଅକାଞ୍ସ ।¡ ୩ଷମତଞ‰ ଖାଂମ 5) ଏ ସସାନଝନୀଙ 
୩୩(୩)ଝୁ ଷସିଖ ଞଞ୍ସ୍ବସସାଙଗ ସୁ ଷକ୍ମ]-__ 

ହ୍ଠ3୍‌ | ଦାୟୀ ସୀଞଦ୍ସସ ୁଷ (ସି ।।ଠ।। ଏଗ୍ାF- 
ଷସୀ ୩୩ଲ୩-ଙସ [gsr ୪୪) 

ବତ । a gal(q:) SifeqIaca: loll H1am-g fla 
Sladlss 7 (9)uar(a)saafs(fs)atat lol aa) 

ଛ୍ବହ୍‌ | ୩-ଅମିସ g4ଧ୯୪୯ ୩2୩୩ ସମା ଖୀ ସାମ koll 
ଖୀ?) -ମ4 ବିଜ୍ଞ ଏ ସମା ସ୍ପ 

ହ୍ତଛୁ | କମ୍ାୀ({ଙା) ଲୀଞସସ: /।୦ା। ସିଏ ଅପ ୩ 
ug ail uray ସା [1] 


କ୍ତ | ସିସାଏଙା-୨ଥିଆ କଂ ଧା ସବ କମା ଅଳସ 1୧ 


Mmggee nag} 
- Sets 

କ୍କ । ଷଞୀ/ 4) ପଇ ମା ସା )aal 1 ଙ: 
qa: igld(d) Holl. --e ore ବହିବ 


{ The remaining portion of writing contains 
the usual imprecatory and benedictory 
verses quoted from Dharma-Sastra ] 
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No. 177 


Kendupitni Plates of Narasimba II? 


(C) 


Published by Babu Nagendra N&th Vasu in the 
Vis8soa Kosha {Bengali}, Vol. V, PP. 320 (Krodapatra); 
Re-edited by Dr. D. C. Sircar in E. J. XXVIII, 
PP, 195 ff. 


8. 1218 
(Fifth Plate; Second Side) 


ଏ | ----o- afta [11] ୩% ମସ: ଅadldga(s1)qMace 


ସ୍ଥୀଙ୍ସ( ଷଶ ୧g ।" ` 
ହଓଓ । ସିୟ ସଜ ଏପ ମୁଷୟାବ? ୩୫୬ ଲୀଞେଷ କଷା “- 


ଞମ୍ପଆସନୀବଝି 6 [ଷଧେସ ସ-_ 

ହୁଏଆ | ଖା ଷଞ।ସଖ ଆାସଙ୍କ gq Satz afat 
gaqaସslelG Ttaufafnafe aga q(G)- 

ହୁଏ | ଞ୍ରାମ ସୀ ନ୍ନଷଞ୍ବ୍: ସାଫ ଦିଞ୍ର୍ଦତାଫାଏଷମୁଜୁବି 
qaleeas alyacate 


1. This set of o)prer plates was discovered along with tbe Nos, 175 
and 176. ‘lhe set consists of seven plates attached toa o)pper-ring 
having the ueual royal seal aud emblem of the Imperial Gangas, 
Each plate measures about 13" x 9”. The last plate is found blank on 
botb sides, 

2. The corresponding dato is the 23h Marob, 1297 A,D, Thursday. 
The fifth tithi starts from the after-noon. 

3. The modern Ohabstta-ghsta in Outtaok Town was oalled Ohaubatta 
Kataka. 

4, Dr. Siroar reads angt for awgt whioh moans ‘dinipg’, 

®, Dayda ig superfluous , 
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(Sixth Plate} First Side) 


” geo t [q S1waT]e Mara sate) a[ear-a}u « s[9]}qu* 

ସଞ୍ୁସଙ୍ବୀସ୍ୟଙ [$1] ୯୩୩୦ equa (yrAgA nig 

ହୁଆଃ | ୟଥଂ ଖମଞବିସ[ ଷ୍ଠ ଏସୁସ (@ାୟଙ୍କାସ(ସ)[ସ 
gure afc afta’ fares? aen()(# a]- 

ଆହ୍‌ | ପଏ ନମସଙ୍ୀଷ ସୀଷ୍‌ ସ ଅଛି ଯଏମୀପ$ ମଞ୍ମମ୍ାସସ qf: 
afam୩ ‘aly quer ae v4 Jeo 00 one, 

geht | Mana? faa (a)ar TET quatasaq*? tT 
ସ୍ବୀଙ୍(g)5r afd qfaafaga gata aqla(a)- 
(gua) 

ଜହି | ଲୀସପଞବ୍ଙୁ ପସ୍‌ ସg:dl(d)aafsggia Ts qe 
ଶୀ ଅଙ୍ଗ TzsH ସା {ga} - 

ହୁଆ | ଏମ ବ୍ଷ-ୀସାg-ହha-Me ଅଖା 4-ଷମୱ ମ୍ମ 
qe Acar) afta fas [TU] - 


1, Vasu reads <rguqarce a ମଧ୍‌ ଏହ | 

2 2 ଆ . gma | 

3. no i tym fasantret Tae | 

4, 55 56 Naga | 

6, »”» ” afozaner! 

6; ” ” ସru ivoluding three or two letters 
whioh oould not be deciphered by Dr. Sirofir, 

Ts ସଷଙ! । 

8୪ ୬” ” ସିମ୍ପୟୟଂସନଙ | 

9୨ ” ” agtasafesryg | 
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6 | ଫାଙ୍କ ମମୀ ଏ (n) (9) Re-ftfad? # 
ଷସିଷଙୁ (ସସ୍ଫ୍ରସୀମ ' ରସାୟୀଷ 2 {।] ଏପସୀସଙ {ଙ୍ଖ 
[sg 

ହକଓ | (ମୀ ସଖମଷାଷ୍ସ 1? ଙଅଙ୍ଯaaw (a) 
ଷଜଖଞଏଙ୍କାଯୀଶ “ଏ ସବଚା ଶୁ “elena 
ସ(g ।*] 

55 | ଖସମ୍‌ ୩ ବକ ' ଅପ ନଧ୍ୱ ସ୍ଫ ସୁ ଅିଂ 
ଞଷର । ସୂର୍ୟ: । ଷହଜସଂ 

¿& | ସୀ ସୟ୍କ୍ବିୟ ପହ ମନୁଷ 5 "ଖସ 
ସବସ ରି ଇନ 

ହୁ । ସ୍ସ ଓ ସ୍ସମ(ସୀମାସାଙ୍କଗା ସୁ ଏସ୍‌ ୩ ଏଣି- 
କ୍ଷଝ୍‌ ଷୀମ ଅଞୟା ଂ(%) 4୮ ସୱz- 

ହୁ ହୁ । ସ କମନ ମଥ ବିୟଂମୀg-Ma? Mef-Nu-gret 
ଷ୍ଞିୱ ଞ୍ଷାମ fa’ aft fe 

ହୁ ବ୍‌ | ଏକ ଏଞଙ୍ସସୁଏଡାନଧ% ଷଞଷାଲାଦସୀଙ ସୁଅ 
ଏମି ମମସିସ୍‌ ମାମଞଷମ ଏ । ° 

ହ&ଃ୍‌ | ଅା୩q୍ା[Seiqftfaa' se-Ue-sg(CU)-s cg - 
ଷଞ୍ଷମ ସନ୍ବୀଙଙମ କଣି ସାଙ୍ଗ ।।୦ା। ୍ଷତ୍‌ ହସ" 


1. Vasu reads qftfnal 


2. ” ” ସଞ୍ଜୀତ 
3. ୬” ୩ ସ୍ମ ଅମ୍ମା । 
4, ”*!” ୬” ମସଖୀାତ୍ୀଙ { 


on 


fargsnfz4tz and Dr. Siroir reads famoarfest 1 
Burt, sob the reading should be fay, arfzes 
6, `” ” ର୍ସର A ଗମ୍‌ବିଝକଂ f 

7; CAL 


* Foarga is superfluous, 
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qu 1 Uz) g(r mea qamanan (nate 
sartanrseareas: gaff) ® 
{ik | wsiearuT aalganlnge' f2qoaafera" I 
qqara(n)aAus qlrala)se flea) 
¶ୟି | fgୁଙ ଓଂ ଖା !।ତା। ଷ୍ଷ ୩୮ଞମସଙ୍ଗ 
` ସସ ହସ HUIS rau [a1)- 
quo |_nd Jat gra ary alar h fogs ea ala 
_mfqm aiar l aFrg TE! Marg (a) - - 
45 |  ଗଖସ୍ଥୀକସ ° ମଧ ଲା. ଅନାମ ।। ଅଯୟ 
ସ୍ସ ଙ୍ମିଷ ଅଧ ୪ ଞଷସଧ ଧା 5) ସ[ା} 


1; Vasu reads sreTreaT 

2 ୬” ” fg) 

3. ” ” ସ୍ସ Mtafafleg | 

4, The sixth plate, second eide contains nine lines of writing consisting 
of imprecatory and benedictory verses, usually sun in the Gage 


Insoriptions. 
* Dapgz is superfiqous, 
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Ne. 178 


Chandrasekhara Temple Inscription? 
8. °? 


g | [afta sha]e ararfaarRara? Hg-orvere0c0ee 


ବ | ସ ଏର ଷମସସ ବ୍ଦ ଆ fay -q[Fq)] AN.. coe 
2 | କଷା ସ୍ପ ଝସ୍ସ୯୪ ମଷୃଷ'ସ (IA)... 


ହ। [୪] & = faରଷାଞମ ନଞ୩ଡୁଏ ସଳା ୩ & 
xv | [s)gufef% ଝ୍ରୀ: ବ୍ୟ « ଖା୩ଏା 

§ 1 ସୀ ଏ ବିୟୁଏ ଷଧଷସ(୩)5ଛ ଛ୍ଷା[) 

ଓ ($]eqfees-- ସୁଖ ସା ଏଗା୯ ହୁ 


rer 

1; This inscription is incised on the right side of the door-jam of the 
temple of Chandrasekharsa in the village of Prataparudrapura Sisana 
io the Puri District. It was deciphered by the author with the help 
of an estampage. 

2. It is difficult to identify Narasimbadeva as four kings bearing this 
pame flourished in tbis family. The only olue at our disposal is that 
the name Naraparasimbadeva is used by two kings, Rijarsjadeva 
TIL (A D.,..eecese— ) and Narasimbadeva II (A.D 1278-9—18308=9) 
1 prefer to identify this king with Narasimbs If who used the title 
of Naranirasimbs in No. 169. Aecordingly, I attribute this reoord 
to A,D. 1296-7 to which year his 22nd Srahi will correspond. 
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No. 179 


Bhubaneswar Inscription of Ganga Narasirha® 


Edited by Mc. Ganapati Sirear, J. P A S, Bengal; 
Vol. XX, 1924, PP. 41 ff Re-edited by Dr. D.C Sircir 
and K. G. Krishnan £. J. Vol, XXXtI, Part V, 

PP, 229—288. 


ORIYA VERSION. 


ti fav i eat(fa) foaaa(‘q)as 
8 ) ମ ଅସମା ସୀ(/4) 3. ଷ. 
3 । ଅସ ସ୍ହ ସା (as S(T) ae | 


—— 


# While exoavating a eite for the foundation of a monastery near 
Gauri-Keds5ra area of Bhubaneswar by His Héliness Swami 
Kesavivanda Brahbmachbari in 1916, a stone tablet oontaining 
two inscriptions was disc)vered. ‘This was made over to Mr. 
Gavospati Sircar of the Calcutta University wbo published an 
artiole with a good illustration in the Journal and Proceedings 
of the Asiatio Society of Bengal. Vol XX, 1924, PP 41 f. 
Reoently the stone was secured for the Asbhotosh Mueceum of 
Indian Arte attached to the University of Oslcutts 


The two inscriptioos are engraved on ® stone elsb 
measurivg sbout 2533" in beight, 23° in breadth and 53“ in 
thiokness. About the middle of the top part, there is an image 
of Ganess measuring 83“ in length, 6” in bresdth and 14" 
in deptb, engraved in bas-relief, Tire apace in the right side of 
tbe surface is o)vered by an Oriya iazcription in 34 lines, 
The space io the left half of the stpoe 1a occupied by an 
insoription in the Tamil iapguage inscribed in Tamil and 
grantba obaracters, The writing i+ in & fairly good state of 
preservation 
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ହ଼। ଝି । ନୀ ଲାନଷଷୀଷ ସୁଖଂ (ଙ୍ସ- 
୪ | ସାଏ ଏ ସଞ ନର୍ଷୀସ' ବ୍‌ ୟ- 
§ | ହୁଏ ଷୀଧକ୍କାମାର୍ ପୃ 
ଵ | ୟାସ୍ଷଧ ସା ସୁମ କ୍କ 
ଏ । ମା ଷହୁ ୍ବ ବ୍ୟ ସୂଜୀ ଶମପଂ- 
& | ଦସ ପୟ ଖା gM - 
{0 | ଧଆ ଷାସାଅଙ୍କୁ ସୀ ମା ଓ 
ହୁହ । ମାଓ ଞ କଙ ୦ ଗରିବ 
୨3 ୮ ଆ ମାଙ୍ଞୁଏ ସମୁ ସସ 
3 । କ୍‌ ମା ଫୁ ସ୍ସ (୩)eୀ fa- 
8୪ 1 ଞ ଷୟଞ af (ଝr)gସୀ @ 
ହ( । ଯ ଧା ମୀ କପା ସର. 
ହୁ । ୧ ଜୀସକି ଝିଝୁ ଖଙ୍ଗୁ ଖା ସହ ଓ 
ହୁଏ | ସାମ ଞୂମା ମୃ ଓକୀଷଏ କଦଳି ମାସ 
5 ! ମa% wat too | aqua gat fae 
$± । ଷ୍‌ ୩୯4 ୟସ Tal raga g)- 
ସ୍ତ | ସୁମ | CG aTanedrgr qr az we 
ଦହ । ସୀଙ୍ୁଏ ୯ | ମଧ ଖାସ 
ଦ୍ୟ | ଅଧୀ ୫ ଏ ୩ ଷଥ ଏ ଛ)- 
ଇଃ | ସୁଖୀ । ଙଂସୀସ୍ମଫ ଶୀ ୯ ସା ®. 
ବଡୁ | ଖତ ସୀ 4 fe 


* a 


NOOO OOOO OOOO OOOO TOC DOO 


Both the Oriya aud Tamil sections of the inscription 
refer to a traneaotion b-tween a debtor and a oreditor, the 
former being a pontiff of a Matha of Tamilian Saivas at 
Bbubaretéwar ond the latter a local Oriya: moneyed mane That 
is why'the documert is writtep in two different versions, Oriya 
and Tamil. 
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ହ୍ହ | ପୟ ସୀ ମୁ ଙଂମା- 

ବ୍ୟ ¡ ଆ ଷୀସସ ୩୪ fr 1 4 ହୀ 
ବ୍ଏ | ସ୍ମାବାତସ ବ୍ସକୁଝ ସୀ 

ଦ୍ଳ | ଷୀର୍ଷ ଦଶା ବହସ୍ବୀ ଞ- 

ବ୍ୟ | ସୀ | ଆ ନସ ବୀଞବ୍‌ ୩୯ଵ୍‌ଙ କ୍କ 
ଛଡ | ୀବ୍ଞ ଏ ୩ଲୀବ୍ଞ ଖଲଞା ସ- 

ସ୍ହ ! ଝୁ ମଖୟଓ ଫୀସ୍ବୀ କଏ ସାସ୍କୀ୍ଗ 

ଦବ | ଣୁଞ୍ଜୀ | ପଷୟଷୀଙ୍କୁ ମସ୍ତୀ ସର 

83 | 5 ସଂ gଅଆ ମାଏ ଏସି ମୁ ଅଆ 
ଛଡ଼! ମସସାଙ 
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Translation 


Lines 1-4 May there be success ! In the increasingly victori- 
ous reign of the illustrious Vira Naranarasimbadeva 
year 22 Karttika Krishna 7 Sunday. 


Lines 4-18 Formerly an area of 12 Vatis of land at Vigha- 
mari was granted as Ekadaéa Rudrabhbiksh& in 
favour of Siddhbesvera Matha at the illustrious 
Krittivass Kshetra ( i. e. Bhubanesvar ) for the 
longevity and fulfilment of the desires of the elder 
Narasimhadeva. This land was mortgaged by 
Taporsja mab&amuni to Durgabbatta Acharya. 
The amount borrowed was one hundred and fifty 
gold Madbas. He also borrowed from Uttare- 
dsvara Nayaka in this case ten gold Madhas and 
thirty Pautis of paddy. Having deposited these 
two items viz paddy and gold tbat had bean 
borrowed by Taporija Mahbaimuni, to Uttaresvara 
Niiyaka, Durgabbatta Acbirya calculated the sum 
payable to him by Taporaja Mahbamuni. On the 
paddy and gold being considered together and tbe 

, capital aud interest being calculated the whole 
amount was found to be one huudred and eighty 
gold Madhas. 


Lines 18-26 When Taporija Mahbiimuni obtained Siva {i e, 
died) Tapaschakravarti became the sthana-pati 
{ie. bead of the matha). [be Tapascbhakravarti’s 
rasi (i.e the constellation under which be was born) 
was the same as that of Durgibhatta Acharya, 
Having learnt this, Durgiibhatta Acharya became 
a friendly party to Tapascbakravarti because both 
of them belonged to the same rasi Dourgibbatta 
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Acharya poured water in the hands of (i, e, made 
a Ceremonial offering in favour of) Tapaschakra~ 
varti in respect of written document involving one 
hundred and eighty gold coins and eatitliog him to 
enjoy the said twelve vatis of land at Vighamara. 


Lines 26-34 He declared that the said land be made Ekidasa 


Line 


Rudra bhiksha for the longevity and fulfilment of 
desires of tbe illustrious Vira Narandrasimbadeva. 
This Bhiksha is meant for tbe ascetics who are born 
in the three countries viz. Choda defa, Pindya 
dea and Karichi desa and wbo have obtained 
initiation in the various Mathas of tbose countries 
and become strict followers of the achiras (press 
cribed for the MAibesvaras). This Bhiksha is to last 
for so long a time as the Sun and Moon exist, 


— Tamil Version — « 


Svati Sri || (Vira Na] 
1asimbadevaraku (Yandu)] 
22 avadu KaArttigai 
m3asattu Krisbna-saptami 


1. 

2, 

8. 

4 

6. Ravi-varam umanavAiinru 
6. Sri-Kirttivasatti Siddbe. 

YJ. Svara madatti TTa (Ta) parija 
8. munigal Durggi bhattayku 

9. 


im-madatti Vargha (gha) marie 


10. vil bhimi 12 vatti Periya 
11, Narasimbadevan Ekada- 
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12, ga Rudra: prityartham & 

13. ga mihegvara bhojana (m) pa 

1t. nni (nu) vikka.kkudutta bbaumi 

16. panayam Aga veittu ttani, 

16. su vamg (nz) ina midbai 148 gn 

17. madai 148 m kudade Sie 

18. valoka priapti pannina Vv i 

19. da vidattu im madam Tta (Ta) pachcha- 
20. kravatti (rtti) galuktu Ana vidattu iva 
21. rukkum DPurggabbattarkkum rasi 

22. maitram aga (gai) iyl ivar ‘Kaiyyi (yi) le 


23, ‘dbara purvam Aiga,im madhai | 


24. 48 m ilandu ivark mamanar 
25. ana Uttarem (re) Svara n&ayakkar 
26. pakkoel tona (pi’ Su vangina-mé.- 
27. dai 10 m nel 30 pottiyum t- 

` 28, Ame eruttu kkondu iva- 
29. r kaiyys (yi) le nir varttu 


30. Kuduttu iv (vi) ra Narasimhadevarku 
ayura (ra) rogya yo(ai)Ssvary-artham 
agu miunru mandulattile pi. 


31, randu msdi madattil sampradayam 
ay Aachira vingal anu tapasigal Sikbai 
32, panna kkuquvadu Idukku s&kshi 


Aditya-chandra.-vanila ityadi, 
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Lines 1-5 Hail Prosperity ! In the 22nd (regnal) year of 
Vira Narasimbadeva on Sunday the seventh 
tithi of the dark fortnight of the month of 
Karttikai 


Lines 6-18 Taparajamunigal of the SiddbheSvara mada at the 
illustrious Kirtivasa (Krittivasa + Ksbetra) after 
baving mortgaged land to Durggibbattar-the land 
consisting of 12 Vattis at Vaghamnira, given for 
feeding the Mahbesvaras in this monastery for the 
propitiation of the eleven Rudras by the Elder 
Narasirchadeva and taken a loan of 148 Madha- 
is obtained 8ivaloka (i.e. died} without repaying 
these 148 Madhbais. i 


Lines 19-29 This Mada (Matha) having then come under tbe 
control of Tapachchakravarttigal and he and 
Durgga-bhattar being friends owing to their birth 
under the same rasi, this latter gave back 148 
madais in the hands of this (former) with the 
libation of water (i.e, relieved the former from the 
debt) and himself paid off 10 madbais and 30 
pottis of paddy that hed been (addilionally) 
borrowed from his (i.e. Durggabhattar’s father in- 
law or maternal uncle) Uttaresvara NAayaka and 
gave the land in his (ie. Tapachbchakravarttigal’s) 
hands with libaticn of water. 


Lines 30-32 Let the ascetics who bave become well disciplined 
in the convention (of the Mihesvaras) in various 
Madas and have beeo born in tbe three Maydalas 
be trained (here) for the long life, health and pros- 
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perity of this Vira Narasimbadeva, Let the tun, 
the Moon, the Wind etc, bear witness to this (trans 
saction), 


— Historical Note — 


Both the inscriptions speak of two Narasimbas, of whom 
one has got the distinguishing epithet ‘ag’ in Oriya and ‘fry’ 
in Tamil; both meaning big or elder and the otber was Sri Vira 
Naraarasimbhadeva during whose reign the inscription urd - 
study were incised * Dr, Sircar identifies the reigning mon src 
witb Narasimha IV and calculates the date as 24th September 
1396 A.D. But this identification is wrong as the details of the 
date given in the records, 22 Srahi Karttita Krsna Ravivara 
fully tally with 20nd October,1295 A,D,** when the 22nd Anka 


year was current. In that case Bada Narasimbadeva was his 
grand father, the most powerful! Narasimha I (1238-1264 A.D.) 
who is known from his Liagarija temple mscriptions as a great 
patron of Saiva ascetics, The significance of the expression 
Ekadasa-Rudra-bhiksha is clear from the Tamil version, which 
states that the grant was made for the feeding of the Saiva 
ascetics for gaining tbe favour of eleven Rudras. 


The name of Nara Na8rasimba is found in 2n 
inscription of Saka 1203 in the LakshmiNerasimba temple at 
Simbachalam, in an inscription of 1205 Saka in the Durga 
Devi temple at Bhogapuram in two inscriptions of Saka 1216 in 
the Kurmesvara temple at Srikirmam, in the Chandrafgekhara 
temple in the Pratiparudrapura Sagsana in the Puri district, 
It was also issued in his 29nd Srahi like the two records under 


* Hoe is called az of a୍aTefag in inscription No, 163, 
** An Indian Epbemeris by Pillai, Vol, IY, P, 193, 
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discusiion ‘in the village of Vagbhamarn (identified v ch the 
present Bhiigmari village under Begunit P S , Dist. Puri) in 
favour of Siddhesvara maftha at Sri Kirtivasa ksetra (Bbubane- 
Swar) by Narasimba 1. 


From the Tamil version it is knowa that Uttaresvara 
Nayaka wis the father-in-law Or maternal uncle) of Durg8e 
bbatta Achirya. Itis also clear from its final portion that 
the land bsing free from debt was re dedicated for ths purpose 
of the training aad miinteaance of ascetic who bailed from 
the three mandalas of Choda, Pandya and Kitichi desa having 
being initiated in the conventional code of conduct in 
the various Mathas of these three regions in the Siddbesvara 
Matha at Bhubaneswar for the long life, health a ;d prosperity 
of Vira Narasimbadeva. The use of theeword ‘ampradiya, no 
d ‘ubt refers to the conventions of a partioulay Saiva school, 
that flourished in the Tamil country 


There is one ditcrepancy in the two records The 
amount borrowed by Taporaja mahb&muni is stated to be 148 
madhbas in the Tamil! version, whereas it is stated as 160 in its 
Oriya couaterpart. The reson of this discrepancy seems to be 
that 2 out of 150 madhas were paid to the writer and the 
engraver of this document, 
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No. 180 


Lakshmi-Narasimbha Temple at Simbichalam! 


(8. 1. 1. Vol. VI, No. 976; A R. No, 815 of 1899; 
Z. M.P Vol. III, P. 1681, No, 143) 


8.1210, 


ହ | ଞାହସ | ଖଧ୍ସମ୍‌ ସ୍ସ; ୂଚସେ ପହଲା ଶସ ନୀ: | 
ଷଦଷୀଶଝ୍ୀମାଫୀ ଜ୍ଞଷଂସ ସୀ (ଖସ: ! [¢] ସୀ- 

ହ୍‌ | ଅଙ୍ଗ ମୀ aad: | gfouag a gf 
ଏଧାଷମୀଙ: (ସବା: । [୧ ] ଷସୁଜୀ ସିଷସ୨(.] ଖୀମାମ୍‌ 

3 । ମglqfd: । ଖ'ଞଙୁ ମ ହଁ ଖସ: 4M TU: 1 
{ 8] ସାର ଷଖାସଞଙ୍ୀୱରୁସାଧ: ସଷଷୟସ୍କ । ମୁ: + 

ହୁ | ଏଏ୩asHga: fa । [୧] ୩୭ ସୟ ସଞ- 
fafa qfnfqa Reafn se+aural Hgane ghfa- 

% । ଷ୍ୟଷଥଞକୁମଖ ଜାମ୍‌ । ହୀହା(gosqgt qh gt- 
{qଞଏ ସୁ୍ସ୍ଅମସସାଙ ହକାଂସମିୟ ମାମାଷ- 

§ । ବଷ ଏଚ fAfAସ' । [‰] ଷ ଦ୍ର ଷ ଯୟବ 
ଷ୍‌ ଓଞୀାଞଏହୟମ: 1 ଷସ ଗୀ ସସ 

¢ ମସ Graf I [5] antata gfagia aad 
ସ୍ସ | ମଧ ମା ଏଥ ସା ସଂଞଞଞ୍ଷଷ - 


1; In the thirty-firat niobs of the verandah round the central shrine of 
this temple, 
2, The corresponding date is the 26th Msrob, 12383 A,D, 
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ଳା | ନ ! [ଏ] ସିସଂ ର ]ୟା‰ ଜାଗା ସବ ଯୀ ଚଷafaga) 
ୃଏଂଫାଙ% ୪(/ମ)ୟଂ ଧର ସଜନ ଛିପ! (ଭା 
[¢] 5 5ମ 

aI afta sh (11) ଅଙ୍କ ହୟ୍ହ୦ ଆ ଲୁ ଶୟ ଷଙ୍କାଷମୀg 
ଲସ୍‌ ଖୀଧିମଞଙ ସଂବିମ ମା$ଞ୍ସବ୍ଷଧ- 

1° ! ମଫାଷଞ୍ସାଧୀନ ଏହ୍‌ ମୁଷାସ fail af 
gଏସୀସ ସାଏ ଲସ ଓ । | 

1୧ । ମଧ ଅଖା ଏମ ସମg gn fallen sacfae- 
alygfats tf $ ଖୀ ଏସବ ଖାfaଙ୍୍ସ'- I 

ହବ । ସୋଜ ରହ ସଷ୍‌ମମଥୋବକ ସା ଖୁ ସସ ଗ୍ଟ୍- 
ଅଞୟାଞୟସୁପା ହୁ ଖଙ କକ୍ଷ ମା କା ସଂ, 

3 । ହ୍‌ ଞ ମାନୀ୍ସସିଲ ୱଃଏ କଏ ଧୟୀଙ୍ୟଞଞ୍ନୟ ସ୍ଷ 
ମୀତା ସ୍ଵ ଷସେସାଙ ସ୍ବାଷ- | 

ଏହ! 4g 5gmMlaafafiag' ଝି ଖଞସ୍ବି୍ ` 
ହଃ ସସ ଆସ  - 

ଖ । ମୀ ସାଗ ଝୁ ସୁ ସି ଏସ୍ଞ ॥। ୩ୁଧାୟ ଞ୍୍ଠ 
ର; qearatal alfa: | 1534 f ge 

ବୁ | ସମସ ଇସ୍କ ।। [+ ) ୬ ହୀ 5 
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No. 181 


Lakshmi-Narasimba Temple at Simhichalam! 
(S. Z. 1. Vol. VI, No. 787; A. R. No. 259-C of 1899) 
8. 1218? 


$ | fd | ୩4 ----- +++ ଆ ଞ: | a'r Ioqteaa- 
ହ୍‌ । aୀqfqaସସ: ॥ ଉନ ଉ୧ 00 4] ମାଆକୁ? ଷାର୍ଷ୍ୟସ- 
2 । ମଞ୍ (ଖ୍‌ ୟର — +... +. ଞାଞ ଣି କସଙ୍ୀର୍ୱବୀ ଲିଦ୍ବଷ ୪ 
୪ | ଧସି ହାମ ... +0୧ +0. = 'ଛୀଙ୍ଙକଷୀ ୟା 1) ଦ୍ଷହାବଷ୍ଞବଙ , 
¥ | ଏସଙ୍ସୀଞ୍ଚୁୟ--- ›+‹ +: ପୟ ଏସ | ସଦ କୟସସୀସ୍‌ ୪- 
ଛ୍‌ | ପଏ ଖgHT...... qld fag(rq)ekafrat 1) gC 
ଷଂ୍ଷଶଚିଓ ” 
ଏ | ସହୁ ଶଂଖା [ସଏ)....... ଝା ମୟ" ସ୍୍ୟଞ୍ସସହ: 1 ସା 
ot (1) as-’ 
ଇା। ଏ ସସ 1୧ (ଳ-- + - -ମଖୀଏସୀଏ ସହ୍ୟ" ସସ ଜୀ 
& | ମା (ସକସ୍ପକସ'------(ଖା }ୟଙ ମୃଙସକାଙପମାଙ ୩7୮ ଞଷସୀୟ- 
ଏ | ଞ ମକୁ ମଥ afg ...... ଏସଙ ଖୀଞୁମଙୁ ବିଞଏକୁ ଖ ହୁ 
ହଃ | ଖାଉ ଏ ୩ସଞଯସ “‹ --ଲବ୍ଞ ୧୧୦ ହଁ ଆ ମମାନଞାନବବ୍ୁଏଙୁ - 
ହସ | 4 $ ଓ ହି ୩୩4+ ଞଂ୍ମିସ ୪5% Hfସgqe- 
$4 | $ ବୟଷ | ୩! SG... Uff a4 IG tg 
dS | 
$Y I coecoereerne{ tf Jr 


je A portion couid not be read as it is Covered by a Pillar, This 
insoription is in the sixth niche of the verandah round the central 
shrine of this temples 
9, The corresponding date is the 13th June, 12°6 A D, 
8, He is Narasimbadeva II, who ruled from A,D, 1278-79 to A.D, 
1309-09, 
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No. 182 


Lakshmi Narasimba Temple at Simhiicbalam! 


{ $. I. I. Vol. VI, No. 982; A. R. No. 317 of 1899 ; 
1M, P. Vol 111, P, 1682, No. 146 ) 


$. 1218? . 


¢ | ସସ । ଞପufa qtr Mfafa+aaag | faufsa- 
qଝ( :] ମିତ୍‌ mn agRa: [9] s-_ 

a) ଏମ 4g କୀ ua askfaafy: | ର ays 
feafaeafauaad: | (2) ସସ୍ୀମନସ୍ସ . 

3 । ଵାafagat fan) ନାସ ମୀ ସସ: ମସା fad: ।) 
(3) କaamMad aa: ga{:] wieigzu- 

ହ଼| କସ: ସୀସା ସୀଧା ସାକ୍ଫ (ସବସ: । [୪] 
nlc dataldeq dqratarufaa: | 

¥ | ଅପnା(d ju ଶୀ galdrrqagqga Uv [4] ft 
ଶସ ରଏ ସଓ-ସମ-ମସମ-ବ୍ାୟଡି ଷୟମ+ଙ ସ୍କ 

ଛୁ | ଆଖ ସାସ୍୩? gffaaftg q1:] sgfarer fm: । 
ସମିଷ୍ୀଙ୍କୀମ ସୟ Fe ପହ୍‌ (ତଗଞଙ୍କୁ ଝଲକ - 

| | iu: qa GAG TAG Tam gifanedTa [4] 
ଷଥମିସ ¶4: ମାଙ୍ାଏ୍‌ ସଜ୍ୀ- 


1. In the thirty-second niche of the verandab round the central 
sbriae of this temple. 

2, Bead rfafao a: | 

2, The oorreaponding date is the 265th March, 1296 A.D, Sunday, 
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¢ | ଅ%ଜଞଡସ ! ଷୀସଂଗସର୍ଙ୍' ସ୍ଞ ନଖ (ମେଫସଏ: 
[ ଏ] ହାସ" ସୂଲ୍୍ଅଃସ ଏ [1] 
& | ମqarRafragcatialaga Ni (c)] afta Wt (1 
୩୪ qa tc Tg ଗg a (୮) ଅଖୀ 
fo! que ମରୁ ମ୩ ମୀନ fAsausau racy 
ସ୍ବ 7 ଧା 4ଞୁଶ ଖନା ଖ୍ା- 
ହୁ? । ଅମୁଲ ସ୍‌ ଛାପା 7g alu }sqTrgO 


ଏତ ଖସ୍ଷର୍ସ= 

୧ ୮ ଖୀନଞ୍କାଞକମଭ ମସପTs[aୀ]gg G--+++000re- 
fifadcafgfgm satfe- 

ହ3 | ++... ଓ ଆହୁ ' ସମ ଘୁ ଖଞସରମଆାଙୀ ବଷ 


ଲୀ ¶ସୋସ[ଙ ୫ ମମୟସ 

tv | ga argfaunfaaass afta as gerafe 5 
ମମ୍ଞସଷ୍ମ୍‌ ଝି ଦୁ ର୍ଷ ୩ 

¥ । ଅଞ ସୀୱg ମୀ pgm § (4faାS ର 
ସଞଷ୍ଂଷସୀଙ 4 fa 

ଏ । ୪ ମୃ ଶଙୱ 1୪ ଉg fog argfarmfaaagf 
ଷୀମ୍ସାଖମ୍ପ ୪ fA ୟୁ ୧a q- 

୧ଓ | ଚକେଞ୍ୀମଞୁମଂଙ (ସ୍ଷମୀଅ୍ାମ ଲାଞୱ ସଜ୍ଞମା4‡ ଝୁ 
ଷୀସମାପ‡ସ୍ବ ସୟ ୩୪ ଉଇ (ସା 

ହୁଆ | ଜକୁ ୩ଙ୍‌ସ ବଙ ଧେଷମାନତପ ହି ସ୍ସ ଓଂ ଖାସ" 

` gn Az a yeqarfegale 

ହ& । କଞୟପ'ପୀ ରଥ ସମ ସାମୀୟଙ ୱଏସମମାଖଞ 
nlalqaayeg satfagayfals aafq- 

ସ୍ତ | [ଜ୍ଞ ହୁ ମମତା  ଆଶଏg ଷାs qaftgfia Taig | 
sc an Suilofafg- (4) ନସଷୃଟ 


Digitized by PPRACHIN, SOA 


320 INSGRIPTIONS OF ORISSA 


ବ୍ୟ | ଅସ gai safe ଷମୀସନଭ ଖମପଙ୍ୁ୩ସା'ଙୁଙ 
 ସୀଘ୍୩ବ ଗକ ବୁ ଷଏଙାନ- 

ହ୍ଃ୍‌ | ୩'ଖାଞ ବୁ, ..... ଧ୩ଆସମ Uy FI WET... eo0r00.ce 

କ୍‌ୱ | ଓ ever ree fT rec vg ୩G: (Agua i 

ହ୍ହୁ | ଝୁ ୀଧଂଶୀୱମ ଉମସଙ୍ୁ ୩ ଵଷ ଏ ମସ ଝି ଏପ 
ଶୀଦ୍ମମ ବସ ୫ ୧ ଖାସ 

ବ୍ୟ | କଞg (40 fof frac ଆକ ଷ ଜ୍ଞ (ନ 'ଝାg 
ଶୁନ ଶୀମସୀସ୍ତସ ମୌସମ ସ୍ ମୟ 

ହ୍ଛ | ସ୍ଞ ଲଙଂଏg ଆ fag ମାggrg ଅଧ Mf 
ଶୀୌସଞ୍ମୀଞମ ଷମନଧ୍ସ ସସ 

ବ୍ଞ | ଅସୀପ ଏମ ସ୍ମ ଖସ ସାମ୍ପୁ ତଂ 
alg gE £ f(A) 4'ଚାଞ ନା- 

ହଳ | ଓଥୁ- ଏଷପଞ'ମଙ୍ାସ ggg fz 1 aR ଜାନୀ (a)- 
ମ୩ହଝଦିମ q୍ଧ୍ମାବ gq 


ବ୍ୟ | ନାସ ର ଝୁ ସମୁ ହୀରକ ଏସ 1 5 ୪ ୬ (1) 
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No. 183 


Lakshmi-Narasimha Temple at Simhachalam! 


( S. IL. I. Vol. VI, No. 8§8; A. R. No 288 of 1899; 
Z. M. P. Vol, ILI, P, 1679, No. 116 ) 


8. 1218” 


ଃ | ଞ୍ଞନତ ଖୀମୀସ ଲମା (ଲ) qT: fas: । 
ସସ gg: ସା- 

ବ୍‌ । ର୍ଷାmସୁga ।.{¢ ] afte ssa ag-nf- 
କସମ ବ୍ଷୀ ଧର ମୟ ମିକ ଙ୍କ 

21 cusna faghfa qutfaraafqea | Het 
ଶ'୪fୀ ମିସ ଖଞ୍ମ୍୍ାମୱ- 

୫ | ସାପଷାୟ୍ାକଜ ଲବ୍ପଞଙ ସି ମୟ eR- 
ଷାଏଂ | [୧] ଷଷ୍ଚଙ 

¥ | ଓମ: ୨ଙାଙ୍୩ଂମଙ୍ଙଷଂ 6: ।। fa ଷଂଖୀସ- 
ସସ୍କସ୍ବୀୟସ୍ୀଙ୍କ ସୁସଂଶୀମ୍‌ 

§ । । [3] ଖସ ` ଏଷଂଡୁ ୩ ଧାନ 
ସାଞସ'ଧାମସଂ ଘ୍ମମଂ ସ୍ସ 

wi ସମ: ) [9] qe ni [1)nsagg gate gafuz 
ଚି ସଂତା {କ୍ଷମ ସମାସ 


1, In the nineteenth niohe of the verandah rounud the central shrine 
of this temple, 
2, The corresponding date is the 25th March, 1496 A, D, 
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5) $f a¢5 Ras an efafam afafaggrg 
ଏସ୍‌ ସଂ f- 

` & | ସମୁ ଷ୍କ ଗୀଞଙ୍ଷଞ ନ ହ୍ଧଏମମୀ୍ମମୟ ୬ନିଧ'ଶାଏ'ଙ 
ଷଞ୍ ମସ 

ହ0 । ସହୁ ଦବ କୀ ମ୍ମ ମାଁ ଲଞଞ୍ୀସମ ସୁ ୱବସ୍ଙଙ 
frag ଶା ଖ୍ହ 

କୁହ । ¢ ସଞଙଙ ଖାସ ଖୀ ଦ୍‌ ଛି ସଂ ସୁ ସୁସ୍ମ (୩) - 
ଵାମ'ମସୀବ | ଛି ସ୍ମ ିର୍ପ୍ୟ4 ଏବ 

83 | gu sa qa: qiaalal afin: | q3Ra fg a 

{3 ! ସୁଆୋଶ୍ସୱୁଖ ଵଧୋସ । [୧] ୩ ହା ଲି ୪ ନୀ ।] 
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No. 184 


Lakshmi-Narasimha Temple at Simhichalam! 


( £. I. I. Vol. VI, No. 957; A R. No, 310 of 1899; 
Z. M. P. Vol. II, P. 1681, No, 138) 


8.12192 


gb (1) ସ୍NifgମାସSga! ସୀନ: ମ୍ଙଞସ: 

ଶୀଖାନ୍ଞ ୟସ୍ୟ ପେ 

%ଞୁସ୩ସ ght: | (°) waa nanaioqea 

atfsalas: 

ca ଙ୍କା /ମୀସିସା: ଷର: ୱଏଅସୂସ | (ବ] ସ୍‌ 

ହ। ଏମ୍ସ ସୁତ ବନ ଆସୀପା ଷର 
ସଗ - 

Xi hiffekgy: glare AG: । ସଞ୍କୁ୩ସ୍- 

eat: aff 

ମା ଙ୍ଗୀଞଂଖଣୀଏଙ୍ ଝୁ ସି ସୀ ସଂହ୍ାଞାସ୍୍ୀ 

qrqfafg- 

@ | ଲି ଞମମ: ସାଧୂ । [+] ସସ ୩ 1] ୩୫4 
ହୟ୍ଃ& ଅଗାଙ ଖ- 


TCC 


1s In the twenty-nineth niohe of the verandah 
to 
of this temple, und the centra) shrine 


ହ୍‌ 


§ 


2, The corresponding date is the 25th Apri 
¦ pril, 1297 A T ; 
according to the Amanita calculation, pe 
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6 | ଖସ ଏ ୪ ସାଏ ମଧଞବିସ ସ୍ସ ମମ (ଖାପ 
& । କଂସ ବ୍ୱି 7 ଜୀ ସିୟ କଧ୍ୟ 8 ଅବଖୀଏମ 
ପାଖ ® 
ହବ | ସୁମ ଞ୍ସସଏ ନାୟଙଙମ ସ୍ମ ଞNAg er qrifg- 
$† | କାସ ଲଝ୍‌ଙ୍ ଖାନଙ୍କ ସା ଙାଖୀଙଷାଂଣୀ 
watfaral- 
ଦ୍‌ । i vଂfifqa'g fagrg da5 guugTlg Gs sH- 
ହି । ଖୀଏ୪ ସିଙଙକୁ ସୁମ ଲୀଙ୍କଞ୍ଡ ସୁସ୍ତ କଙ୍କ 
ହ୍‌ ହୁଁ ମଂ- N 
ଏହ | ଖୀ୩' ସଏଙ୍‌ଂଙମଞ ମଦୟ ବଥିମ ମମ $ ହୁ ସମ- 
$“ । ସୁ ଖାସଂ[ସ]ଙକ ଆହ୍‌ମ ସଞ୍ଂଖାଙ୍ ଝୁ ସ୍ମ ‘ 
ହୀଞିଷ୍ଟେଞ ସ୍ପ ” 
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No. 185 


Lakshmi Narasimha Temple at Simhichalam® 


(S. Z. 7 Vol VI, No. 935; A. R. No. 800 of 1899; 
1. M; P. Vol, IIT, P, 1680, No. 128) 


8, 1219" 


| ଞାହସ । ଷାସସ ସ୍କ fouyaମାqAgd: | ସକ 
daha’ a geanfafaga II (9) fd smsat fafa- 

ହ । ହା ନଂସଷସାବମୀୁସି ଓଇ ଖାଲୀ ଧାମ ସାବ fd ଅR୍ଷଷ 
faa୍ସିସିୟସ । ସଙ୍ଏ୍‌ ମ ୩4 Sa: ସଞ- 

3 I faa fag are' qu fag 2 ଶୀ ସୀସା ନ୍କ 
ଷର ୀଷଷ; ।। (2] fସାଙq ପା ସଂ 

ଡ଼ | ଅଦି ମାମଷଏଞର୍ତୀ | ସମ୍ଥୋାଞ୍୯ଣଆ ଧା ୍ୃଙ୍୍‌ୱ ॥ [3] 
need apple] Aaget afi | 

¥ | ଏଂସଉମୟଷ କୋଷ: ହାଫ୍‌ ୩୯ uqTat: # [2] afte (। ] 
ଷ୍କ ବହ 7 ମୀ ଖୌଷଙ୍ମମସସଞେ ୩ 

§ | ଏ ଗୀ ଆୀଳମଞଏବିଷଏଞ ମୟ ଶୀ (ଖସ ଂଞ ଙ 
କ୍ୟ ଆ af ଏବେଙଙଙ 

ବ | ସକିଙ୍କାଙ୍ାମଥ ଷଂଣସସାଏଞରାଙୁ ଷ୍ଣ ତଙ୍ରୁଂଵିମ 
ଞ୍ନଜ୍ଞମଙ୍ୀଷସୀଏୱୁଙ ଭା 3 

rr 


4. In the twenty-sixth niche of the verandah round the 
ahrine of this temples ii 


2, The corresponding date is the 2nd July, 1297 A, D, Tuesday, 
. 
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¢ 1 ନ Jang tୁaାଥୁ ଅମୀୟ ସମ quiz fang 
safacagla aff - 
& | ସଂଙୁ ଲୀଏ ସଖୀ ବିସ୍ଂଙ% ସମ ଶୀ 
ବି ୍ୀୟଙ ଓ $ | ହଁ ମାଂ 
got g ft ated shersafaarasndy ଷମଙ୍ ମୀ he 
୍hImg 
ft । ଶୀମ୍୍ଙଞ୍ନୀ୍ମ ଶfଧa'g Aଧାଞଙ ୩୫ ର୍ଷ 
ଭିକଂମଙୁ ଦିନୁ ନା ବିଏ ହି ଦୁଏଙ ଙ୍କ 
ହସ ୮ ହି ଷସ'ଙହି୩g ଏଷ ଖାସଂଥାଙକ (ହମ ସହ"ମ- 
ଦୁ । ଛୁ ସ୍ମ ମୌସୀ ଏସ (। (2୩) ୪ ନ (/] 
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No. 186 


Kurmegvara Temple at Srikirmam! 


(S. 7. Z, Vol. V, No. 1204; A. RJ No. 323 of 1896; 
Z, M. P, Vol: I, P. 690; No. 201) 


8, 1219 
S&7 
$ | ସୀ ମୀ ମା afqnfan ଖା ପୁଙଞସ୍ବ ଏ- 
ବ୍‌ | ଅସୀ କୀସସୀବ୍‌ କମ ¶ଏଏସ ଏସବାପମଏ୍ଷ୩ [)] 
3 | ଦୁସା୍ଧ୍ସ୍କ ସଃ ସ୍କ ୧୪ ଅ୍ାଞେ 
¥ | ସ୍ସ: ମୀଞ୍ାଙ୍ସ'ଙୁଖୀଏଂ ଷସସଞସର୍ମ ଞଚସଙ« 
¥ | ଅଏବଞମୃଙ ସ । ସଙମାଷୀମ୯ଂଷଏ ହସୁ ସ୍ର୍ଷଙଝ୍ଷ- 
1 vga fio afautzgqd tatai(a)sa 
ଏ | “୩%: ! ମସ ସ୍ବୀସସୟବମସଙା ରକ୍ଷକ, , 
ଞ | ସ୍ସ: ଖନା ୍ୟ fq Gat 
& 4 ପଗ ॥ ୟ୩ୟfGaUqgt ଲସ୍ଷ' ଉମ %- 
ହଠ | କଏଏ ଙ୍ଖ ଷଙ୍ସ ଷାସୁଗାମୀମୟୃସଙ୍ଯଞଧ (1) 
$ 8 | ମଞୁଏଙ୍ଗୀମୀବିଶଷଏ୩ ମଟୟଙଂ କମ- 
ହ୍‌ | ଏପ fୟଯୟାମସଷାଆ ଷଞନସୟେଖଂ ॥ ପନ ଅହ {।।] 
ହ3 । ୩୩୩୪୩ gg ହର ଅମg ofarfan- 
୧୪ । [୩] ମୟ ଶା (ସଡ GE gg 24 1” 
୧ । ଆାାଙ ଏକକ ସୃ ଏ ଅଷୟୀଏଞମ? ଙ୍ଙମୀ- 


1]. On all face of the twenty-third pillar in the Tirohuttu-masdapa of 
this temple. 
9. The corresponding date is the 26th July, 1297 AgD, Thursday.! 
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ଏ | ହା ୁଖସ୍ସସୀମ-ମ6 ମୀ ଝ୍ୟପg 


ଆ | ଧାଆଙୁ ପୃସ୍ୀସସମ ମୀନ ଖସ 

< । ମଞ ଏଶ୍‌ଞ ¢ ସୀସସଞ ଅଞସୱ @ = ସୟ ବବି 

କ୍ଭ । ଏାମଞ ହଖା୩ 4 ସଫ ହିଷୟବୁ ହଂଷସୁ ଶୀ ା- 

ଭ୍‌? । ୩ WgcS Wa dgaeg yo fle qfgasT- 

ବ୍ଛ | ମ ଷ୍ସବ୍ଖୟ ଞଞସ ବୁକୁ ହୁ ୟାଧଷଞନ za 

rad Mig see ¢ fefk Aza aqg wm Ag 

ହ୍‌ | ହୁ ଛନ ହିମ ସୀ (ଅଫ) ସସୁାଶୁମୀ ସଞ୍ଚଂ 

ଛହ୍‌ । ପଙ୍କ ।। ଝି ସଂମ(=୪)3 (ଖବସୀଞ କ୍ଟ 

ବ୍ୟ | ସିମ ଏଜ୍ଞାଞୁଜ ଏସ ମୟୟ af୍ସ ଏହ 

କ୍ଡ | ଶୀ ୩୩ ୩୫ Hଙ ଡୁ ଷମୀମ ମଷ । ସୀଧପ- 

a5 | ଓ qq ଷ fe 4 af dfs ଷ୍ଠ 

ହ୍ୟ | କୁଟ || ଛୁ ଯଖି ସବସ Ug | ଆ TH G 

30 | ସ୍ଙଞ ୧ | ଫୀସା୍ୟସ୍‌ ମାଧକୁଖଙ $ୁମ । ସଏଞ ହ ୪ ୪ ॥ 
ଷ(୩୩)ମାଏଥୁ= 

ହୁ । ଞଙି ବ୍‌ ସବ ¢ | ମେଷ ଆଏ ବି ( କଞକ ଖୀସୟୋଞଙ୍ 

8; | 5 8 ଆ tac tI n(muarafsgg Fg tg T8g 

MI ରୀଙ+g SfMmasg 5 cg NTRg ge 

Avi (Uurg arg Meg fAaa)aag 155 Weeg- 

Rx | ଆ gg ୩s ହ' ୩g କାସ'ା4s(4Ss)a(aun)hg Ve 

26 । ଜ'୩ଙ୍ବକ । ହୁ ଷମମ ଦାବ ୩ 5 ୩୫ ମ୍(1ଷ- 

ଞ୍‌ଵ । ୪ 


* The insoription is left unfinished, A separate line below reads— 


erga aqqagn aafcfS Mug go । 
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No. 187 


Lakshmi-Narasimha Temple at Simhiichalam!? 


( S. I. Z. Vol. VI, Nc, 976;A. R. No. 316 of 1899; 
I. M. P. Vol, III, P, 1681, No. 144) 


8, 1220 


ହ | ଲାଏ ମି ମଞର୍ଷଧ୍ୟ ପୁ -ଙୁସ-ଏ ୟର (ଷଙ୍ମୀନ ପୂର୍ଣୀଆୀୟଗସ(ସ) 
୫ | ଶୟ Cgefaweା Mad: UGG: (1) aisle g- 
2 । (୩ )ମଙସମକପ[: ] ରସା ]ଷସ୍ବମା କଲର୍‌  ମଞ୍ୀ୍ 
fa୩ଙ- 
2g ସଏ୍ ଷ ପୁରଡ(ସୁ )୪ର୍ଷ : [0 Tne etal au[a)- 
ସନା ସୀ 
¥ | 1g’ afiqfafgia Nye dIGhgd ଇଆ ୪ 
§ । ସୁଆ (1] ପୃମୀଖ ୱଏ୩ୀ ଉgSgAGE NITE E14 
ଓ | ଖୀ ସଂୀସat ଷମଷପଙ' ନୟ୩ଙ୍ସସବୀ ସି: ୟାସ |! [<] 
କା । ଜ୍ଞ ହୁ ଦ୍ୟତ 7 ମଙ far $7 ସୁପ ସnagaig” 
& | ସgalf a/Sf୍aRaIUgn FTF wT INGM TH TAM ~ 
go | frgfgnig afarargfa afafadg 1qq'g affagm’ 


mame cnr eines EMS CEC 


1, In the thirty-first niche of the verandshb rouud the central shrine 
of this temple. 


2. The date is not correct althongh the corresponding date should be 
the 28th July, 1298 A.D Monday. 


$, The insoription ends here, 
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No. 188 


Lakshmi Narasimba Temple at Simhichalam! 


(S. 7. 1, Vol. VI, No. 948; A. R, No. 307 of 1899; 
L M. P, Vol HLL, Pp. 1681; No. 136) 


8, 12202 


¢ 1 qf (1) ara) ଆଜ୍ଞା ମ- 
କ୍‌ । ଞ୍ଜ ଏ ସଖୀ: (] ବୟସନ- 

3 | ଞ ୩ସିୟT affuge 

¥ । ସି। [0] ମାର୍‌ ଞାନବଗୀଙସ- 

x | qftnfua fogarty (gat 

ଶ୍‌ । ଏମ ସଂ ସଙ- 

ଡ | ମ୍ସସଲ ଝୁମା ଙ୍ଦୌଷୟ୍ୀ 4 

6 | ସୀଙ୍ୀଙ୍ମଂସ୍ାପାମଙ୍କୋମ୍‌ଙ୍ସ କ୍ସ୍କସ- 

ଧ | ଖା ନ୍ଯେଇତସୀଷଡ ୩ ୩୩୮୯- 


ହୃଦ | ସରନୀ ୱମ୍ଧୟ ମୃଦୁ 


1. On the twenty-eighthb pillar of the verandah round the oentral 
shrine of this temple, 


2, The corresponding date is the 29th July, 1298 A.D, This {fs the 
day of Simba Sankranti, associated with Padcham}, 
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ହୁହ | ଅଧିକ । [<] ଯସୀଙ୍କୋ Ast q- 
ହସ୍‌ | ସକ ପୀ ଅସ୍ୀଙ୍ସଂଙ୍- 

3 । ମ' କାସ ସଂ [1 &] ମୟୀ- 
ବହ | ଙଏମାଗଆ ମୀାଦକିଙ କଗଞ୍ସଂ 

qc 1 acrfgafaica, afar g- 

8 { ଷୁଷ । [୪] ଏ ଏସ ଙୁଷସୀମ ପୁଅ= 

ଏ । ସ୍ସ ସ୍ବ୍ଧ୍ୟ ଦସ ଗି“ 

ହୁଆ | ଆଗ ଶୀ ସଂ 4 [%) 


8331 
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No. 189 


Lakshmi-Narasimha Temple at Simbacbalam® 


($. I. I. Vol. VI; No. 897; A. R. No, 291 of 1899; 


Z. M.P Vol. III, P. 1679, No, 119) 
8. 12203 


¢ | fd [11] sag Sifrsana: ga urfa qa): [1] 
ଷୀଷ୍ୀ ଏ ସସ ଣହ ଷୀଷଂ ସ୍ସ , 

ବ୍‌ | ମୀ: ॥) (] ଯୀାଡବ୍‌ ବୌଷ-4ଙq s-n fra 
ଙ୍କ ନୀ ସୃଙ୍ସ ଅଙ୍କା (ଞ- 

3 | GxquTarafga(:] Xgfagea fag: | age 
ର୍ୋଧଜଭଙୁଙ୍ର ଝି ତ 

ହ। ୩ସ୍ୱ ମସଷଏ 51 ାଜୀଏ 4 f($)୩ ସଂୟ+‰a 
ଗଞସ୍ସ୍ଷଏ ଅସୀ 

ହ । ୱଏାଙସସଙୁ ।। [୧] ଖୀ ୬ ୩୩୩} gg 
ହଦବିତ az fa; ସଙ୍ ଞୀ- 

§ 1 alg Silas Nag ea nafast3s SITS 


qT Tata’ 


ଓ । ସୁ ହୀୀଙୱହ୍ମାପଙୟ ସବ ବୁ ଖ୪ଂg ସାମ ସୁତ 


¢ 


1; Tu the twenty-second niche of the verandah round the central shrine 


of this temple. 


2, The correspon ling date is the i8bh October 1298 A, D, 
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6 | glefadegg sag shterasrg tffez wks 
«| ପୁ (ନସ ଛି ସୁଏସ୍ୟଏ କକ୍ଷ ୩ 


ଧା ହୁଂଙ 

ହଠା gq qaaIeg Afafagrg afg satfagargts 
nfs 

କହ | ସୁ ହି ମନ ହିଁ ସମସ ସଦନ 
ବଜ୍ୀଙ୍କ ହୁ ସମ 

ସ୍‌ । ମୌକିଷ୍ଟେକ୍କ ଏସ୍ପ ହୀ [।:] 
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Ne. 190 


Chandragekbara Temple Inscription’ 
in village Prataparudrapura. 


8, (?) 


ହା! {a ] Ci ସସମୀର୍ଧଞ ଦ୍ର es ooe roe 


ହ୍‌ । ଅ ବଡୁ ଆ କନ $6 ହତ୍‌ Yo -+o 0c oo , 
ସୁ | ଓ କୁ ଏହି ସ୍ତା ଏଆ (9୩ -- +00 +. | 


ହ। ( ସଧ୍ସୀ] (ଗଣି ମ୍ାଙଞମ f4--- +- +୧] 
% 1 ଷ4g(n)(lqa(w) fms TI sm 100000 


1; This insoription is incised on the door-jam, (left-side) of the temple 
of Chbandratekbara ion the Prataparudrapura S3:ans of the Puri 
district, The inseription was read by tbe author witb the help of 
an estampsge. The laat portion of th3 inscription is broken, The. 

village of Kendunli is not far from this village. 


2, For identification of this king see the foot note in Mo 173 above, 
The oorresponding date will be A. D, 12238 92, 
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No. 191 


Lakshmi Narasimha Temple at Simhschalam! 


(5S. 7. 7. Vol, VI, No, 906; A. R. No. 250 of 1899; 
ZL M, P. Vol, IIT, P, 1676, No. Y8) 


8. 1220 


{| [5୩] କାଖ ମାଙକାଡବ୍‌ ଗ୍‌ -ସg¬ ଏ ଷଧଞନଧର ଧୀ 
qଝି (୧) * Yr(femnaat wat fasm( J- 

ହା ମ୍ବସୀଙୟସିଷ' fqରୌ୧ଞସାସ । ୟଂଞାବ୍‌ ୩'ଝବ 
fass fxaufne ସୁଞଣକ ଓ. 

3 ( ଅଧୌୀସ ଧୋସୀ ସ୍ସ ସଖ( ବମା] ମପଷମସ afaସ୍gU- 
ଞଡୟ୍ଷାଦଆ: 1) [+] ଧାଏଆମ $ ପଏ: 

ହ। ଏଏସଞ୍ଟଂ ଏମ୍ପ୍ତୟ ମାଞଏ କଲal/acsIqN gS 

ଛାଞ [୧] ମ୫୧(ୟ) ଅସ 

ହଦ୍ଦ୍ତ ଆସି (2 ] ଧାଟୁୟଙକ ମାମୁ କanartyalg? 

ଝୁ ଂବ୍ମ୍ଭ ସୟୱ୍ମୀପାସ ଶା g- 


ହ୍‌ 


]. In the first niche of the verandah round the central shrine of this 
temple, 

2, The date is not regular. ‘This record states that Bbhadrapada 
Paurnima is the Kumira-paurnami which is not so, Kumsara- 
paurpam?# occurs on the full.-moon day of Asvins, when people 
play dice during the night, 
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§ | 5 oaftmପg'g ans ahrgqfgmg wadagayials 
gn cgaraalfe Cfa- 

ଵ ! ସଂg() ଞଏ୍g କଉସଞଞ ଖା ସାମ 'ମୀଙ 
କିଖ୍ସ୍ତ କସମ ଞ୍ଷ୍ଟ୍ୃ୍ 

ଘା | ର୍ଷ ଖୀଞ୍ଂଙମ ୩ଂବୀଙଙ gE କଙ ଝୁ + 
ଖସି ॥ ସୁ- 

` | ଖୀଞବ୍ୟଦ$ ସଂଖ[ଝ]ମୀଙ ସକା ସୟ ସକ: 
ସଂ କୀ ଝ୍ଜକ୍‌ । ଛି ସ୍ବ ହୀସିଠ୍ସୁ୍ ବଗ ।। 
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Ne. 192 


Lakeshmi-Narasimha Temple at Simhichalam!? 


( S. Z. Z. Vol. VI, No 941;4. R. No 303 of 1899; 
Z. M. P. Vol..III, P. 1680, No. 181) 


8. 12217 


$ | ଷାସ ଖୀ ଏଷ ସବ ନୁଙ୍କ-ସଖୀ-ମୁ- ଅଡି କଙଙକଙ 
aga fag ” 

ବ୍‌ । ହଞଣୱୃ ।। [¢] ହମମ୍‌ ପଏଷଙ୍ଂସା 4 Rg 
ଞସ୍ାଵଏ । ଞଏସ୍ୀ- 

21 figfae(:] aiseefagd | 2] ଏଂଆଥଷଙଙ 4ଙ୍ୀ- 

ହ। ମୀଞଷଷଝ ୯ [ ] ପଚାସୀ ସଏଷଏଂ ଷୀମ୍ଷଏମୀସସତଷସ । (3) 
ଙ୍କ 

¥ | ସମ qftgaguaNea' sta: 1 aEWEIglA 

§ | ଶା ହୀହସି ସୂଅଧଷଞ୍ [!। ୨] ଏ (୧ ଷୀଗାଏସ ସପ୍ରଥଥ୍ବ 

ଓ | ନ ନସ । ଷାସ୍କରୀଙ୍କମସୁନୟଷ ସୀଞଅଂନସଞ 
ୟିଷ୍ୱଷ୍ଠା: 11 (‰] ଶପ 

5 | 5 ()) ୩କସଞଞୁଞ ହବସ୍‌ହ ଆ ସସ ଆଷସ୍ମଂସସ୍ହ ଅଶୀ 

& | ମ୍ୟଷଞ୍ବ୍ୟଏଞା ଯସ ନୀଳ (ସଞସ୍ଏସ ପସ ବଧ । ଖା 


1, In tbe twenty-seventh niohe of the verandah round the o3ntral shrine 
of tbis temple. 

2, The corresponding date is t'e 28th June, 1299 A D, The king 
Narasimhs referred to in this inscriptioo is Narasimba II (A.D, 
1278-9—:308-9) See O, H, R. J. Yol, V, PP, 10 f, 
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to | Ceaeg U'sifaalg seach agg angaxtefafg- 
ହଃ । ମକ ସଣ୍ମୀଧତ ଉafସ ଷ୍ସସୁୟାଗ୍ଷ୍ଷଙ୍ୁ ମଥ 
g2 1 (jag qigu5 gaging me gaifs 
far fe'- 
ହ୍‌ । ଖଖଙୁମା ଅଝ(୩){ସଏମୃସପଞସଂ ୩ସ ଦଙୁସ fମ୍ଗଙାଙ ଶା "3 
୪ ¦ ଞୁ୩ୟ¶ଏସ୩ମାଗୱ ag aa/Igegୁ ମାମା: /ମ୍୍ନଙୀଙ ମା - 
ହ‰ ୮ ହି ସଂ ସୀସଂନାଙକୋହ୍‌୮ ବଣ ଖ୩ଖଙକ । ବୁ ସ୍ମ 
aya (4) 
ଏ । ୩ ଙରଝ) ମନ ୀସାଙ୍ଞ ଖସ କଂ ସାମ ଆ 
fax (d)arg ofifafeag faeqfeaasg. Afian 
ଓ | ବମା ହାୀଫଷମାପଙୁ ସୁ ag ସା ହସ ‘ 
galqafatasad fa --. 
QE | coenoooores ହତ aati ଙ୍ଖ af ୍ପାମୀ୍ମଙ୍- . 
ଧମ ଷଙ୩{ଷମ) 
tt wus asqfgaag aan ag ffs qgrg- - 
{fe ]j«lg] 
ହୃତ | vaste aft fal Jag elas] arasgifafs sq fz 
f୍ସଙୱ ଷ- 
ହ୍‌? । 'ଯୟ୍ପଥୁମ ସୀସା ଛୁ ସାମମସୁ ହକ ଏସ ୩ [1] 
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No'193 
Kurmesvara Temple at “Srikirman* 


( SZ. Z, Vol. V, No ‘1187; A R, No. 806 of 1896 * 
Z. M P. Vol. I, P. 688, No, 184) 


S 1221 
S&T 


ୟ | ସାାଷ ରଖୀ ୩ଵଞ ମ+କ୯- ମସନ ଜଡି ଶମ 

ଦବ । ଖାଷି ଙଞ ଏସି [s)¢=art ag fafu afta ସa- 

2 | କସ ଞୁସଲି ॥। ର୍ସ ମ୍‌ ଷୁାଙମକୀଂ 

୫ | ଏସୁସ ଫାଙ୍କସ ହସା ୩୩ ମଙ- 

x | gla]asa(sd)fes qa qg: 11 afd Wf [1] 

ସୁଧ୍ୀଷସ 6 

§ । ସୟ ହବ୍ଦ୍ହ ଆ ସଫ ଶମ ସଙ୍ଗୀ ବସ୍ୀ- 

ଓ । ଦ୍ଷ ମୂଆମଏମ୍କ୍ୱ ମୀ ପୃଧଷଝୁଏ ମୟ” ଖୀ 

ତ । ମନୀଞ୍ମ (କଷା ଆଞ'ଶ୍‌ଏ ଖାସ ସ- 
& । FgeS faafg dfecalatft eg Nasal Ge୍5 AHI 
ହବ । ଶତ ଦୀଙୁମ ମାନସ କଂୁଂ/ଙ ଏଥୁ ଛ ସମମ(1ନ)ସ ଷ- 
ହଃ | ସୟ ଏଖ(୩)ଙ ଏସ {:} ।। ଧା ଯୀ ମି [0] 


1. On the twelveth plllar in the Tirohuttu~-masdapa of this temple; 
2, The corresponding date fs the 28th February, 1300 A. D,, Sunday 
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No. 194 


Asankhali Plates of Narasimba II 


- Edited by Dr. D. C, Sircar in £. J, XXX[, PP, 109—128 fi, 


8. 1225 


(Fifth Plates First Side)’ 
gg { ooecerros 1 afta [1] cafan(n)(G]aT Tw 
ଝଖ୍‌ ।° ସମ୍ପ ୩ ସୀ. | 
ଏ । ଗୀ ଙ୍କ (କାସ ।* ମଙମ୩ୀସାମଞ ଟୀ 
(Gees: ।* ଆଶ ଞଞ୍ବ୍ 
ୟିଏ ! ଏ ମୟ: ସାଏଞସଣିଙ୍ଗଷ କୁ 44 କଷୀଲି ଷଏ- 
କ୍ୟ ୟଫୟୀ ମନମସ 1122 । * ଚଏଖq ଏଥ କଳ a - 
af4arda - 
ବକ | ୟହ ଆୀସ୍ଷବ uaa agIfaT Madagfag 
gଧୟଧିସ୍ବ ଏ ଏମ ୩୩୧ ଅଞ୍ଞ୍ୱମ ଖଙ୍ସ୍ୀଙ୍ଗ ମା - 


J, Jn 1919, this set of copper plate inscription was discovered from 
the house of a Sintal in Pargapas Asankbali io Mayurbbanj Distriot 
(then State). It was seoured by U. NM. Obakladar who handed over 
to Kamalakehya Prasad Basu. Mr, Basu prepared a note of the 
inscription which was supplied to the Govt, Epigraphist, Ootaos- 
mond, by Bri P. Acharya along with the platesin !941-:2 ‘he get 
consists of seven plate, each measuring about 14"x 9°. A copper. 
ring is attach :d to the plats on which is found the usve) royal 
seal of the Gangas, 


2. The date is not regulsr. But, the date should be A.D, 1303: 
* The Bangjz is not necessary. 
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ବଷ | ଷଞୁଞ୍ଷୀସ: ଅଣ୍ୱ୍ସ[:} stuବ୍ସ ମ(FU) 
ସ୍ଶୀୱମଙ(ଏ୩୩)* ସରସ ଞ ସୁମ 1୩ହୁq୍E 
ଶର୍ମ କୁଷ୍ଦ ଆୀ- 

ୟୁଏଠ | ଯସ: ଅସୀ ସୁକ୍କୋ ସଦ୍‌: ମମୀ 


q୍ଞସାifwls qa ୩୩୩ ହଙ୍ଗଂସୀସ 
ଝାସ ସ୍ଞ୍ଂ 


ଏହ | ସ ଷଞ୍ୀସ୍ ପାଏ ମସା" ( ୱ0s fag [(" ]ଞଙg- 
5 ସସସମ୍ୀଷ ୮ ଙ<(dg a 11 qq: | 
ଷମଙ୍ାଙଖ q'ଷାqf- 
ହହ୍‌ ! ମସ ୩ଞସୁସ୍ବାୱ ଷ୍ଠ qfamasରଙ । ଝନସ: । 
ର୍ଷୀ୍ୀମା୍ସୀବୀଷଏସସମୀସ୍ 5୧ ଞୟଙ୍‡ୁ ବା ( Jara 
ଯୁ ଏସ 
ଓଡି । ସଏସର୍ୱମ୍ ସୀ (@)ମାଷ୮ ସତ :ଏସାଙୁ- 
ଖୀଙକାସ୍ୱ'। (ଙୁଣୀପଞ୍ଏସ୍ ସ୍ବ । ପୃ୍େଙ: । 
ଷMql-aMm fadiafgaaa dre 
{ଓଡ | କୁସ୍ବୀଗାସଙ୍କଗ ୟା | ଫୁ: ! Mfrs - 
Duy airaly Ratan fag gR 
ଝfga(d)a- 


(Fifth Plate; Second Side 
{ଓ | ୯ ଅଧାୱଞଚଞ୍ ସ(,ଷ(ଞା)3 (4) ସ୍ର ସ୍ଷଏା- 
୩ଙୁସୀଙା ସ୍ୟମସଂ ।। ୩ ୯? ସମସ a: 
sit(dharn a)- 


341 


® These two letters are engraved in the lower margin with indication 


to add in the proper place, 
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{ଓଃ | ମଙ୍ଗ ଗକ ୟଷ ଫ୨ଏ୪ଂ 4୩ ଷାଞଙସବା- 
ଖଞ୍ ଏଷ (ଶୀ) a 1 qn: । Mags 
ଏ୩ସରୀୟ ସ- 

ଏ | ସୀଙ୍କାୁଥ ସାୟା ପୁ 534 T ସତ „ 
m()malsga- alaislta alley Janes 1 

ec | ୩RAUTTIST(T) aly 1: qr galaklay gg 
ସସ ୂଷୀସକସ୍କୀଙ୍ା ଷୀଞସତସ୍ଧ ଏଷ (28) ମଞଷୀଙ୍ା (୩ ) । 
୍ସ୍ତ- E 

got | | faqrggtdani gu: Aadt(a)arruTIg a+ 
କୁଦୟ ୩୩ଖସ୍ ଖା ଏସ (ଶୀ) ନ g:- 

10 | (ଙ୍ଗ ସgalallfasr)eafcare Gt a I 
qfcfaa’ | garrgu/S)ar | gareaa{s}aT ust 
qa ଖୀଞ- 

5ଃ । ସ୍ତୀ୍ଗ କାସ ଚର । କାସ: | ୩୩୩+ - 
ଵୀ ଷବସ୍ତଝ ସ୍ପ ଜାଣ ସ୍ବାସ (ଙ୍କ ରୀ ଷ୍ୟସୀୱ୍ ନି 

ୟୁଆସ୍‌ | ସଁ ସସ: (d)aafcaଂ qcefeurfzsiqftfad' | 
eC Taz fafgear (sr igantarfas afi 
ଞୁଷସାାଙ 1 ମଷସଥ- - 

ହୁଲରି । ଷଆୀପ(a) ୩ଙ୍ଦ-୩୪- ୩୩ସଏ-ଆାଙ୍ମୟାଲୀଦଞ କଞ- 
uf ସ୍ର 1୩ କ 0a] aita(V,(5]ar- 

ଛଆହ | ଜା! ସଅଆୟଞର ପହ ଏ ଖସ ସାଏ ଅଥିକଂ । 
ପୃଷ୍ାସ (୩%oIts ]-Hg al: 11 HTS an) = 

କୁଆ । ଆ ୩୩ qh । ୩ ଶଞ୍ଙ4 । ୟଥା! ବଙ୍ଗ ) 
ଘୀସ୍ଞଷ ପଞ୍ଞ୍ୟ | ସ୯ଅଏ ଏପୃଝ୍ବାଏ | ପୟ - 

ଛହ୍‌ ¿ ଖ କମ୍ପ ।ଏମଧସଓ ଅଏ୍ାଞ । ସାରି କ୍ଷ ) 
ସଶି କମୀ \ ୩୪୮ ସୟ । ଏଣି କଥ- 
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ୁଜ୍ | ଫୀଞ | ¶ାଣି କୁଫସ୍ୀଶ । ୟଣି ୟଷୁବିୟ ! ଘଧଶଅ 
{ରସାସଏ । ସଉ ୩୩ । ସାରୀ ସୀମସ୍ବୀସ । ଏଣି- 
ହୁଆ ୩ । ବାଣି ସଞଞ୍ାଙ । ୟା ସ୍ାସ୍ଙ୍ୀଙ । ସଣି 
ଶମ । ସରୀ ମସ୍ତ ।। ସ୍ବଷୀଞ୍ଚ । ଖ୍ରୀ ସ୍ାହ୍‌ମୀଷ୍ଏ। 
ଏାଣି ଙଙ୍ଧସ୍ସ । ୟ- 
ଅଧ । ଣୀ ଏ । (ଆସାଣି 'ଲିମସମୀ । ୩ଣି ମ୍‌ । ଣି 
୩ସକଙ୍କ ଏ । ସାଣି ଞଷମ | ୩ ଵ୍ବଙ୍କୁ | ଏର ସ୍ତଞ୍ତ୍ 
® | ୩୭ ସଖୀ | ୩ I 
ଧି | ସୀ ।  ାସଏଏ ଲପ(୩) (1) ୩୭ କକ | ସର 
aig Fg | TS! Si | qi qftugr (qr 
qa 1 TS SA | qa faa- 
ହୁ ହ | ଛୁ | ୟି ଖା । ଏଠି ୩ | ଏଣୀ {ସୟ । ଣି 
ଙୁ । ସା ସପ । ସଆା <3 | ଏ।ଣି (ମସଃ୍‌ | 
qfuea fasuaIa | Made 
ହବ୍‌ | ଞଲସ [1] ୩୯୪4 ଖଖg | ଏଵଏ ଏବ! | ୩ଣି 
ଷ୍କ | ୩ ନା | 6 ମାସ $୯ | ଏଥି ମା$ | 
ql Ara | qe 
ହୁ । ଣି କ୍ଷ | ୩ ଧାସୁଙ୍ଏ ! ୩୫ (ଙ[%୪ ୩ ! 
af(fa)sma (1) y5 TUE | TS rg | 
ସାଥୀ ଣି | ୩6 ାସୟୀୟୁ । ସ- 
ଏହ | ଣୀ ମନ । ୩ IST | qa JursT | Sliugey 
୩ଖ(ଆ) | ୩ ଦୟୟାଞ । ୩୬ ୩fg । ୩ 
ଷ୍ସୈ୍ଷଏ ( (ସା ଖାସ] (1) “ଣି 
ହ&% । ଷାଙୁ | ୩୯ଞ(୩)୩୩ | ସାଫ ସାଞ୍୍ୀ । ୩ଣି ଞ୍ସୁ । 
ସଣି ଲା 1 ସଣୀ ଅୁୟୁଷଙ 1 ସୀ ଆସ । ୩୯୫ 
(fg )gMa । ଖୀ ମାଂ 
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Qଧ§ । ଖସ ! ସାମ//)ଏଓ ୩୪ । ଏଡା କକସୁ । ସୀ କ୍କ 
କ୩ପଞ ୩ | ଘର ଜ୍ଞ | ୟି ସମୁ | ୟାଣି ଲୀଫୃ | ଣା 

£6 | ଆ? | ଣି ୟrET | Dfaems | qj ସୟqrg | ଖୀ“ ar. 
ସମ ୩ ({} ସାଖୀ ସଞମୟ୍ । ମା୯ଞଆ ୩ | ଯୀ ସୀ | = 

ଆ | ୩ ୩ [/] ଦୀଣି ଏଷ । ଏାଣି ସବବୀସ୍ପ | ସାତ ସହି | 
ସୀନ ଏ ୩ | ୩ ଏସୀଲା | ସଆାଞଙ ୩୨୩ । ସା+ 

ହଃ | ର ସାଗସ୍ବୀଙ । ୩୬ ମୀ | ୫ ଞବ୍ର୍ମୀସଏ | ୩ 
ଜ୍ଞ 1 ସାଫ ଷଷ | ୩ ସସ । ଆ ନ‰ମାଞ୍ପ ୩୩ ନ 

® oo | ସୀ | ର ବସ | ସସ ଝସୃ | ଫଣ ପବ | ସାଣ ®f- 
୩୮୩ । ୩6 ସଲ | ସିପୁ ଧଞ୦ a ୪ ମାସ 

ହ୍ତହ । ମଞଳୀ । ାଝଙଝୁଆ ଅଖୀ ଆରଷragaqf na’ 1) 
ଅଏସଙ୍କାୱମ୍ଭଙୁଖଆ କ୪୫ ସ୍ୱୁଅଥଂ । ୟିଙ୍ମଖାଏ ଅମ 

ହ୍ତହ | ୩୮ q(:] ଖାଇ qମoN ques [:] | Aruqsgirata 
ୀଝ$ୀସପଂ । ¶କପ ୩ quatre si(: ) 11 qfanana- 

ହ୍0ୀ୍‌ ! ସ ଯfS Sne୍asrdG qifeslga’ (AN50T alge 
ମାସ୍(ଝୀ)(୨] ୩୮, ଖା]ଙଏଂ) । ବ୍ରିଧୀ ଆାସାଶ୍‌ଵୟୟ 
ମୀ ୩ଞ୍ୁଳି- 

ହୁ | ଅଷ ଓ(ଏ)ର୍ମ୩ାମୟି କା; (¥ | ସଷୀଙୀକସ ଖ ଆ 
ଷ୍ଟ (ଖଅ)-5ଞ୍ୁଏ ଏଏଏସପୁସ ଷଙଉ- ମସା - 

ହୃତ | ଷଞ୍ଧିକୁଏ ମଞଖ(ସ) !1୧!। ଏୟଷ (3) ୩ଛୁ୍ଖଦ୍ge 
ଯାଞସ୍ସନୁଏଆ ମସା ଅନୀ, ଥୁ)4- 

ହ୍ତହତ | ସୀସାସୀ: ଖମ୍ପୟୀ ନ sag) ୧1! ଜହ୍ାସକଗଞଙ ଷର 
ଷଞସ୍ୀ-କମୀସ ଥି | aୁର୍ଷ: 

ହ୍ତଡ | ପୃହିଯାକୟୀଆ '] ମୁସିପସ ସୁଖୀଏ" [1] ଖାସ ଲକ୍କି 
ଏଏଙ୍ବାସ ସସ | ସସ ସଷୀଙ୍ୀସକଂ ସ୍ଏସଂ କ୍ଙ, 
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ହୃତ | ସସ ସ୍ମ ( 1] ସବସୀଂୟଏଙଷାୀ ସଖା ଫ4 gt ) 
ଶୀ, *) ମନୀ ଶଞ ମାସ୍‌ {} ଆଦମ ।। ଞଙ୍ଷୀ- 
ଖପ୍ଏଙ୍ଷାଞ ଦୀ ଅ- 
ହୃot। Aqa(a) agra i a fagat fy er ght: ag 
ଏସ || ନଞୀ ଲି ଘଟ ବହ ମ5 S(T; I (1) 
ପୀ (@ ଖାପ- 
ହ୍ହଠ । ଚି ସି ମଙ୍ନସ ଞଞୟ  ୩a୫(୪1) q(T )As 
ଖ(୩୮) ମୁସ କଡୁ ମନୁସ' 1 ଙଏମ(ଗ) ଷୋ (ର) ଷ୍ା- 
ମୃ ଖ ଞଙ (1) uf $ 
କ୍ହହୁ | ସମୟ qa fafa: (1) RT fa rg: w(e)- 
ସଖା: ମଥୂସ କସ୍‌ ।। ମୁଖ: ବମ ୩ ଧସ୍ଯଖା ଗୀ ସୟ 
ହ୍ହବ । ଞ୍ୱିସ ମୀ ଥାକ ପ୮୩ଙୃ: (1] ସି ସଜନ ଷମ ସମ 
ଶମ୍ଚଷୀମ୍‌  ଷିସ୍ା ଷଧା (ଞଏସକୀଞମ୍‌ୟ ମଣି ମମ ୧ 
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No 195 


Kormetvara Temple at Srikirmam! 


{ SZ, 7, Vol. V, No. 1197; A. R. No. 816 of 1896; 
ZT. M P.Vul. I, P 689, No, 194) 


§ 1226 
S 


$ | ୩ ବ୍‌ ଏଏ-୩(ଘ-ସିଆ-ସ(ୀ ଷ୍ଟ ସିରା ଜୀ 

ଛ । ସୃ ଅସି ମିକ୍ସ ନୀସସକ୍‌ ୪ ଙ୍ଏଷାପା (ସନ । ଜଞାଙ୍ୀମବ - 
21 gxadlra(gh ଃୌଙ୍ଗୁରଖନାଧୀଥ ଖୀ ଶା (2୩ ' ସୁ ¢ 
ହ। fexfaaafatea ag | qa 

¥ । ସ ଏସୀ ଜବୃଷ ସିଖଷtG(C0) «aug(q)aG (1] r- 
¡ | ସ୍‌ କଂ [କମାଏ ସେଷଂଵୀସପ ଏ" ] କପ । 


J, On the east face of the twentieth pillar in tho Tirobuttu masgapa 
of this temple. 


2, The eorterponding date ls the 8th March, 1304 4, D, Sunday 
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Ne. 196 


Lakshmi Narasimha Temple at Simhichalam?! 
{ S. I. I. Vol VI, No. 969; A. R. No. 314-A of 1899 ) 


8. 1226 


$ | ଖାନଧିଷ ଖୀ [।] ଯକସବୁଞ ହବ୍ବିଟ ଆ ମଙ ମଞ୍ଞ ଶା (ସମସ? 
angry hag e- 

ବଚ । ସମ ଖଂୀସୁଙ୍ଣ୍ଖ ନକ୍ସା ଶାହଙ୍କ ୩ଉମଂ(5୩]ମୀସ୪ଙ ¬ 

3 | afm area guuifagfanrg stadfagagfa ass +n 

୪ ଅଥ ୁଷ୍ଠଷ୍ସଖଷୟୀୟସ'ଙ୍କ ଷ୯ମସକବ୍ ଷ୍ୟଗୀସଙୁ ଖୀଙା୍ୱସ୍‌ଙ 

¥ | ସିସୁକଙୁ ଷଂୱ୩ସୁ ୩ଂଶମ୪g ମୃ ପମ ସସ ଥା ft 
ଭଞ୍ଜମ୩ [।)] 


Ltt ase ea eee ete eee eetetn epeeste terete een 


1, Tn the thirtieth niohe of the vetandsh round the central shrine of 
this temple. 
2; The ocorrespondizg date is the 25th Marob, 130¢ A, D, 
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No. 197 


Lakshmi-Narasimba Temple at Simhichalare® 


Pd 
{5. 1. Z Vol. VI, No. 967; A. R No 313 of 1699; 
7, M. P, Vol 1lI, P. 1681, No. 141) 


8, 1226? 


$ । fe [1] ଖସ ମୁ 4] ଲଧଜସଙ୍ଷ୍ଣ । 
HT TATA) fai , 

ହ୍‌ । ଏ ଷଞ୍ସସୀ । [¢] ଖୀ 5'/aa(q ma que ' . 
ଖ୍ମଷ | ସଞହୀ୍୍ସଙ ଖସ - 

8 | ପଥଧଆୀୁଡ । [2] ରୀଵାକଥୁଏସରଞସବ ମୁଖ % }- 
ସୁଖ-ଷୁଞତ ! ନଞଞଷ - 

ହ। ୀଷଷ ଷraCGaf 4a? | [3] HG farina 
fg ft । ଷଂ (8) - 

% । ଵଞଂବମିୟାସ ମାଞ୍ାଙ୍ମ: ସଂ: ।। [9] ମସୟ- 
ସୃ ଃଦବ୍‌୍ବୟ୍‌ ମୁ ମାଗ ଷୟ ଂନifsa- 

ଛୁ | ସୁ ଖାଞଙୁ ମସନ ଆଏ ସ୍ସ ଖା] ଝଗ ଏପ 
(qa) Tw a ant- 


1, Tn the thirtieth niche of the verandah round the central shrine of 
this temple. 
2: The corresponding date is the 26th Marob, 1304 A, D., Wednesday, 
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st fagfgng Madang ufifaa'g RIT T- 
ufgagmg Ne wa'- 


6 | ସର୍ଦ୍ୀସଙ ବିସ'T ୧S ମଞଙaୁ ୩ ଷଷ୍କଷମଂ 
[mf afza aM] - 
& । ଓ ବ୍ୟ ଛି ୩4୩ ୧ ସୁମ ଶସ" 
ଲିକ (୩) ] । ଛ ସନକ ୩ସିଷ୍ୟ- 
10 ¦ ସୁଖ ଏସ ॥ ପୁଜା ଦୀ ସା ୩ ସନା: | 
ମୁଦ @ ୩ଥୁସାସଷଧମ(ଟ ) af [1] 
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Ne. 198 


Lakshmi Narasimba Temple at Simbichalam® 


(S. I. I, Vol VI; No 948; A. R. No. 266 of A699; 
I. M. P. Vol. III, BR 16%7, No, 94) 


8; 1227" 


ଃ ! ମୀସଙଵ୍ୟସଞ ୧୮୧] 7 

ଞ୍‌। ଶୟ fag acafnh i e- 

21 qi[୩] Rig ଖସ ଶସହ ୍ୀଙ୍- 
୫8 | ଏଚ ଘଷା ୪g 

x {Mm Matfagargf asl) i- 
§ । ମମ ମମ ଷସଂଵ୍‌ ବ- 

ଵ | ସମ ମୀ କବ 

| 8 | ସି ବଧ ଝୀଏସ୍‌ଂଶୱ ଝି 

| gga’ 


1; On the eighth pillar in the versndab round the central shrine of 
this temple. 


2, The correrponding date ie the £6th March, 1305 A, D, 
$, The inscription ends bere, 
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Ne. 199 


Kirmesvara Temple at Sriktirmam! 


TSN: Z Vol, V, No. 1161; A. R No. 273 of 1896; 
1, M. P, Yol 1, P. 686 No. 151; 
Noticed by M. M, Chakravarti in J.A,S,B. 
Vol. LXXII, 1903, No. 2, P, 127f. ) 


8. 1227 
4 


{ । ଞଏ ଧୀ (11) ମଙସୱୀସୃଷ୍ଠ ହଦଓ ଆ ମି 
ଖୀ ମଞ୍ମନସୟଃ୍ଷଳ 


ବ୍‌ ¦ ମାଏ ଳନ @ଷବ୍ଷଶ(ପ) ମଯା TTT 
2 ( ଅTalgg tr 7 unk frgg(a) doifaaly? aire 
v୪! Ju uA saigtalsh)zua’ Ts GAS MYCE 
x | ga stgraalges Gasfata geqalg yakqcq- 

§ । ଆ ହଁ କ୍ୟୃୟୁଂଞାସ ସମଆାଶଙ (୯ )° gerqafasS H- 

ଓ । ସୁ ସ୍ତ ହି ଖୀ ୟା; ggg’ Ng 

6 | କୂଅ ନୟଖପାଞ ଖସାଙଂମ ସଏଧସୀୀ ସଙଲ୩g 


1. On the north and west faoes of the first pillar from the left in ths 
Tirobuttu masdgdapa of this temple. 


2, The corresponding date is the 26th Maroh, 1305 A, D. 


3. In 8S, I Z, the reading is ara ar %1୩ which gives no meaning: 


Digitized by PPRACHIN, SOA 


୫2 INSCRIPTIONS OF ORISSA 


& \ 6 ସ୍ଆ ଅୁଏଂଙଙ ହୀ ସୟଙୁଗକୁଂ୩ ମଞ(4 ଶମ 

ହବ | ଜାଉ ଧୃତ ବଥ geqafes anf (fa) | 
ଛୁ ଧୁ 

$ | ମିରା) ଏକକ ମି ମି ଷଶ [) 

ହଃ । ଛି ୩ଶୱ ୬a ଶgag pugahnf A- 

ଏ) । 5% ସଞକକ ମମ ୩୩ (ସା) %ଞ ସବଥ ଲୁ ଖ- 

vu | org = fea 02 Cys sag (ସ୍କ ୧ହ ଂଖ- 

1% ( ଏଥୁ ଞ ହୀଖଂବୱନ ସୀସଂହାଙଙମ ସ ff (f)- 
faf (1) 
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No 200 


Kurmesvara Temple at Sriktrmam!? 


( S. I, I, Vol. V, No. 1209; A. R. No. 327 of 1898 
Z. M P. Vol. I, P. 690, No, 205) 


S 1927 
S 


4 । ଷସନିଖ ହୀ ମୀ ଞ୍ରମ4ମସ୍ମ-”-ବ୍ମାମମନଉ କସଷସସ୍ଧ ମୁଙର ୩+ 
ହ୍‌ । ଙ୍ଖ ୩ୀଞୱ ଓର ହାଏ: ଙୁମସ ( ।] 

3 । କୀସାସୀ@' ୟୁଥ ମମୟ୍ଖ ଓସସ: ଏଂସୟ ଯସ: 

¥ । ମୀ ଜ୍ଞସ୍:] ଙ୍ଗ: ® (ଞ୍ଙଞ୍ପବୀ ଏମ 


“ଏ । ସ୍‌ 


1, On the south faos of the twenty-sixth pillar in the Tirohutta 
magdgdaps of this temple: 


2, The corresponding date is the 27th May, 1305 A.D, Thursday, 
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fe. 201 


Kurmesvara Temple at Srikakulam 


( S. I. I. Vol. V, No. 1244; 4. R. No. 362 of 1896; 
1. M. P, Vol. 1, P 693, No. 240; noticed by 
M M Chakravarti in J.A $§.B Vol, LXXII, 1909, 
No. 2, P. 127 }) 


3 i 
~ 5 


8, coe ? | 
[ 33rd Anka year of Narasiyhadeva. 3} 


Cc 

This record of thirteen lines written im 
Telugu scripts is found on the south face of a 
pillar in the above temple. It states tbat Vira 
Narasircha Deva made a gift of some land in 
the thirty.third Anka year of his reign. From 
another inscription in the same temple, No. 161° 
it is known that his 33rd Anka year was current 
in Saka year 122Y or 1305 A.D. 


PO DD DOOD OOOO OOOO OOO 


* Insoription of the Madras Prepidenoy Vol, 1, p. 686, 
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No. 202 


Kiurmesvara Temple at Srikurmam 


(S. Z. Z. Vol. V, No, 1193; A. R, No. 2992 of 1896; 
I, M. P. Vol T, P 687, No. 170; 
Noticed by M. M. Obekravarti in J. A. S. B. 
Vol, LXXIT, 1908, No. 2, P, 128 t.) 


* 


8 NTITT) ? 
{ 34th Anka year of Narasimbhadeva } 


eT his inscription in seven lines written in 
Telugu éharacters is found on the west face of 
a pillar in the above temple, It records that, 
Vira Narasimba Deva made a gift of two 
Chamaras to the deity in the thirty-fourth Anka 
year of his reign His thirty-fourth Anka year or 
twenty-eighth regnal year must have fallen in 
Saka year 1228 or 1306 A,D, 
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APPENDIX 


A Glossary of Telugu words frequently 


uged in the-fxyscriptions. 


ଅ 


t5y—Rent free 

wae / aqAifz—At the time 

ଖବଞ “ଖୀଚୱ ଷୀବ-ମ "gg — impressed coin 
wele — for cooking 

ସte ଞଞ୍ଞସ୍ତ ¬ at the rate of one addq& 

ସସୁଶ୍ / ଖୀଙ୍— al people 

ଖନା / ଖାfe¢4—green banana 
male: g6g— named village 


wg —~ baked cake 

warfnfaa— for sacred performance 
wfngg— offerings to God 

wilag— balf of the burning lamp 
wiqug—half of a poalam 

€= | wg—six | 

ସ୍ମ g— (Orys . Alota) used in ceremony 
meng stg~ ths garland maker 


ସଖୀ 


ag / agg —five 
q୍ୀgg~ leaf 
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arf’ / afga’—Sunday 

wigl — grain measuring ‡ of a kuncham 
wfztgg / aifeqtqg—ripe banana 
gC wtna—half share 

IG —six ର 

1cAS / AlgE—six persons 

ସାବ କrafq—sixty-nine 

ସୀଦ୍ୱg / ଖୀକ୍ୟ'§ — son-in-law 


ଏ 


g — this 

gd'g—thi3 person 

ହୁଷସୁ ¬ this much 

ସୁଷ୍ Misfz— twenty-one 

‡ ସଖା a+ga—of this kshetra 
କୁଁ Hiq— upon this 

erg —I have given 
gfege— break 

¢ fragR — from this day 
gag—this person 
gefafs—to this parson 
gfgaig—has been given 
gfe — gave 

ଖୁ ସ୍ଵ f&qT— below this tank 
xha—having given 

lg fa—gave 
ହ୍ଷ୍ୟଙeg—donated 


Digitized by PPRACHIN, SOA 


INSERIPFIONS OF ORISSA 1048 


{at —twenty 

ହୃଷି ଙg—twenty five 
gge—for this; in this 
get5—to both persons 
gfa—these 

ସୁଷୟୁ / ଝର — twenty 


g 
ସ୍ପ ସୁ୍‌ୟଙପଂg-g at the time of both the dhipas 
gfr / eg —village 


' zg 
a 
Qg—seven 
la - - what 


qfafs —whichever; whatever 
HR / Gag / R—fifty 
qt-qg—fifty-three 

dal dtag—daily pay 
qerffs—daily 
qgaitrg— ive persons 
zfafafg—eight 

CHityg—all times 
rygeg—whenever 


ନ୍‌ 
ag—five 
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ସୀ 


wefsat—being offered 

wlG—single; one 

କକ 

saute / aaldt—cows 

qgaa— bronze plate 

କୃ qq tg —bronze-lamp: stand 

4g Te ~bronze vessels 

%fzq4—to oind or tie 

¢cqglr(—cloths 

fan: fa—through purchase } 

elf fa—having built 

gif faat—which bas been built 

%iqfa—baving refused 

s1gF—watcher’s pay 

Siu t—vegetables 

feqr—under ~ 

eg / Fg—boiled rice; food 

ug Ug/TEa/segg—Oriya Kudus 
(small clay pots) 

%'gq¢—daughter 

ggula’— payment by free fooding 

gratel—potters 

Gleg—s0n 

ସପ / ଛଷୀ / ଝପ—new 
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eal —shepherd 
Sft—having required 
Sle —measurcement 


C1 


୩ଂ€ / gH C—a poiu ofa 

n'nrfasg—a gold coin (Gri ga _Fanam) 4 
ng a /.Slz al—having prepared 

mzdg—a kind of cake — 

neg / meg — umbrella 


agg faaeaig—appointmer™ for 
holding up brella 


nea gg—holding of umbrella 
armlag / sallag—timely 


afage fu / elagz Ae—having 
been measured 


ua—gold coin 

mfqfsaflt—made permanent 
nfa / sifa—having purchased 
alg —cowherd 

Nlug— goats 

ag / $y —a coin (karshapana) 
nଂsSla fzq—a kind of measure 


ସର 


Rs / J¢g—tank 
ସ୍ୟ fy / ama —continued 
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ସ୍ବଷ୍ ୩୪att—he who does 

ସ୍ଶCg / AGL Tg—sugar-cane gur 
ସଙଙgs /aacg/aeges—for use 
ସିତ୍ଞୀଙ୍ gig —for continuance 
ସକା ୩ଂatg — to be adorned 
sifegz3—t0 decorate 

fa / Aa-~having made 

Afufz —has made 


CoA 
Cg / ™! me—a rupee coin 
ag fz — having fixed 

$ 


ଶ୍ତାସୈ ମୁଂg—feventy-three 

fshmy Mag —land (situated) under 
ଞରକ୍କି / ସବାର seventy 

849 q— seventy-five 


ସଁ 


ala aTql—Ccopper Gara 

qq — East 

ଶୟ in the east 

ଏମ (ସଖୀ fafan—for fulfilment of 
desire 
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ga—his 

afw dz—that whieh is brought and 
placed 

are fefn—the holder of tala 


fas Hs —sacred hath (of God) 

g1at qa —lotus flower 

fu feqig—those who bricg 

fafa — flower garland (V anamila) 

af aftz — bis father ~ ` 

alfrafa—nine 

olnuargeg—excluding thal® 

anaxlgid fafgni— for fulfilment of 

deiire 

all— at first 

aft ae / aft atg—a kind of coin 

at’ —motber 

atlrg— father 

alg , Ael—tope 

qa ggaIg—copper jar 

afga—having brought 

afaa‘g $5 g— a plate of boiled rice 

gag / alrag—nine persons 

fault gare < {(9)§—tbree-chained 
pear! garland 


କ୍‌ 


@୍ଷମିମ — donated 
elgg aaata—big flower garland 
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qraft—servant 
faa nffa—daily 
ହୁଅ qaal—with materials 


ମି 


dfg—dancer 

aT qlg—my share 

ସୀଙୟୀ(®) t& —forty-two 

frag tefe—every day, regularly 

dedg—te continue 

gs / ର ag t—four persons 

ସାଜ (%14—coconu$t fruit 

ସୃଝ gone hundred and three 

qt—hundred 

fafe—having filled 

aeglg—blue precious stone 

ସଅ ଏହଞଙ / ଖୀସ ୟହ g—perpetual 

supply 

aqqfe—monthly pay 

ସକ ଙg—forty-five 

aef—month 

algg ayeg—for four times 

alfa / Af—ghee 

ସଭ / ମୁଠା} 

ସବା ଷ୍କ ଷୀମ / ମସ $୮ Oriya 
mana and Kunch& 


fate fafn/afafafi—has given 
fage—ior this 
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ପବ 


qT 1g a g—at the time of dh0pa 
gay qlt—before performance of dhipa 
wItHTTIg—raised platform 


q 


quliug-are / ofgfug aig —a kind of 
gold coin 7 
qi q1g—unboiled muiik 
qf Ala — under the control of 
Panehbayat 

qld nH—divided into gbaret 

qgeSg—to hold 

qefufR — fixed; arranged 

quant —suffered 

qaIg ag—at the rate of sixteen 

qfa ag—sixt-en 

qfi ® — one Padik3 in weight 

qa fg—at the rate of ten 

qfgfe@ —in ten houses 

qég—fifteen 

quatg—twelve 

qufafa/qafafa-n-gatz —a kind of 

gold coin baving lotus mark 

qa / qfa—work 

qegg —a ‘pala’ in weight 

qfgfausia aualteg—a ceremonial 
fan with golden designs 
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qfg fae neg —a kind of gold coin 


qf¢fas qଵ୍ qୱଙ ମ—n garland of 
golden flowers 


qigeg —to sing 

qrfa—having placed 

qrfg—ten 

Pn qr SaNg—milk-pot 
ୟାଏ -ମଞୀଙ୍ଷ Prasidam prepared 
with milk 

qr fnqr — milk for offering (to God} 

fq'c3au 1 aglg—cakes made of flour 

qgfz ଜନ —one putti and ten kumchams 
| (of grain) 

gyfz / geet — one putti in measure . 

gq atfes! aler/g4 aci—flower garden 

qfz / afg—having donated 

qfzfa— donated 

qg(—biz 

H-I5g—large tank 

` 4§— name 

6g / 6q—curd 

46g ZF —container of butter milk 

Qa qggg— extra materials 

Ngg—frsgrant materials 

qdfnat—recepient, 

qf me / Aa alzg—a kind of coin 
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ଗ୍ଗ* 
wzg— cloth 
qz nals/qz’nal¢—who bolds 
ଖଷg / alg —rounded cup or jar 
ସୁ ପଏ / 4g geaf—at the rate of 
thirteen 

qygat—under the control 
ang fqfe— who plays musical 

instrument 
fq $ g—musicians 
ult yaig—from the day 
aif ସag/aikx IIg—in his hand 
adiz—he 
{afgai—betel 
fafafa Sifa—baving given up 
{\alafaa—which bas been given up 
{alafa dzg—I have given up 
{qela qfgiafa—separat ly placed 
Sul qizcqg— who plays the Vina 
dtfc—- this person 
aif qlgg—this man’s Son 
al ixze—these two persons 
af qa5g—to two persons 
d]6—this person 


e the letter va is used in several words 
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gia / gfesar— which has been 


received 
gfafaa 15 / gftqafs aa—he who 
has agreed 
a3—one thousand 
aefy / ax fa—having visited 
ଝଞar—fan 
afte 5 ¢1—silver pos 
regs gh ~a chimara with silver 
handle 
az arg g-—silver materials 
aagat—afterwards; at the back, 
ag / q5—having put 
ଶି / 4g —to put 
ସg —gur 
୪ 


HTFTE—tO wear 
yglutar arg —to remain by enjoying 


ମି 


ଷଷquzg Uefp —perform to Pajs 
ଷ୍ତ ୟ gig — sweet cakes 

ଷଶ asi—drummer 

a ୩U—a coin with fish mark 
qentlg—grand daughter 
Hgg¢—grand son 

aftfx—in addi,ion to; more 
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TH / Ag aig / Hg afstare—a kind of 


gold cein 
af —my 
arlg—Ccoin 


ary qfgmg- under monthly payment 


aiftfigg—Besides; in addition to 
fagix / ag8—two persons 

farggq — dal; spice 

fafrarg—chilly 

gg —three 

gH 0—jJar 

guarg— pearl 

gag —thirteen 

geee—thirty 

ଷୁଜଞ ୟrgag—to the main deity 
ag / Hug— dancing group 
aefte—single 

muak—flute 

Raft gagzg—able blower of flute 
anf Tyg —some arrangement 
ଶୀ cows 

aalug—to cows 

wlqegnt—from the beginning 


`) | 


qf / ofc / ex —village 
ag —weight 
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ଦ୍‌ 


‘an Gfad aa—-set with Jewels 


ଝgaarqig—a kind of ornament 
gg —kings 
Ug— stone 


ag — two 


< ଵା ୦ kunchims 
ର 


a—at the rate of; 
lgntl-~under; below 

aN fa—in; at 

ml tal—under the control of 


ଧା 


XiuT gig—at the prosperous store , 
Nona k—this bas been introduced 
cr granted 


ଷ 


gs qlH— fertile land 
yg — materials 
ଭfta Aa—including, together with 
ସମସ ଞଂୟu—the community of 
dancing girls 
ସ୍ୀଙ୍‌ସମୀ ୩» kind of rod used’ 
for land measure 
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glk nq—a gold coin with cow- 
mark 

afa—handful in measure 

Uldg— dancing girls 

0 } —tank 

ଷିତଷ୍ତଙ 

କଞ୍୍ 

aff 


fer : have made 
afar 


} —to use 
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